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Series preface

This series of volumes presents, in approximate chronological order and, where possible, in parallel-
text format, the available writings and reported utterances of the three Central Figures of the
Bah4'{ Faith: the Bab (1819-1850), Baha'wlldh (1817-1892), and ‘Abdu’l-Bah4 (1844-1921). The
majority of the texts appear here in English for the first time.

What follows is an independent scholarly and documentary undertaking, with the purpose of fa-
cilitating closer engagement with the textual record of the Baha’i Faith by readers working across
Arabic, Persian, Ottoman Turkish, and English. It is not prepared under the direction of Bah&’i
institutions and does not constitute an official edition of the texts. The relevant Bahd’i institutions
are the final authority with respect to authenticated texts and authorized translations. Accordingly,
this series is envisioned as a provisional research aid and reference tool—a scouting expedition to
uncharted domains, that defers to finalized texts and translations wherever these are available.

Altogether, the series comprises over 29,0000 authored works and reported utterances spanning
the years 1843 to 1921. Despite its length—over 10,000,000 words without double-counting the
translations—it is not a comprehensive corpus. Rather, it represents the material presently known
to the compiler to be publicly obtainable in the original and/or in translation. It is estimated to
represent somewhat more than half of the known total, the remainder being held in the International
Baha’i Archives in Haifa, Israel.

The series proceeds on a principle of maximal inclusion within the constraints of public accessibility.
It therefore brings together texts of unequal status and differing degrees of reliability. Some items
are authenticated; others are not. Some survive in stable typed or printed form; others are preserved
through imperfect transcription, excerpted publication, or secondhand report. The reader should
therefore approach the corpus with appropriate source-critical caution. Inclusion in the series
should not be taken to imply authenticity, completeness, or accuracy.

Where authorized English translations issued by the Baha’i World Centre are available in full, they
are rendered in blue text and can be regarded as possessing a distinct status from other translations
in the series. Such translations embody a high degree of fidelity, terminological consistency, and
editorial care. Readers new to the Baha’i writings are well advised to begin with the World
Centre’s own published collection of authorized translations, among them the one-volume thematic
anthology Bahd’i Sacred Writings, available at bahai.org/library. In the present series, newly
published authorized translations will be incorporated as they become available. When only a
portion of a translation is authorized (individual sentences or paragraphs), it will be demarcated
at the paragraph level, although work on this is ongoing.

The remaining translations in the series are provisional. Some are taken from older publications
and documents where the English translation may be the only available text; a few are the work
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of human translators working independently; the majority have been produced with the assistance
of large language models and subsequently reviewed to varying degrees by the compiler. Given the
scale of the corpus, the extent of detailed human oversight has necessarily been uneven, and readers
should not assume uniform quality across the series. These translations are offered not as definitive
renderings but as provisional points of access intended to invite a deeper study of the texts. In
the case of difficult, textually uncertain, or context-dependent passages, the original sources should
always be consulted where available.

The series will be of greatest benefit to readers able to work comparatively between the English
and the original Arabic, Persian, or Ottoman Turkish. Towards this end, translations and original
texts have been aligned at the paragraph level where possble. The paragraphing of provisional
translations should also be treated as tentative and subject to future revision.

Items representing reported utterances are distinguished typographically—rendered in grey text—
from items transmitted as authored texts. This distinction assists the reader in quickly assessing
differences of textual status. It does not by itself resolve questions of authenticity or historical
reliability, which require separate evaluation.

The original-language texts reproduced here may also contain errors, lacunae, or other imperfections
inherited from manuscripts, printed editions, digital transcription, or optical character recognition.
This is particularly true of texts deriving from difficult or damaged manuscript sources. The present
series is not a critical edition and makes no claim to establish definitive texts through comparison of
multiple manuscript witnesses. Rather, it reproduces and organizes the best textual forms available
to the compiler, in whatever state, at the time of compilation.

Each item is identified by a code assigned in the Partial Inventory project, including the initial
letters BB for the Bab, BH for Bahd’u’'lldh, and AB for ‘Abdu’l-Bahé, and the optional letter "U”
to indicate reported utterances. These codes provide a stable means of reference across the series.
Volume assignments, paragraphing, metadata, and translations may change in future revisions, but
the Inventory codes are intended to remain constant. A cumulative catalog appended to the end
of the series records these items in sequence and may also include further information such as
abstracts, notes, subjects, and musical interpretations.

For further technical notes and cautions on the texts and translations, see the appendix to volume
1 of this series.

The volume introductions and study guides which serve as bookends to each volume have also been
prepared with the assistance of large language models, and as such merely offer potentially useful
points of entry into an otherwise overwhelmingly vast collection of material.

This series is conceived as a living scholarly instrument, subject to continual correction and expan-
sion as new material becomes available and as errors in existing entries are identified. Corrections
of significance may be communicated to the compiler at loom.of.reality@gmail.com. Revised ver-
sions of individual volumes will be issued as corrections are incorporated. The latest versions can
be downloaded at blog.loomofreality.org.
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Series outline

The present volume forms part of a larger series arranged, in approximate chronological order,
by author, period, and, where useful, by major work or thematic grouping. The outline below
is intended to help readers locate the volume within the overall architecture of the series. Titles,
chronological placements, and volume divisions remain provisional in some cases and may be revised
as the corpus is refined.

The Bab
I. First period (Shiraz, Bushihr and the Hajj)

1. Pre-declaration writings (to May 1844)
2. Qayyumu’l-Asma’ (Commentary on the Surah of Joseph, May 1844)
3. Early post-declaration writings (mid-late 1844)
4. The Hajj and Bushihr (late 1844—July 1845)
5. Kitab-i-Ruh (Book of the Spirit, composed at sea)
6. Shiraz: Later writings of the first period (June-August 1845)
7. Shiraz: Period of retirement (later 1845)
II. Second period (Shiraz and Isfahan)
8. Shiraz: Early writings of the second period (early-mid 1846)
9. Tafsir-i-Suratu’l-Kawthar (Commentary on the Surah of Abundance, April 1846)
10. Shiraz: Middle writings of the second period (April-August 1846)
11. Tafsir-i-Suratu’l-Va’l-Asr and Nubuwwat-i-Khassih (Commentaries on Surah of the After-
noon and Specific Prophethood, late 1846)
12. Isfahan: Late writings of the second period (Aug 1846-March 1847)
IIT. Third period (Maku and Chihriq)
13. Bayan-i-Farsi (The Persian Bayan, Maku 1847)
14. The Seven Proofs and the Arabic Bayan (Maku 1847)
15. Maku: Early writings of the third period (Maku 1847)

16-17. Commentary on the Qur’an I and II (Maku 18477) (place-holder volumes)
18-19. Kitab-i-Asma’ (The Book of Names, Chihriq 1848-1849)

20. Kitab-i-Jaza’ (The Book of the Reckoning, Chihriq 1848)

21. Themes of declaration, affirmation and negation (Chihriq 1848-1850)
22. Writings on Tabarsi and Zanjan (Chihriq 1848-1850)

23. Prayers and visitation tablets (Chihrig 1848-1850)

24. Anticipation of He Whom God Will Make Manifest (Chihriq 1848-1850)
25. Panj Sha'n (Book of the Five Modes, 1850)

26. Matters of transition and succession (Chihriq 1848-1850)

27. Misc. works and correspondence

iii
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Bah&’u’llah
I. Baghdad period
28. Early Baghdad and Sulaymaniyyih (to 1856)
29. Middle Baghdad (1856-1860)
30. The Kitab-i-Iqan (The Book of Certitude, 1860)
31. Late Baghdad (1860-1863)
32. Baghdad, year unknown (to 1863)
II. Edirne period
33. Istanbul and early Edirne (mid-1863 to March 1866)
34. Middle Edirne and the year of withdrawal (March 1866—Sept. 1867)
35. The Kitab-i-Badi’ (1866)
36. Late Edirne (Sept. 1867—-August 1868)

37-39. Edirne, year unknown (1864-1868) I-III

III. ‘Akka period
40. Summons to Kings and Rulers (1868)
41-42. Writings in early ‘Akka (1868-1873) I-1I
43-46.  Writings prior to 1290 A.H. (< 1873) I-IV
47-49. Writings in ‘Akka, year ca. 1289 A.H. (1872-1873) I-11I

50. The Kitab-i-Agdas (The Most Holy Book, 1873)
51. Writings in the year 1290 A.H. (ca. 1873)

52. Writings in the year 1291 A H. (ca. 1874)

53. Writings in the year 1292 A.H. (ca. 1875)
54-55. Writings in the year 1293 A.H. (ca. 1876) I-11
56. Writings in the year 1294 A.H. (ca. 1877)

57. Writings in the year 1295 A.H. (ca. 1878)
58-59. Writings in the year 1296 A.H. (ca. 1879) I-11

/\/\/\/\/\/\/\/\/ﬁ\/\/\/\/\/\/\/\/\

60-61.  Writings in the year 1297 A.H. (ca. 1880) I-II

62-65. Writings in the year 1298 A.H. (ca. 1880-1881) I-1V
66-69. Writings in the year 1299 A .H. (ca. 1881-1882) I-1V
70-72. Writings in the year 1300 A.H. (ca. 1882-1883) I-1II
73-74. Writings in the year 1301 A.H. (ca. 1883-1884) I-11
75-76. Writings in the year 1302 A.H. (ca. 1884-1885) I-11
77-79. Writings in the year 1303 A.H. (ca. 1885-1886) I-1II
80-83. Writings in the year 1304 A.H. (ca. 1886-1887) I-IV
84-87. Writings in the year 1305 A.H. (ca. 1887-1888) I-1V
88-92. Writings in the year 1306 A.H. (ca. 1888-1889) I-1V

93-97.  Writings in the year 1307 A.H. (ca. 1889-1890) I-IV

98. Lawh-i-Ibn-i-Dhi’b (Epistle to the Son of the Wolf, 1891)

99-100.  Writings in the years 1308-1309 A.H. (ca. 1890-1892) I-II
101-102. Writings of Baha’u’lldh in ‘Akka, year unknown (1873-1892) I-II
103-106. Writings of Baha’u’lldh in ‘Akka, year unknown (1868-1892) -1V

107. Writings of Baha’u’llah, year unknown
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‘Abdu’l-Baha

I. Pre- and early ministry
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Introduction to volume 125

This 1902 volume is marked by the intensification of ‘Abdu’l-Baha’s confinement and by the corre-
sponding effort to turn anxiety into disciplined service. Many letters reassure distant believers that
imprisonment is, for him, joy, refuge, and opportunity for sacrifice: ABO7710 asks the recipient
not to grieve over his confinement, while AB00874, AB06239, AB00363, AB02803, AB03014, and
ABO00672 return with force to the paradox that tribulation in the path of God is a source of inward
delight and spiritual freedom. These passages are especially important for the devotional psychol-
ogy of the period: they train the friends to read suffering through the categories of steadfastness,
detachment, and martyrdom, and to respond to renewed tests with serenity rather than alarm.

The volume is also striking for the prominence of women and Western centers of teaching. AB00439
blesses Green Acre in exalted terms, envisioning it as a future “Paradise of El-Abha,” a place
where signs, lights, and teachers will appear, while also counseling patience, dignity, and kindness
toward opponents. AB02801 addresses a maidservant in language of intense spiritual empowerment,
declaring that the crown of divine gift awaits a worthy head and contrasting lives passed in vain with
those baptized by the water of life and spirit of truth. AB01087 gives a visionary interpretation to
a recipient’s experience and then directs her toward Green Acre, the promulgation of the teachings,
and the raising of the banner of universal peace. AB03016 similarly authorizes a woman teacher to
impart the Greatest Name to receptive souls and to become a “lamp of reconciliation and peace.”
These items show ‘Abdu’l-Baha actively forming women as teachers, interpreters, and public agents
of the new Faith in the West.

A second major feature is the emergence of institutional language and social teaching in more defi-
nite forms. AB03141 is especially significant for the Chicago community: it directs the assembly to
use the title “House of Spirituality” rather than “House of Justice,” lest civil authorities imagine po-
litical or judicial ambitions. AB05650 praises the “Spiritual Gathering” and treats communication
with believers in other countries as a source of spiritual fragrance. AB10178 discusses the gathering
of the maidservants, the giving of the Rights, and charitable expenditure for the poor, weak, needy,
and orphans. AB11831 is likewise notable for its expansive statement that occupations, crafts, and
sciences undertaken with pure intention and for the benefit of humanity are worship. AB03769
applies the same principle to art or profession, presenting skill, livelihood, sociability, and teaching
as mutually reinforcing when animated by obedience and spiritual purpose.

The volume’s later pilgrim notes, especially those connected with Myron Phelps and Madame
Canavarro, give it a philosophical breadth. ABU1280 treats hardship as a school for acquiring
divine wisdom; ABUQ0927 and related passages explain heaven and hell as degrees of perfection
and imperfection; ABU1567 rejects monistic identifications of God with material reality and dis-
tinguishes divine perfection from contingent forms; ABU1462 offers a compact hermeneutic of
religious symbolism, arguing that symbols preserve spiritual realities across linguistic change; and
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ABU1853 counsels teachers to address both heart and intellect according to the capacity of the
hearer. Alongside these, ABU1483 records ‘Abdu’l-Baha’s address to the boys of the ‘Akka school,
emphasizing noble companionship, spiritual conversation, useful learning, and moral seriousness.
The collection therefore presents a community under pressure, yet increasingly organized, philo-
sophically articulate, socially engaged, and prepared for wider proclamation through Green Acre,
American assemblies, women teachers, and Western pilgrims.



Contents

ABO7710 to Marie L Botay, in New York . . . . . . .. ... ... ... ... ... .. 1
ABO00439 to Sarah J Farmer, in Green Acre, ME . . . . . .. ... ... ... ....... 1
ABO07707 to Margaret M Sprague, in New Jersey . . . . . . . . ... ... ... .. .... 4
ABO00795 to Hasan Khurasani, in Egypt . . . . . .. . ... ... .. 0oL 4
ABO05387 to Helen Ellis Cole, in New York . . . . . . . . . .. .. ... ... ... ..... 6
ABO7776 to Isabella D Brittingham, in Chicago . . . . . . . . . ... ... ... ...... 7
ABO02801 to Margaret B Peeke . . . . . . . . .. 7
AB11936 to Emma Hargis . . . . . . . . . . .. 8
ABO00874 to Spiritual Assembly of Chicago, IL. . . . . . . . .. ... ... ... ...... 9
AB06239 to Margaret M Sprague, in New York . . . . . . ... ... .. ... ...... 11
ABO07974 to Hasan Khurasani, in Egypt . . . . . ... ... ... . 0oL 11
ABO07939 to Thomas Breakwell, in Paris . . . . . . ... ... ... ... ... ....... 12
ABO07048 to James F Brittingham . . . . . . .. ... . oL 13
ABO00363 to Ellen V Beecher, in Newark . . . . . . . ... ... ... ... ......... 13
ABO05917 to James B Thornton Chase, in Chicago . . . . . . . ... ... ... .. .... 16
AB11831 to Laura Dreyfus-Barney, in Washington, DC . . . . . .. .. ... ... .... 16
ABO01992 to Helen S Goodall, in California . . . . . . . ... ... ... ... ....... 17
ABO03824 to Corinne True, in Chicago . . . . . . . . . . . . i 19
ABO04933 to Andrew J Nelson, in Racine, WI . . . . .. .. ... ... .. ... ...... 20
ABO06455 to Spiritual Assembly of Racine, WI . . . . . .. ... ... ... ... ...... 21
ABO07709 to Buikema, Gertrude et al., in Chicago . . . . . . . ... ... ... ....... 21
ABO7727 to Poulsen, Magnus et al., in Racine, WI . . . . . ... ... ... ........ 22
ABO09139 to Hans Silver, in United States . . . . . . . ... ... ... ... ........ 23
ABO01087 to Sarah J Farmer, in Green Acre, ME . . . . . ... .. ... .......... 23
AB10178 to Helen S Goodall . . . . . . . . .. . . 25

ix



Vol. 125: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1902, part I

AB03769 to Charles Mason Remey, in Paris . . . . . . . .. ... ... ... ........
ABO05650 to Spiritual Assembly of Chicago, IL . . . . . . ... ... ... ... ......
AB03016 to Margaret B Peeke . . . . . . . ..o
ABO06458 to Albert R Windust, in Chicago . . . . . . .. . ... ... ... ... ..
AB09629 to Lucy R Windust, in Chicago . . . . . . . .. ... ... .. ... .......
AB04936 to Francis J Phelps, in Washington, DC . . . . . . ... ... ... ........
ABO00273 to Dreyfus-Barney, Laura et al., in Washington, DC . . . . . .. ... ... ...
ABO03141 to Spiritual Assembly of Chicago, IL . . . . . . . .. ... ... ... ... ...
ABO07711 to Marian Tolson Phelps, in Washington, DC . . . . . ... ... ... .. ....
AB10183 to Lydia A Phelps . . . . . . . . . .
AB11969 to Hippolyte Dreyfus-Barney, in Paris . . . . . . . ... ... ... ... ...
AB02803 to Emily Olsen, in Chicago . . . . . . . . . . . . . .
ABO03014 to Baha'’is of Johnstown, NY . . . . . .. .. ... ... ... ... . .......
ABO00672 to Sarah J Farmer, in Green Acre, ME . . . . . . .. .. ... ... .......
AB01623 to Isabella D Brittingham . . . . ... ... ... 0 oL
ABO07053 to Arnold Houchens, in New York . . . . . . . .. ... ... ... ........
ABO07725 to Louise Waite, in Chicago . . . . . . .. . .. . . .
AB09010 to James F Brittingham, in Johnstown, NY . . . ... ... ... ........
AB10246 to Esther Houchens, in New York . . . . . .. ... ... ... ... .......
AB05256 to Muhammad Karim Attar, in Tihran . . . . . ... .. ... ... .......
ABO09061 to Elizabeth Muther, in Honolulu . . . . . . . . . ... ... ... ........
AB09651 to Henry L Goodall, in Chicago . . . . . . . . .. .. ... ... ... ......
ABO05451 to Clarence H Smith, in Honolulu . . . . . . ... ... ... .. .........
AB11212 to Isabella D Brittingham, in Johnstown, NY . . . ... ... ... .......
AB10282 to Isabella D Brittingham, in United States . . . . . ... ... ... .. ....
ABO02151 to Frederick G Hale, in Wichita, KS . . . . . . ... ... ... ... ... ....
AB10198 to P Dyer, in Wichita, KS . . . . ... ... ... ... ...
ABO08353 to Marie L Botay, in Brooklyn . . . . . ... ... ... ... ... ... ..
AB12867 to Gabriel Sacy, in Paris . . . . . .. ... o o o
ABO07713 to Corinne True, in Chicago . . . . . . . . . . .. .. ...
AB05402 to Mary Morton, in Baltimore . . . . . . . . .. . ... ... ... ... ..
ABO00671 to Margaret B Peeke, in Sandusky, OH . . . .. ... ... ... .........

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS



Vol. 125: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1902, part I

ABO01140 to Sarah J Farmer, in Green Acre, ME . . . . . . . .. ... ... ... ..... 52
AB01624 to Mrs J O Wilhelm, in Chicago . . . . . . . . . . .. ... ... ... ..... 54
AB03919 to Ethel J Rosenberg, in London . . . . . . . ... .. .. ... ... ... . 55
AB12868 to Gabriel Sacy, in Paris . . . . . . .. ..o o 56
AB12869 to Gabriel Sacy, in Egypt . . . . . . . . ... 58
ABO01449 to Mirza Husayn brother of Ali Muhammad Varqa, in Miyanduab . . . . . . .. 58
AB03243 to Baha’is of Miyanduab . . . . . .. . ... . 0oL o 60
ABO06457 to George Lesch, in Chicago . . . . . . . . . . . . . ... ... ... ... ... 61
ABO00384 to Mirza Siyyid Muhammad Nazimul-Hukama, in Tihran . . . . . . .. . .. .. 61
AB02907 to Arjumandi Maryamabadi, Jamshid Khudadad (Pilgrim) . . . . ... ... .. 64
ABO04922 to Sarah J Farmer, in Green Acre, ME . . . . . . . ... ... ... ..., 65
ABO05388 to Kathryn Frankland, in Chicago . . . . . . . . ... .. ... ... ....... 65
AB10680 to M May Allen . . . . . . . . . . . e 66
ABO05811 to Abbas Khan, in Shiraz . . . . . . . . . . ... ... .. ... 67
ABO00835 to Mahmud Furughi, in Khurasan . . . . . . ... ... ... ... ........ 67
AB03934 to Abdu’l-Ghaffar Shirazi . . . . . . . . .. ... 69
ABO05528 to Zivar wife of Mirza Abu’l-Qasim Saatsaz, in Shiraz . . . . .. ... ... ... 70
ABO05602 to Muhammad Tahir Malmiri, in Yazd . . .. ... ... ... ... ....... 70
AB06992 to Mahyar Khudabakhsh, in Yazd . . . . . .. ... ... ... ... ... .... 71
AB01214 Lawh-i-Mahabbat (Tablet of Love) . . . . ... ... ... ... ......... 72
ABO01990 to Agnes S Parsons, in Cairo . . . . . . . . . .. ... ... 73
ABO04142 to Elizabeth Muther, in Honolulu . . . . . . . .. ... ... ... ... ..... 75
ABO00342 to Corinne True, in Chicago . . . . . . . . . . . .. ... ... 75
ABO00837 to Elizabeth Muther, in Honolulu . . . . . . .. ... .. ... .......... 78
ABO06490 to Juliet Thompson . . . . . . . . . . . . 79
ABO03829 to Helen S Goodall, in California . . . . . .. .. ... ... .. ... ...... 80
ABO05687 to Haji Mirza Muhammad Yazdi Alagihband . . . . . . .. .. ... ... .... 81
AB02998 to Ali Muhammad Shirazi et al., in Batum . . . ... ... ... ......... 81
AB12784 to Howard Macnutt, in New York . . . . . . . .. ... ... .. ... ...... 82
ABO04116 to Aqa Azizullah . . . . . . . . .. 83
ABO06988 to Mihrparvar Nawruz Parsi . . . . . . .. . ... ... ... ... ... ... 84
ABO07380 to Mirza Khalil Tabib . . . . . . . . . .. .. . 84

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS xi



Vol. 125: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1902, part I

ABO8599 to Isma’il . . . . . . . .. 85
AB11994 to Ali-Akbar Rawhani Muhibulsultan, in Tihran . . . . . .. ... ... .. ... 85
AB10398 to Haji Aqa Khan . . . . . . . . . ... 86
AB04940 to Charles Mason Remey, in Paris . . . . . . . .. ... ... ... ... ..... 86
AB03083 to Shaykh Muallim, in Tabriz . . . . . .. . ... ... ... ... ........ 87
ABO02608 to Spiritual Assembly of Kashanetal. . . . ... ... ... ... .. ... ... 88
ABO05869 to Arbab, Muhammad Isma’il et al., in Kashan . . . .. ... ... ....... 89
ABO08812 to Mirza Abdus-Samad Khan, in Kashan . . . . . ... ... ... ........ 89
ABU2296 to Words to Myron Phelps and Madame Canavarro . . . . . . ... .. ... .. 90
ABU3522 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 90
ABU1862 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 91
ABU1046 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 91
ABU2516 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 93
ABU3044 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 93
ABU3417 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 94
ABU0894 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 94
ABU1396 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 95
ABU1462 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 96
ABU1853 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 97
ABU2915 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 98
ABU3375 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 98
ABU3366 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 99
ABU0361 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 99
ABU0648 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 102
ABU0343 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 103
ABU1139 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 106
ABU1567 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 107
ABU0647 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 108
ABU0780 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 109
ABU0464 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 111
ABU0565 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 113
ABU2645 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 114

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS xii



ABU0323 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 115

ABU0892 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 118
ABU0563 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 119
ABU0524 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 121
ABU0401 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 123
ABU0964 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 125
ABU1221 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 126
ABU1280 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 127
ABU0927 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 128
ABU1320 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 129
ABU1220 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 130
ABU1932 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 131
ABU1483 Words to students at the ’Akka boys school in Dec. 1902 . . . . . . ... .. .. 132
ABO07973 to Aga Mashhadi Ali Usku’i, in Odessa . . . . . . . . ... ... ... ...... 133
ABU2083 Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 . . . . . . . . .. 133
ABO03828 to Marie L Botay, in New York . . . . ... ... ... .. ... ......... 134
AB09154 to Ustad Qurban Ali, in Hamadan . . . . . . .. ... .. ... .......... 135
AB08993 to Mary Goodall, in Chicago . . . . . . . . . .. . ... o 135
AB09934 to Habib son of Muhammad Husayn (Tabriz) . . . . ... ... ... ... .... 136
ABO00305 to Isabella D Brittingham, in United States . . . . . ... .. ... ... .... 136
ABO03830 to Margaret B Peeke, in Saratoga, USA . . . . . . ... ... .. ... ...... 139

Study guide to this volume 141






Vol. 125: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1902, part I

ABO00439

ABO07710

To: Marie L Botay, in New York
Date: 1902-Jan-01

O thou who art advancing to the kingdom of God! On perus-
ing the contents of thy brilliant letter, I became cognizant of
the secrets of thy heart, which is illumined by the clear light.
Verily, I supplicate my Lord to cause to descend upon thee
an abundant grace of the spirit of His Holiness, that thine eyes
may become clear and thy mind rejoiced by the gift which hath
shone over all regions. Know that the poor people hasten by
parties to the Kingdom of God; the weak become mighty be-
fore thy Lord, and the bondsmen when entering the shadow of
thy Lord attain the station of masters, lords and freedmen in
the presence of God. Grieve not because of my confinement,
for it is a joy to my heart, a pleasure to my spirit, a good news
to my soul, an utmost desire of my hope, an intended aim of
my aspiration; because it is a confinement in the path of God,
the Lord of the worlds.

And upon thee be greeting and praise.

TAB.309-310

AB00439 ‘i)

To: Sarah J Farmer, in Green Acre, ME
Date: 1902-Jan-03 L3S,
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O thou who art attracted to the Fragrances of the Garden of
the Covenant and art speaking the praise of the Orb of the
Universe!

Know thou, verily, I read thy letter which expressed the com-
memoration of thy Lord, the Great, and indicated that the fire
of the love of God is ablaze in thy heart and in the soul of
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the sincere ones. Truly I say unto thee, verily thy magnificent
letter was as one of the melodies of the birds of holiness in
the wonderful garden. Verily the hearts of the Supreme Con-
course are dilated with the songs which thou hast warbled on
the Blessed Tree in the Exalted Paradise.

O maid-servant of God! Verily Abdul-Baha was with you in
Green Acre in his spirit, soul and in all of his spiritual grades,
and he was your companion in your meetings and was bearing
unto you, with his spiritual tongue, the glad-tidings of the
divine splendors which shall be poured forth upon you from
the Kingdom of God, in a short time.

O maid-servant of God! Be rejoiced at this glad-tidings
whereby the hearts of the people of the Kingdom of EI-ABHA
are moved with joy. Verily I beseech God to make Green
Acre as the Paradise of EI-ABHA, so that the melodies of
the nightingale of sanctity may be heard from it and that the
chanting of verses of unity may be raised therein; to cause the
clouds of the great gift to pour upon it the rains falling from
Heaven; to make those countries become verdant with the
myrtles of truth and inner significances and to plant therein
blessed trees, with the hand of Providence, which may bring
forth pure and excellent fruits where from the fragrances of
God may be diffused throughout all regions. These signs shall
surely appear and these lights shall shine forth.

O maid-servant of God, the Merciful! It is incumbent upon
you to unveil the covering and to witness the Beauty of the
Almighty! Ye shall surely see the lights rising in those parts,
as ye have already seen them. Ye shall surely behold a Pillar
of Fire extending upward to the Supreme Apex and it will call
unto you with the most wonderful expression and will address
you, saying:

“I am the Ancient Light! I am the Lord of the Exalted King-
dom! T am the Star shining forth unto the horizon of the hearts
of the people of Oneness!”

O maid-servant of God! Be tranquil in heart and be enkin-
dled with the fire ignited in the Blessed Tree—an enkindlement
which may cause a fire to blaze in the inanimate hearts of those
regions.

O maid-servant of God! Be not disheartened if thou hearest
the murmuring of the deniers, the clamor of the hypocrites, the
shouting of the contradictors, the barking of the furious, harm-
ful dogs, in those climes. Remember the persecutions which
consecutively befell the disciples of Christ from the perverse
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Jews. Consequently, withstand their oppositions with all qui-
escence and dignity (patience) and their contradictions with
all cheerfulness, gladness and dilation of heart (i. e., exalta-
tion) by day and night. Resist their fighting with peace and
reconciliation, their blows with kindness and perfection and
their blame with joy and tranquillity. Do beseech God to di-
rect them to the Path of Salvation and breathe into them the
Spirit of Life. Be thou a light to every darkness, a dispeller of
every sadness, a healer for every sick person, a quencher for ev-
ery thirst, a shelter for every refugee, a refuge for every captive.
If the Pharisees interfere with thee, it is incumbent upon thee
to implore God to guide them to the road of salvation! And it
is incumbent upon thee to be affable to them under all circum-
stances, to be patient in afflictions, to be courteous with the
enemies and to pray for the hateful sinners! This is the nature
of the faithful and convinced women believers whose hearts are
dilated with the fragrances of God and who instruct (people)
in the teachings of God!

O maid-servant of God! Trust in the grace of thy Lord. He
shall surely assist thee with a confirmation whereat minds will
be amazed and the thoughts of the men of learning will be
astonished. Consider the divine splendors in Green Acre: One
of them is the tree of fire and another is what was witnessed by
thy friend—a light shining forth unto all sides. This is through
a grace of thy Lord unto thee! Consequently, be engaged in
perusing St. John’s Revelation; all these signs are spoken of in
that vision. Thou shalt soon behold (things) still greater than
this.

O maid-servant of God! It is incumbent upon thee to diffuse
thee fragrances of God and to be occupied in delivering (teach-
ing) the Cause of God! Deliver my greeting to ... and say unto
them: “Trust ye in the grace of your Lord and thank your Mas-
ter, for He hath directed you to the Path of the Kingdom of
God. Verily He is the Assister, the Beneficent!”

The coming of any one to these countries is, at this time, diffi-
cult and unallowable. I beg of God to facilitate it and then we
will permit ... to come. I beg of God to manifest His lights in
the heart of ... so that he may apprehend that which he never
before apprehended and behold the mysteries of the Kingdom
with real certainty in this glorious age.

God willing, next year some of the teachers (of the Truth) will
present themselves at Green Acre and will cause the voices of
the people of the Kingdom to reach the Supreme Apex.

TAB.283-286
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ABO7707

To: Margaret M Sprague, in New Jersey
Date: 1902-Jan-03

O thou who art turning to God! Blessed art thou, for thy heart
hath been attracted by the love of God and thy breast hath
been filled with the knowledge of God, and thou didst meet
with thy father in the presence of the beloved Mr. Hoar and
heard from him the glad-tidings of God.

O handmaiden of God! Forsake the world and turn thy face
toward the Kingdom of God. Call out the name of God and
hearken unto the glorification and praise from the holy angels
and the glad-tidings of complete success and prosperity.

Strive with all thy powers in the vineyard of God so that thou
mayest become one of the sanctified souls who speak forth and
call out in the name of God in those regions. And I beseech
God that He may soften the hearts of thy relatives so that they
may believe in God and become assured of the signs of God.

Upon thee be greetings and praise.

BSTW#277

AB00795

To: Hasan Khurasani, in Eqypt
Date: 1902-Jan-08

O thou who art firm in the Covenant! Your two letters were
received and their contents brought joy, showing evidence of
trust, supplication, adherence and walking the path of devo-
tion. Divine assistance and grace are supporting and helping,
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and the favors of the Ever-Living, the Self-Subsisting reach
every steadfast and upright one.

What you wrote about the warmth of love among the friends
and their gatherings and fellowship brought spiritual delight.
The more that unity, detachment and heartfelt bonds of love
increase, the more it brings joy to soul and conscience. The
divine friends must today resist the forces of the world with all
their spiritual powers. And this resistance cannot be achieved
without the manifestation of essential unity and true spiritual-
ity. In any case, the gathering and unity of the friends brought
utmost joy and delight. But in these days you must observe
wisdom greatly, for enemies lie in ambush and hunters lurk in
corners. It is necessary to move with wisdom according to the
requirements of the time. Today in these regions, calm, silence
and steadiness are needed so the enemies may think there is
nothing happening - “And they plot and God plots, and God
is the best of plotters.”

We must strive in the western regions, meaning Europe, so that
the divine foundation may be firmly established and the divine
fragrances spread throughout all those climes. Then if enemies
in these regions raise the banner of corruption and create panic
and tumult, and if any sorrowful and painful events occur in
these parts and these lands are thrown into upheaval, no harm
will come to the spread of the divine fragrances in the western
regions. Now, due to minor incidents and small events in Egypt
or these parts, they run to the great city and raise a hundred
thousand cries of panic, the land is thrown into turmoil, and
beginners in the West become disheartened.

We must wait a while until the West becomes the dawning-
place of the verses of the East. Then whatever happens will be
for the good. But now we must maintain calm and quietude
and pacify the agitation of the followers of religions. Therefore
utmost wisdom must be observed. For example, no one should
learn of your gatherings, and meetings should be in complete
secrecy, and from each person take a firm pledge not to men-
tion anything to anyone, for they will surely plant spies among
you. Likewise spread word among the friends that teaching is
forbidden in these regions, so that if a spy comes inquiring, no
one will speak with him.

Your letter to Mirza Badi’u’llah was noted - how wonderful,
eloquent and appropriate it was. But it will have no effect
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on these souls for they have nurtured themselves on vanity.
But these days they have become so utterly disappointed and
failed that it cannot be described. O God! Increase their loss
upon their loss, for they have broken the Covenant and risen
in discord. Away with them, the people of the veil! Regarding
the palace, praise be to God there is no obligation whatsoever.
And upon thee be the Most Glorious Glory of God.
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ABO05387

To: Helen Ellis Cole, in New York
Date: 1902-Jan-09

O thou who are illuminated by the Light of Knowledge! Verily,
I beseech God and supplicate Him to increase thine assurance,
thy knowledge and thine attraction and enkindlement by the
fire of the love of God, day by day.

O maid-servant of God! Clothe thyself with the cuirass of
assurance, so that thou mayest endure the arrows of suspicion
which are successively pouring from the tongues of the heedless
ones. Be a lamp, the light of which may dispel the darkness,
and a real standard which may remove the doubts of the veiled
people.

Turn thou unto the Kingdom of thy Lord, the Ancient, and
seek for confirmation at every moment and time, so that lights
may shine forth unto thee from the kingdom of mysteries, and
the angels of the Kingdom may come unto thee in succession,
with a power from the Realm of Might.

Verily, thy Lord shall assist thee and strengthen thee in that
whereby thy breast will be dilated among the maid-servants of
the Merciful One!

TAB.599-600, VITRM.012-013
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ABO7776

To: Isabella D Brittingham, in Chicago
Date: 1902-Jan-19

O thou maid-servant of God who art attracted to the Fra-
grances of God! Thy letter announcing thy arrival in New
York hath reached me, and I praised God for thy joy in the
fragrances of God. O maid-servant of God! Speak of my servi-
tude unto God, of my humbleness and submissiveness to the
Beloved of God, and of my evanescence, nothingness and utter
meekness to the Threshold of Baha. Verily, I am the servant
of Baha, the slave of Baha and the captive of Baha. I have
no grade but this and I do not possess anything for myself.
Therefore, mention me in my pure servitude; this is that by
which my heart is dilated by every maid-servant who speaks
the praise of God. I beseech God to make thee a dove in the
grove of holiness, to coo with the most wonderful melodies the
praise of thy Lord, the Merciful!

And upon thee be greetings and praise.

TAB.603-604, VITRM.017

AB02801

To: Margaret B Peeke
Date: 1902-Feb-02

O thou who art attracted to the Spirit of Truth!

At this moment I remember thee, while the cup of my tongue
is overflowing with the wine of Godis praise, and I address thee
in a spirit whereby the hearts of all the creation are cheerfully
moved.

Know thou, verily, the Spirit hath indeed so surrounded my
limbs that it moveth them as it willeth and my tongue ut-
tereth the most wonderful speech and most sweet words while
addressing thee, so that thou mayest be moved by these holy
fragrances which perfume all regions, and be dilated with joy
by this address, which is revealed because of my abundant love
for thee and my excessive kindness and great affection unto
thee.
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O maid-servant of God, verily the Holy Spirit breathes in this
day unto the hearts which are moving, beating, pure and at-
tracted by the love of God.

Abandon thou every occupation and be engaged in the affairs
of thy Lord and serve the Spirit of Truth which hath poured a
spiritual, divine and everlasting life upon the brilliant hearts.

O maid-servant of God! By God, the True One, verily the
crown of mighty gift is suspended betwixt heaven and earth
and the angels of holiness are awaiting a lofty head which may
be worthy of this great bestowal, so that it may descend upon
that head, and that it may wear that glorious crown, the most
precious gems of which illumine the eyes of all the world!

O maid-servant of God! Many a spiritual woman came (into
the world) and passed away in vain; no sound is heard of them
and no trace of them is seen; inasmuch as their spirits were
not dependent upon the Holy Spirit, nor were they attracted
to the fragrances of Truth; nor were they ever baptized by the
Water of Life, nor by the Spirit of Truth which speaketh in the
assemblies of the Kingdom and which breathes upon spirits
the breezes which waft an eternal glory, the signs of which are
everlasting.

TAB.601-602, TAB.710-711, SW_ v07#10 p.097x, VTRM.01

AB11936

To: Emma Hargis
Date: 1902-Feb-13

O thou who art attracted to the love of Baha! Be a sign of
piety, a light of guidance, and a banner of faithfulness. Be
awakened in spirit, alert in heart, detached in mind, pure in
countenance, with eyes serene and ears attentive, with tongue
speaking in remembrance of thy Lord, the All-Merciful.

O handmaiden of God! Commune with thy Lord and say: “O
God, Forgiver of sins, Bestower of gifts, Remover of afflictions!
I beseech Thee to pardon the sinners who have cast off their
physical garment and ascended to the spiritual world. Lord!
Purify them from sins, remove their difficulties, transform their
darkness into light, cause them to enter the garden of joy, wash
them with pure water, and grant them to witness Thy manifes-
tations on the highest mount. Verily Thou art the Pardoning,
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the Forgiving, and verily Thou art the All-Merciful, the Com-
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ABO00874

To: Spiritual Assembly of Chicago, IL
Date: 1902-Feb-14

O ye sincere ones, ye longing ones, ye who are drawn as if
magnetized, ye who have risen up to serve the Cause of God,
to exalt His Word and scatter His sweet savours far and wide!
I have read your excellent letter, beautiful as to style, eloquent
as to words, profound as to meaning, and I praised God and
thanked Him for having come to your aid and enabled you to
serve Him in His widespreading vineyard.

Erelong shall your faces be bright with the radiance of your
supplications and your worship of God, your prayers unto Him,

and your humility and selflessness in the presence of the friends.

He will make of your assemblage a magnet that will draw unto
you the bright rays of divine confirmations that shine out from
His kingdom of glory.

It is incumbent upon you to ponder in your hearts and meditate
upon His words, and humbly to call upon Him, and to put away
self in His heavenly Cause. These are the things that will make
of you signs of guidance unto all mankind, and brilliant stars
shining down from the all-highest horizon, and towering trees
in the Abha Paradise.

Know ye that Abdu’l-Baha dwelleth in continual delight. To
have been lodged in this faraway prison is for me exceeding
joy. By the life of Baha! This prison is my supernal paradise;
it is my cherished goal, the comfort of my bosom, the bliss
of my heart; it is my refuge, my shelter, my asylum, my safe
haven, and within it do I exult amid the hosts of heaven and
the Company on high.

Rejoice in my bondage, O ye friends of God, for it soweth
the seeds of freedom; rejoice at my imprisonment, for it is the
well-spring of salvation; be ye glad on account of my travail,
for it leadeth to eternal ease. By the Lord God! I would
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not exchange this prison for the throne of the whole world,
nor give up this confinement for pleasures and pastimes in all
the fair gardens on earth. My hope is that out of the Lord’s
abundant grace, His munificence and loving-kindness, I may,
in His pathway, be hanged against the sky, that my heart may
become the target for a thousand bullets, or that I may be
cast into the depths of the sea, or be left to perish on desert
sands. This is what I long for most; this is my supreme desire;
it refresheth my soul, it is balm for my breast, it is the very
solace of mine eyes.

As for you, O ye lovers of God, make firm your steps in His
Cause, with such resolve that ye shall not be shaken though
the direst of calamities assail the world. By nothing, under
no conditions, be ye perturbed. Be ye anchored fast as the
high mountains, be stars that dawn over the horizon of life, be
bright lamps in the gatherings of unity, be souls humble and
lowly in the presence of the friends, be innocent in heart. Be
ye symbols of guidance and lights of godliness, severed from
the world, clinging to the handhold that is sure and strong,
spreading abroad the spirit of life, riding the Ark of salvation.
Be ye daysprings of generosity, dawning-points of the mysteries
of existence, sites where inspiration alighteth, rising-places of
splendours, souls that are sustained by the Holy Spirit, enam-
oured of the Lord, detached from all save Him, holy above the
characteristics of humankind, clothed in the attributes of the
angels of heaven, that ye may win for yourselves the highest
bestowal of all, in this new time, this wondrous age.

By the life of Baha! Only he who is severed from the world
shall achieve this ultimate grace, he who is a captive of divine
love, empty of passion and self, from every aspect true unto his
God, humble, lowly, supplicating, in tears, submissive in the
presence of the Lord.

SWAB#199, TAB.003-005, PN__1901 p088
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To: Margaret M Sprague, in New York
Date: 1902-Feb-15

O candle of the love of God! Your letter was full of sweetness
and filled the mouths of the friends with honey and sugar, for
the fragrance of detachment was inhaled from its meadows of
inner meanings, and you expressed your desire to sacrifice your
life in the path of God. How wonderful it is for you to have
such a desire in your heart and such passion and enthusiasm in
your head. This is the quality of the lovers of the All-Glorious
Beauty and this is the sign of those who long for the Kingdom
of Mysteries.

Therefore, do not be saddened by ‘Abdu’l-Baha’s imprison-
ment, do not weep, do not lament. This is not a prison, it is
a palace; this is not a fortress, it is the castle of Saturn; this
is not confinement, it is expansion; this is not tribulation, it is
divine grace.

But these wines will not quench ‘Abdu’l-Baha’s burning thirst.
What you have in your wine-cellar will not quench the burning
thirst of love. Only the cup of supreme martyrdom will quench
the thirst of ‘Abdu’l-Baha’s heart. Pray that he may attain to
this supreme bounty.

And upon you be greetings and praise.

BSTW#279

ABO07974

To: Hasan Khurasani, in Eqypt
Date: 1902-Feb-22

O thou who art near to the Divine Threshold! S o€ uj‘u fody gl 1

It hath become known that the late father of Aqa Muhammad- b, 22 ) ol b N (,}x,v, RER
Rida hath departed from this earthly realm to the realm be-
yond - may God’s mercy and good-pleasure rest upon him. We
have heard that Aqga Muhammad-Rida was deprived of his in-
heritance.
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Therefore, your honor must exert every possible effort so that,
God willing, he too may receive his prescribed share. Although
inherited wealth doth not endure, and unto God belongeth the
heritage of the heavens and the earth, man must work through
his own efforts and endeavor.

And upon thee be greetings and praise.
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AB07939

To: Thomas Breakwell, in Paris
Date: 1902-Mar-10+

O faithful servant of the Most Glorious Beauty! Give thanks to
God that through the bounty of guidance, you have illumined
a face like unto the radiant moon, and filled the cup of your
heart to overflowing with the wine of the love of God.

The exhilaration and joy and gladness of this wine is not yet
apparent - ere long it will be manifest at the pole of the world,
and will bestow such spirit and fragrance that souls and hearts
will soar with exceeding gladness.

As you sent the Huquq with utmost love, therefore this small
amount was accepted as a great treasure. Upon thee be greet-
ings and praise.
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AB07048

To: James F Brittingham
Date: 1902-Mar-16

O thou who art attracted by the Speech of Abdul-Baha!

Verily I speak unto thee through the tongue of my spirit, from
the spiritual direction, and explain for thee the mysteries of
the kingdom and the meanings of the sacred, heavenly books.
Direct thyself unto the Lord of the Supreme World and loosen
thy tongue, so that He shall confirm thee by the spirit of Beyan
(i. e., explanation) and breathe into thy mouth the Holy Spirit
and move thy tongue with the best meanings and mysteries.

Trust in God and rely on His great bounty, because His bounty
is overflowing like the seas, brilliant like unto the lights, flow-
ing like currents of water and raining like the clouds. It is
incumbent upon thee to be humble, lowly and submissive at
the appearance of the lights of the gifts of thy Lord, in every
instant. Serve the friends of God under all circumstances and
conditions. This is the station of the spiritual ones; this is the
honor of the Bahais; this is the glory of the sincere ones and
this is the sovereignty of the believers.

TAB.173-174, SW__v14#07 p.210x

AB00363

To: Ellen V Beecher, in Newark
Date: 1902-Mar-18

O thou who art attracted by the breezes of God! I have read
the purport of thy letter. The meanings of thine address have
brought me joy, because all these contents were emanating from
a heart that is quickened by the breeze of the love of God and
is pulsating with the power of His mention.

2 O handmaiden of God, Glory be unto Him, who hath enlight-
ened thy heart with the light of knowledge. Glory be unto
Him who hath regenerated thy soul by the Divine Fragrances
from the Gardens of Certitude. Glory be unto Him who hath
gladdened thy bosom with the joyful tidings of His Revelation.
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Glory be unto Him who hath guided thee to the resplendent
Light.

O thou handmaiden of God, do not be saddened by reason
of my grievous afflictions, weighty calamities and the trial of
my imprisonment, because this is the life of my soul, the great
effusion of my spirit, my dearest wish, and highest desire. And
I supplicate God every morn and eve to make my cup of woe
to overflow with troubles and tribulations that my neck be
honored to bear the chains and fetters for the sake of Baha
and my feet be adorned with shackles in the path of my love
for Baha, or that I be cast in the depths of seas, thrown in the
deserts and wilderness, or that thousands of darts be aimed
at my breast. This is what Abdu’l-Baha yearneth for every
morn and eve. O the misery of a heart that burneth not by
the fire of His love. O the regret of a soul that hath not been
overtaken by retribution or been tormented by reason of his
faith in Him. O how wasted is the blood that hath not been
shed in His path.

O handmaiden of God, thou must be steadfast in the Cause
of God, thou must be firm in this great Revelation. Know ye
that trials are surging like unto the oceans at these times and
are blowing like unto the gusts of winds wrecking the mighty
ships and uprooting the great trees with extended branches
and roots, the ancient throughout the revolution of ages and
centuries. Remember thou the tests during the time of Christ
by which the hearts of the brothers of Christ were made to
quake, and the heart of the head of the disciples wast stirred
up and he traded Christ for few coins. Know ye then that great,
immeasurably great is the test. With strength and proof, set
thou firm the steps of the handmaidens that they may not
be perturbed when tests wax even more sever in those lands.
Blessed be the soul that hath rested assured and stood stead-
fast in this mighty storm. The mountains remain unmoved by
the winds, floods and tempests, but O the misery of the weak
ones. Be thou a loving mother for every feeble one, nurse the
children of the Kingdom with the milk of knowledge at the
breast of the love of God, and baptize them with the water of
certitude, the spirit of wisdom, and the fire of the love of God.

5 And now concerning what God Hath unveiled to thee twenty
years ago, know ye that this hand is indeed the hand of the
Power of God that hath brought thee out from among the heed-
less men and women, and thou hast overwhelmingly immersed
thyself in the spiritual feelings and hast been forgetful of all
that pertaineth to earthly matters.
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And as to the clouds thou saw being removed, these art but
the veils hindering thee from beholding the Sun of Truth. And
as to the stairs thou saw stretching from earth to heaven, this
indeed is the means to attain to the world of the unseen from
this material world, and this means is none other than the love
for God and His teachings that cause the angels of heaven to
descend, that is, the spiritual power that scattereth the mystic
roses and the blossoms of truth over the righteous ones.

And concerning the All-Glorious soul attired with vestures of
light, standing on top of the stairs, He is the Abha Beauty and
from Him the grace of heavenly guidance hath shone upon thy
heart.

Haste ye then to win thy share of that shining Light and turn ye
from the world of matter towards the world of spirit that thou
mayest become heavenly, celestial, divine, holy, aided by the
spirit of knowledge, eloquent in tongue, articulate in speech,
wondrous in utterance, a guide to the true path, a voice pro-
claiming universal love and perfect peace, and the grace of the
All-Glorious, the All-Wise.

Convey my spiritual greeting to the handmaiden of God, and
the handmaiden of God, and the handmaiden of God. All the
handmaidens of the All-Merciful in the Blessed Spot offer thee
their greeting and praise.

O handmaiden of God, thou hast at the end of thy letter asked
thy Lord to deliver me from the hand of the enemies and save
me from tribulations. O handmaiden of God, if thou wishest
to pray for Abdu’l-Baha, humble thyself to the Kingdom on
high and supplicate and say: O Lord, my God, increase the
ordeals of Abdu’l-Baha in Thy path and fill up for Him the
cup of woes and trials, cause the clouds of tests to rain down
upon Him, adorn His neck with chains and fetters of prisons
and strongholds in the path of Thy love, make His blood to
be shed for Thy sake, and grant that He may be seated on
the throne of the Cross by Thy bounty that He mayest be
filled with the ecstasy of the immortal draught of sacrifice and
wing His flight to the precincts of Thy transcendent mercy in
the Kingdom above. This is the prayer for Abdu’l-Baha in
as much as this is His ultimate hope, greatest desire, and the
all-highest bounty that He yearneth for at all times.

And upon thee are salutation and praise.
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ABO05917

To: James B Thornton Chase, in Chicago
Date: 1902-Apr-01

O thou who art attracted unto the Beauty of God!

Verily I have read thy excellent letter and was gladdened by
its wonderful meaning. Blessed art thou, as thou hast been
kindled like a lamp by the fire of God’s love and as thou hast
supplicated unto God and communicated with thy Lord with
an eloquent tongue and excellent explanation.

Verily I pray unto my Lord with all humbleness, meekness, obe-
dience and submissiveness—which demolisheth every edifice of
self-exaltation—that He shall strengthen thee by the fragrances
of holiness and the breath of the Spirit of Truth and cause
thee to be dedicated (or severed) unto God, purged and pu-
rified from the dross of the world, holy and sanctified from
carnal passions, sacrificing thy soul to the beloved of God, con-
tented with that which the Lord hath granted thee in the world,
anxious to perform noble and good deeds while following the
teachings of God, and in all things adhering to the law of God.

As God liveth! Shouldest thou be honored by attaining to this
station, thou wilt find thyself in the center of the Paradise
(Ferdowce), the highest of paradises!

TAB.332

AB11831

To: Laura Dreyfus-Barney, in Washington, DC
Date: 1902-Apr-11

O thou who art gladdened by the fragrances of God! T have
read thy brilliant letter and was delighted with its contents.
Know thou that occupations, crafts and sciences which are the
cause of progress for the servants of God and bring comfort and
prosperity to all creatures, when coupled with the intention of a
pure and sincere heart devoted to God, are all worship of God
without exception. For in this wondrous Cause, divine gifts
have encompassed all humanity without exception. Every soul
among the loved ones must strive for that which benefits all
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humanity, excluding no one, but rather preferring others over
oneself. This is the attribute of the All-Merciful, this is the
heavenly grace.

I beseech

Convey my greetings and longing to Mr. Harris.

God to make him a lamp of guidance in the land of America.

Convey my greetings to the maidservant of God, Lua, and say
to her that I ask God to assist her and grant her success in
every great gift. Convey my greetings to the maidservant of
God Rosenberg and say to her: Acquire the characteristics
of the holy spiritual ones of the Kingdom of Heaven, and be
attracted to the remembrance of thy Lord at every moment and
instant. And thou, O maidservant of God Barney, be assured
of the confirmation of thy Lord and be confident in the favors of
thy Master. He will assist thee with such confirmation as will
astonish minds and souls, and thou wilt marvel at thyself and
say: “Whence this penetrating power? Whence this wondrous
utterance? Whence this eloquent speech?” All this is a gift
from thy Lord.

Show all love to the ambassadors and Jalal Bey, and explain to
them that the friends are enjoined in all Tablets to love the two
governments in the East and to pray for them night and day,
and that every one of the friends is charged with serving them,
and that in gatherings they recite prayers seeking confirmation
for them.

And upon thee be greetings and praise.
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To: Helen S Goodall, in California
Date: 1902-Apr-16

O thou who art attracted to the Fragrances of God!

Verily I read thy latest letter and great love welled forth unto
thee on account of its wonderful contents. Verily it showed thy
firmness in the cause of God and that thou will resist great
tests in the future; still greater tests shall appear in your great
city. As to thee, make firm the footstep of the believers of God
on this right Path, and say verily the test has a great power and
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when its storms wax fierce they uproot every thing even large
and well-rooted trees and they break and wreck great ships on
the ocean. But whoso among the maidservants of God firmly
resists a great test, her face shall gleam and her brow shall
glitter in the Supreme Concourse.

This is what we inform thee, so that when the test appears
thou mayest be heedful thereof, and mayest remind the maid-
servants of God that the tests have also occurred in former
dispensations even at the time of Christ.

Christ said, “Fast, so that you may not fall into temptation.”
Verily, tests withheld a great Apostle (Judas) from the Mercy
of God, and made him take part in the shedding of the blood
of Christ. The tests made Peter the Apostle deny Christ. The
tests made the Brethren of Christ deny Him; many a just,
faithful and assured souls did not endure the power of the tests
but turned backward, until he reached the lowest of the low.

O maidservant of God! Rely upon the bounty of thy master,
for verily thou art firm and steadfast and His Favor is great
and great toward thee. But make firm the hearts of the maid-
servants and believers in this Cause which the greatest powers
of the world cannot withstand and which spreads in spite of
all through the power of the kingdom of God.

Verily I have written a letter with my own hand to the maid-
servant of God Mrs. Anna H. Baily, and send it enclosed in
this one.

Send my greeting and the affection of my heart to Mrs.
Clarence Smith, to Mr. Clarence Smith and to Miss Agnes
Alexander.

Send my greeting and love to the revered maidservant of God,
Angelo Ella.

Upon thee be greeting and praise.

SW_ v08#19 p.239x, DLA.088, BLO_PN#026
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To: Corinne True, in Chicago
Date: 1902-Apr-16

O thou who hast bowed thyself down in prayer before the King-
dom of God! Blessed art thou, for the beauty of the divine
Countenance hath enraptured thy heart, and the light of inner
wisdom hath filled it full, and within it shineth the brightness
of the Kingdom. Know thou that God is with thee under all
conditions, and that He guardeth thee from the changes and
chances of this world and hath made thee a handmaid in His
mighty vineyard.

As to thy question regarding the education of children: It be-
hoveth thee to nurture them at the breast of the love of God,
and urge them onward to the things of the spirit — that they
may turn their faces unto God; that their ways may conform
to the rules of good conduct and their character be second to
none; that they make their own all the graces and praiseworthy
qualities of humankind; that they acquire a sound knowledge
of the various branches of learning — so that from the very be-
ginning of life they may become spiritual beings, dwellers in
the Kingdom, enamoured of the sweet breaths of holiness, and
may receive an education religious, spiritual, and of the Heav-
enly Realm. Verily will I call upon God to grant them a happy
outcome in this.

As to thy respected husband: it is incumbent upon thee to
treat him with great kindness, to consider his wishes and be
conciliatory with him at all times, till he seeth that because
thou hast directed thyself toward the Kingdom of God, thy
tenderness for him and thy love for God have but increased, as
well as thy concern for his wishes under all conditions. I beg of
the Almighty to keep thee firmly established in His love, and
ever shedding abroad the sweet breaths of holiness in all those
regions.

Upon thee be greetings and praise.
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AB04933

To: Andrew J Nelson, in Racine, WI
Date: 1902-Apr-16

O thou who art longing for the Orb of Horizons!

Verily, I read thine eloquent, accurate and wonderful letter,
whereby the feelings of thy heart and the loftiness of thy
thoughts and the craving of thy spirit for the Kingdom of God
were expressed.

Thank thou God that He hath given thee a power for discrim-
inating the reality of things, hath made thy feet firm in the
Path, hath made thy heart overflowing with His love and hath
exhilarated thee with the wine of His knowledge.

I beg of God to entirely remove the veiling from thine insight,
so that thou mayest become duly cognizant of the teachings of
Baha’ And I beg of God to forgive thy sins and to illumine thy
face with the light of forgiveness, so that thou mayest conquer
the self which desires the earthly world and prevent it from its
wishes and appetites.

As to the spiritual meeting which ye have organized for diffus-
ing the fragrances of God (i.e., for teaching the Truth), this is
a good thing that ye have performed. I beg of God, to make
the Holy Spirit breathe there in such fragrances which may
perfume all regions.

Be not grieved at the smallness of your number and thank God
for the power of your spirits. He shall assist you with such a
confirmation whereat minds will be astonished and souls will
be amazed.

TAB.080
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AB06455

To: Spiritual Assembly of Racine, WI
Date: 1902-Apr-16

O ye who have advanced! O ye who are rejoiced!

Verily, God hath, through His grace and generosity, guided
you toward His Kingdom, hath facilitated unto you every good,
hath favored you with the bounty of guidance, hath made you
signs of piety, hath caused a blessing to descend upon you from
heaven, and hath made you banners of His commemoration
among mankind.

Thank ye God for this gift, by reason of which the hearts of the
Supreme Concourse are exhilarated. The fragrances of holiness
shall soon be diffused and the breeze of grace shall blow from
the direction of the providence of your Lord, whereby your
mentioning will be exalted, your light will become scintillating,

your backs will be strengthened and your joy will be perfected.

Make your feet firm in the love of God, arise to carry on the
teachings of God, purify souls from desire and illumine faces
with the light of guidance; so that ye may obtain the mighty
gift and the great mercy.

TAB.081-082

ABO07709

To: Buikema, Gertrude et al., in Chicago
Date: 1902-Apr-16

O thou who art advancing to the Dawning-point of Lights!

Extend the hands of communion unto the sacred and brilliant
Threshold and read the following prayer:

O my God! O my God! Glory be unto Thee for that Thou hast
confirmed me to the confession of Thy Oneness, attracted me
unto the word of Thy singleness, enkindled me by the fire of
Thy love, and occupied me with Thy mention and the service
of Thy friends and maid-servants.

O Lord, help me to be meek and lowly and strengthen me in
severing myself from all things and in holding to the hem of

SV e Al L)

5 A 2l 2zl 31 S el
C)la-u.\ oda L;J;‘

SN o iy & aH SO A
5 Saglap ak oY, Sl
b SSh ez, Szl JleY)
Solel 5 Kol Hots

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 21

[


https://books.google.com/books?id=0H8yAQAAMAAJ&pg=PA81

ot

Vol. 125: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1902, part I

ABO7727

the garment of Thy Glory, so that my heart may be filled with
Thy love and leave no space for the love of the world and the
attachment to its qualities.

O God! Sanctify me from all else save Thee, purge me from
the dross of sins and transgressions and cause me to possess
a spiritual heart and conscience. Verily thou art merciful and
verily Thou art the Generous, the Helper.
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ABO7727

To: Poulsen, Magnus et al., in Racine, WI
Date: 1902-Apr-16

O ye two birds in the open-space of the Love of God!

Verily I read your letter and I inhaled therefrom a spiritual
fragrance which perfumes the nostrils of the spirit. Thank
ye God that He hath filled for you the cup of gift with the
wine of the great guidance and hath abundantly bestowed His
benefit on you and hath enabled you to be healed from spiritual
ailments which deaden the souls. Truly, I say unto you verily
this guidance is a precious pearl and a gem, the lights of which
glitter and the rays of which beam forth during centuries and
ages. Appreciate ye its value and show forth spiritual virtues,
merciful characteristics and brilliant manners; so that ye may
be submerged in the seas of great mercy and shine forth from
the horizon of mighty gift.

And upon you be greetings and praise.

TAB.079-080
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AB09139

To: Hans Silver, in United States
Date: 1902-Apr-16

O my God! O my God! This, Thy servant, hath advanced to-
wards Thee, is passionately wandering in the desert of Thy love,
walking in the path of Thy service, anticipating Thy favours,
hoping for Thy bounty, relying upon Thy kingdom, and intox-
icated by the wine of Thy gift.

O my God! Increase the fervour of his affection for Thee, the
constancy of his praise of Thee, and the ardour of his love for
Thee.

Verily, thou art the Most Generous, the Lord of grace abound-
ing. There is no other God but Thee, the Forgiving, the Mer-
ciful.

BPRY.176-177, TAB.078, TAB.618, VITRM.031-032
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ABO01087

To: Sarah J Farmer, in Green Acre, ME
Date: 1902-May-01

O thou who art attracted by the Fragrances of God and enkin-
dled with the Fire wherein Moses, the Speaker, found Guid-
ance!

May it be salutary to thee, the draught from this cup, which
is overflowing with the wine of the love of God.

Blessed art thou, that thy heart is connected with the call-
ings of the Kingdom of EI-ABHA, so that thou hast dispensed
with the telepathic wires of the world, because the terminal
of the spiritual wire reached the center of thy heart and the
other is placed in the Spiritual Center, vibrating information
constantly through the power of the Spirit and successively
conveying the great glad-tidings. This is the station of (or for)
every maid-servant whose heart is filled with the love of God
and attracted to the Beauty of EI-ABHA.
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Thank God for showing unto thee and thy dear friend, the
revered ..., the great power and might of the Kingdom personi-
fied in the body of humanity, and that thou didst worship Him
with a brilliant heart, and He addressed thee (saying): “Peace
be unto thee! Peace be unto thee!” His white vestment is the
garment of the Manifestation and [His] brilliant color. Regard-
ing the gems which appeared on His breast, they are peerless
pearls of wisdom which shine unto the horizons with a godlike
fame. As to His shining face, verily it hath illumined the earth
and dispersed the darkness from the contingent world. Regard-
ing thine entrance with thy friend into the gallery lighted with
lamps, know thou that gallery is the world of humanity and
the lamps His wonderful teaching, His all-wisdom, His perfect
bounty and His clear manifestation. He is the Absent-Present
in the world of humanity.

O maid-servant of God! It is incumbent upon thee to diffuse
the fragrances, it is incumbent upon thee to promulgate the
teachings of God and it is incumbent upon thee to breathe the
spirit of life into the hearts of the people of those regions, so
that thou be a lamp of guidance in the recess of Green Acre.
Take the cup of the love of God in thy right hand and with thy
left hand hoist the banner of universal peace, love and affection
among the nations of the earth . Call out (saying): “Hasten!
Hasten unto the Great Bounty! Press! Press forward unto the
Abundant Mercy! Speed! Speed unto the Manifest Light! Be
urgent! Be urgent for the Great Attainment! Verily, by God
the True One, the doors of the Kingdom are opened, the lights
of God have shown forth and illumined the horizon of the earth!
The Lord of Hosts hath descended with the army of lights and
angels of heaven and depressed the armies of darkness! He
sent His angels to all directions, with a call of the trumpet of
realities and meanings, instructions and teachings! Therefore,
O people of the earth, appreciate the opportunity, in this new
century, wherein the lights have been revealed by the Glorious
Lord!”

In regard to the school which thou didst think of and its orga-
nization: I ask God that thou shouldst become confirmed in
it with all order and command. But now it is necessary first
to organize the Cause of God in those countries; then, order
and preparation. Therefore arise, through a power from God,
in organizing the Cause of God-that is, the diffusion of the
fragrances of God, promotion of the Word of God and herald-
ing unto the nations and peoples with a pre-existent power the
appearance of the Most Great Sun.

TAB.286-288
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AB10178

To: Helen S Goodall
Date: 1902-May-01

O thou who art arising for the service of the Religion of God!

Thy beautiful letter was received. It proved thy extreme yearn-
ing for this sublime station and thy striving to promote the
Word of God in those regions.

O handmaid of God! Know verily that I am with thee in spirit
at every moment and instant, and assist thee, and address thee
with such words that cause the spirits of the Holy Ones in the
Kingdoms of Life to rejoice. Be confident in this. Soon thou
shalt see the doors open before thy face, the favors of thy Lord
encompassing thee, for the lamp of confirmation is lit within
thy heart. Gather the handmaids of the Merciful in the meet-
ing of remembrance and occupy yourselves with explaining the
mysteries of the Kingdom. At that time the angels of holi-
ness will inspire you with mysteries that will amaze you, and
the Holy Spirit will reinforce you with breaths by which the
faithful will be quickened.

Thank thou God for confirming thee in obeying His command
in the Kitab-i-Aqdas such that thou hast fulfilled the rights
and God has accepted from thee this blessed deed. Then know
thou verily that God has enriched the servants of the Merciful
from the treasury of His Kingdom, but the giving of the Rights
is a test from God to His servants and handmaidens. Therefore
every sincere and pure one offers the Rights for the purpose of
spending on the poor, the weak, the needy, the orphans, and
other necessary expenses in the Cause of God, just as Christ
established a treasury for charitable giving.

5 Upon thee be greetings and praise.
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To: Charles Mason Remey, in Paris
Date: 1902-May-14

O thou who art directed toward the Light of Guidance!

In this moment the heart of Abdul-Baha is rejoiced at thy
remembrance and he is writing an answer to thy letter so that
thou mayest be so moved by the breezes of the love of God that
thou mayest become the envy of the cypress of the rose-garden
and cause joy, yearning, longing and ecstasy to the friends.

In this great dispensation, art (or a profession) is identical with
an act of worship and this is a clear text of the Blessed Per-
fection. Therefore, extreme effort should be made in art and
this will not prevent the teaching of the people in that region.
Nay, rather, each should assist the other in art and guidance.
For instance, when the studying of art is with the intention
of obeying the command (of God) this study will certainly be
done easily and great progress will soon be made therein; and
when others discover this fragrance of spirituality in the action
itself, this same will cause their awakening. Likewise, manag-
ing art with propriety will become the means of sociability and
affinity; and sociability and affinity themselves tend to guide
others (to the Truth).

Satisfy thy revered father and seek his pleasure, so that he
may consider that thou observest his obedience more than ever.
Practice the utmost love and affection.

I supplicate and beseech the Threshold of Oneness that thou
mayest be confirmed and assisted.

TAB.449-450, BWF.377-377x

AB05650

To: Spiritual Assembly of Chicago, IL
Date: 1902-Jun-01

O ye servants of the Threshold of God!
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The weekly reports of [...] were received and I was informed
of their beautiful meanings which proved firmness and stead-
fastness in the Cause of God and solidity in the Covenant of
God.

Through the favor and providence of the Beauty of trust that
Spiritual Gathering will develop day by day and will be rein-
forced by the strength of God.

Communication with the friends of God in other countries is a
source of fragrant spirituality.

O ye members of the Spiritual Gathering! Appreciate this
favor. This is the glorious crown of the Kingdom, which, in
this century, the Hand of the Great Favor has placed on your
head, and the gems of this brilliant diadem will surely glisten
unto all centuries.

Thank God that ye became a manifestation of such favor and
are addressed by such speech.

TAB.009

ABO03016

To: Margaret B Peeke
Date: 1902-Jun-06

O thou who art attracted to the Fragrances of God!

I was informed of thy recent letter which indicated thine abun-
dant love for God, thine attraction to the Kingdom of God and
thy reliance upon the Word of God.

Verily, I address thee, with the tongue of my spirit, such an
address which is life to hearts and souls, light to existent beings
and is joy and fragrance. Hearken unto this address and be
dilated in breast for the emanation of this letter.

Be thou a breath of life, a banner of salvation and a manifest
sign in this great world, so that thou mayest become a lamp
of reconciliation and peace, a banner of love and attraction, a
star of guidance among mankind, (and be thou) humble, meek
and a servant to the maid-servants of the Merciful One. Unfurl
the sail of spirit on the ship of guidance and hoist the banner of
piety in those regions, so that the everlasting light may shine
forth upon all parts.
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Verily, I am cognizant of the sincerity of thine intention and the
purity of thine heart. Therefore, I address thee with this great
address, so that thou mayest impart the “Greatest Name” to

whomsoever thou findest prepared for entering the Kingdom
of God.

We have sent letters for the names which were written in thy
letter. We have also sent [stones of the] Greatest Name and
roses which express the redness of my blood which I beg of
God to be shed in the path of God.

Then, know thou, verily, I will always associate thee with the
fragrances of the Spirit and will continually rejoice thee at the
glad-tidings of God. I beg of God to enable thee to diffuse the
spirit of life (i. e., to teach this truth), to herald the Kingdom
of God, to speak the praise of God and to be wholly attracted
to the Word of God, so that thou mayest become a well-rooted
tree in the garden of the Kingdom, its fruits within reach, its
wide-spread branches overshadowing those regions.

TAB.711-712

AB06458

To: Albert R Windust, in Chicago
Date: 1902-Jun-09

O thou who art attracted by the Fragrances of God!

Verily, I received thy letter which proved thy yearning to the
Kingdom of God, thy exceeding desire to the Beauty of God
and thy great attachment unto the Word of God.

Know, verily, that thy letters did not reach me until now; but

I love thee with all my heart and my soul, for the sake of God.

Regarding thy presence, at this time, in this Brilliant Spot—it
is not in accord with the wisdom revealed in the Book. But I
pray God to make thee a manifestation of His hidden favors,
so that thou be with me in His Sublime Kingdom.

We send for thee and thy revered wife, stones of the Greatest
Name.

TAB.048
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To: Lucy R Windust, in Chicago
Date: 1902-Jun-09

O thou who art advancing unto God! Verily I pray to God
to make thee and thy revered husband—under the shadow of
His Greatest Name—confirmed in all conditions, aided in the
service of the Cause of God with a confirmation on the part of
the Merciful Lord.

O my God! O my God! I ask Thee to protect these two birds
in the orchard of Thy mercy, confirmed in joy and happiness in
the garden of Thy bounties, warbling with the best melodies
in the wood (garden) of Thy knowledge. Verily Thou art the
Precious, the Mighty, the Protecting!

TAB.048-049

AB04936

To: Francis J Phelps, in Washington, DC
Date: 1902-Jun-10

O thou who art advancing toward the Kingdom of God!

I received thy letter and was informed of the content of thy
speech.

Know thou, verily, Baha’ was the Sun of Love and Peace, who
shone forth with the Light of Guidance and was a Spirit of Life
to all regions. The signs of His effulgence shall appear when
the love of God shall influence the hearts, just as the soul influ-
enceth bodies. The clouds of darkness shall be dispelled from
the manifest light of love and peace, and from the abundant
bounty of reconciliation and tranquillity.

As to thee: Do not look at thy weakness and impotence; nay,
look at the power of thy Lord, which hath surrounded all re-
gions. The sea of forgiveness hath moved and the waves of
pardon and beneficence have submerged the people of sin. Be
isolated from the grades of self and desire, so that thou mayest
succeed in that which behooveth the service of the Kingdom of
God, and that thou mayest be healed from every disease and
sickness.
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As to the “white dove,” it is the Holy Spirit. It shall flutter
over thee and over the head of the beloved of God.

Verily I beseech God to assist thee with the spirit of knowledge
and enable thee to be good and benevolent to all the people of
religions.

TAB.190

AB00273

To: Dreyfus-Barney, Laura et al., in Washington, DC
Date: 1902-Jun

The handmaid of God, Miss Barney, had asked a question as
to the wisdom of burying the dead in the earth. She said,
too, that scientists in Europe and America, after prolonged
and wide-ranging research and debate on this subject, have
concluded that according to the dictates of reason, the benefits
of cremation have been fully established—and wherein, then,
lies the wisdom of the Holy Religions requiring burial in the
earth?

As thou art aware, this servant doth not have the time for
a detailed explanation, and therefore can write only a brief
reply. Where universal phenomena are concerned, no matter
how long and hard the human intellect may struggle to find the
right procedures or the perfect system, it can never discover
the like of the divine creation and its order of transferences and
journeyings within the chain of life. For the transferences, the
compositions, the gatherings and scatterings of elements and
of constituent parts and substances proceed in a chain that is
mighty and without flaw. Observe the effective universal laws
and see to what a degree they are solidly established, secure,
and strong.

And just as the composition, the formation, and growth and
development of the physical body have come about by degrees,
so too must its decomposition and dispersal be gradual. If the
disintegration be rapid, this will cause an overleaping and a
slackening in the chain of transferences, and this discontinu-
ity will impair the universal relationships within the chain of
created things.
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For example, this elemental human body hath come forth from
the mineral, the vegetable, and the animal worlds, and after its
death will be entirely changed into microscopic animal organ-
isms; and according to the divine order and the driving forces
of nature, these minute creatures will have an effect on the life
of the universe, and will pass into other forms.

Now, if you consign this body to the flames, it will pass imme-
diately into the mineral kingdom and will be kept back from
its natural journey through the chain of all created things.

The elemental body, following death, and its release from its
composite life, will be transformed into separate components
and minuscule animals; and even though it will now be de-
prived of its composite life in human form, still the animal life
is in it, and it is not entirely bereft of life. If, however, it be
burned,
become mineral, it must inexorably journey onward to the veg-
etable kingdom, so that it may rise to the animal world. This
is described as an overleap.

it will turn into ashes and minerals, and once it has

In short, the composition and decomposition, the gathering
and scattering and journeying of all creatures must proceed
according to the natural order, divine rule, and the most great
law of God, so that no marring nor impairment may affect the
essential relationships which arise out of the inner realities of
created things. This is why, according to the law of God, we
are bidden to bury the dead.

The peoples of ancient Persia believed that earth burial was not
even permissible, that such burial, to a certain degree, would
block the coursings and journeyings required by nature. For
this reason they built Towers of Silence open to the sky, on the
mountaintops, and lay the dead therein on the surface of the
ground. But they failed to observe that burial in the earth doth
not prevent the natural travellings and coursings which are an
exigency of creation—that rather, earth burial, besides permit-
ting the natural march of phenomena, offereth other benefits
as well.

And briefly stated, beyond this, although the human soul hath
severed its connection with the body, friends and lovers are
still vehemently attached to what remaineth, and they cannot
bear to have it instantly destroyed. They cannot, for example,
see the pictured face of the departed blotted out and scattered,
although a photograph is only his shadow and in the end it too
must fade away. So far as they are able, they protect whatever
reminder they have of him, be it only a fragment of clay, a tree,
or a stone. Then how much more do they treasure his earthly
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form! Never can the heart agree to look on the cherished body
of a friend, a father, a mother, a brother, a child, and see it
instantly fall to nothing—and this is an exigency of love.

Thus the ancient Egyptians mummified the body that it might
remain intact to the end of time, their belief being that the
longer the dead endured, the nearer they would draw to the
mercy of their gods. Yet the Hindus of India cremate the body
without any concern, and indeed the burning is a solace to
their hearts. This lack of concern, however, is fortuitous: it
deriveth from religious beliefs and is not a natural thing. For
they suppose that the more rapidly the body is destroyed, the
nearer it will come to divine compassion. This is the opposite
of what the ancient Egyptians believed. The Hindus are even
persuaded that, as soon as the body is with great rapidity
disintegrated, forgiveness will be assured, and the dead will be
blessed forevermore. It is this belief which reconcileth them to
the cremation.

Greetings be unto thee, and praise. I did not have the time to
write even a line, but out of regard for Miss Barney, this hath
been set down.

He is God

Another point remains, and it is this: that in case of contagious
diseases, such as the plague and cholera, whether cremation of
bodies with lime or other chemicals is allowable or not. In such
cases, hygiene and preservation are necessarily more important;
for according to the clear divine texts, medical commands are
lawful, and “necessities make forbidden things lawful” is one of
the certain rules. Upon thee be the glory of the All-Glorious!

BRL__ATE#142, SUR.174-176, BSTW#000x
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AB03141

To: Spiritual Assembly of Chicago, IL
Date: 1902-Jun-14

O ye who are firm in the Covenant!

The report of the Spiritual Gathering, which is dated [...] and
sent by you, was received and its contents were a source of
great fragrance and spirituality. 1 was glad to read the names
of the revered members.

The signature of that meeting should be the Spiritual Gather-
ing (House of Spirituality) and the wisdom therein is that here-
after the government should not infer from the term “House
of Justice” that a court is signified, that it is connected with
political affairs, or that at any time it will interfere with gov-
ernmental affairs.

Hereafter, enemies will be many. They would use this sub-
ject as a cause for disturbing the mind of the government and
confusing the thoughts of the public. The intention was to
make known that by the term Spiritual Gathering (House of
Spirituality), that Gathering has not the least connection with
material matters, and that its whole aim and consultation is
confined to matters connected with spiritual affairs. This was
also instructed (performed) in all Persia.

TAB.005-006

ABO7711

To: Marian Tolson Phelps, in Washington, DC
Date: 1902-Jun-21

O thou whose heart is filled with the Love of God! 1 was
informed of thy longing for meeting (me) and that thy breast

is boiling with the love of God. Blessed are thou for this wish.

O maid-servant of God! Beseech thou God to be filled with His

love and make thy tongue fluent with the glorification of God.

Verily, I supplicate God to forgive thy father and to submerge
him in the sea of forgiveness and pardon.
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Be not grieved at the death of that infant child, for it is placed
in trust for thee before thy Lord in His great Kingdom. Verily
God will bestow upon thee that whereby thy heart shall be
rejoiced and thy breast shall be dilated. Verily thy Lord is
compassionate and merciful!

And upon thee be greetings and praise.

TAB.194-195

AB10183

To: Lydia A Phelps
Date: 1902-Jun-21

O thou who art advancing toward God! Blessed art thou, for
the lights of guidance have shone forth upon thee and the
bounty of the Supreme Kingdom hath illumined thy heart.

The effect of the Spirit will surely increase within hearts, so
souls will grow in advancing toward the Kingdom, the wonder-
ful bounty shall appear from the invisible kingdom, the hidden
exalted world, and your powers and firmness will increase in
the Cause of God, the Lofty, the Mighty.

TAB.196-197

AB11969

To: Hippolyte Dreyfus-Barney, in Paris
Date: 1902-Jun-22

O you who are guided by the light of guidance! I have read
your missive with its wonderful contents and eloquent mean-
ings, indicating your recognition of the oneness of God and
your acknowledgment of His singleness, and the enlightenment
of your insight and the purity of your inner being and the in-
tensity of your love for the Beauty of God.
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2 I beseech God to illumine your face with the light of divine
knowledge and cause you to speak forth the proofs of His King-
dom amongst all people and make you pure for His sake, so that
you may arise with your whole being to diffuse the divine fra-
grances and guide every wanderer and awaken every heedless
one and heal every blind and deaf one through the spirit of
God’s guidance.

Thus may you become a spreader of God’s mysteries and a
servant of God’s Cause in His celestial vineyard. Upon you be
greetings and praise.
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AB02803

To: Emily Olsen, in Chicago
Date: 1902-Jun-23

O thou who art cheerful in heart, by the Fragrances of the
Merciful!

Verily, I read the verses of thy thanksgiving unto God, for
depositing in thy heart an eternal joy reviving thee by the
breath of the Holy Spirit to everlasting life, [for having] cast
upon thee the light of guidance and awakened thee by the
breezes of His great mercy. Therefore, thank God for this.
Verily, His bounty to thee is great, great!

Beware not to be sorrowful on account of my confinement; inas-
much as it is the comfort of my heart, the healing of my breast,
the dispeller of my sorrow and sadness, the cause of my salva-
tion in servitude to the Bounty of EI-ABHA.

If thou desirest to pray for me a beneficial prayer, do not ask for
the removal of my imprisonment, but implore God to increase
my calamities in the Path of EI-ABHA, to make me a sacrifice
in His love and give me to drink the cup of martyrdom by his
bounty and grace.

I ask God to confirm thee by the breath of His Holy Spirit,
the hosts of His angels and armies of His strength, so that
thou arisest to serve the vineyard of God and to enlighten the
insight of thy revered husband by the light of the knowledge
of the Greatest Name. This is not far from the bounty of the
Lord.
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The maid-servant of Baha’, the Exalted Leaf, conveys to thee
greetings and praise—likewise the rest of the brilliant leaves.

Regarding the star which appeareth while thou art turned unto
God: This is the spiritual disclosure and the divine impression.
Also the fire circle which appeareth to thine eyes, is a spiritual
transfiguration and [signifieth] the Eternal Grace manifesting
itself in the human garment; because “cloud” signifies the hu-
man form (or body), while the “circle of fire,” the divine form,
which is manifested in the reality of man.

TAB.425-426

AB03014

To: Baha’is of Johnstown, NY
Date: 1902-Jun-24

O ye brilliant realities!

Blessed are ye, for that ye believed in the Lord of Hosts, ad-
vanced unto the Kingdom of God, with faces rejoicing with the
glad-tidings of God, that ye were awakened by the breezes of
God, revived by the Spirit of God, and attracted by the fra-
grances of God. May it be salutary to ye, the cup overflowing
with the wine of the love of God!

Thank your Lord for making ye signs of guidance and standards
of the Supreme Kingdom. Soon shall the earth shake in your
name, the angels pray for you, the bells ring in your mentioning,
the hearts overflow with your love and tongues speak in your
praise; for as much as the doors of the Kingdom are being
opened before your faces, and the paradise of eternal life is
being prepared and decorated for your entrance; therefore enter
ye, while believing, assured, rejoiced, attracted, severed from
the world and all therein. And be not sorrowful on account of
the affliction of Abdul-Baha, for calamity is a light, whereby
his face glistens among the Supreme Concourse; affliction is
healing to his breast, joy of his heart, happiness to his soul;
nay, rather, the most honored garment upon his temple and
best robe upon his body, and the dearest crown upon his head.
This is his utmost desire.

Implore unto God and supplicate to Him in your prayers
at morn and eve, asking God to destine to Abdul-Baha the
draught of the great martyrdom, so that he may welcome it
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with great desire, and ascend unto the Kingdom of God with
illumined face, with smiling lips, brilliant forehead, eloquent
tongue, and great thankfulness among the Supreme Concourse.

TAB.406-407, SW__ v08#19 p.242x, PN__ 1901 p087

AB00672

To: Sarah J Farmer, in Green Acre, ME
Date: 1902-Jun-25

O thou who art attracted to the Fragrances of God!

2 Verily I read thy excellent letter and was dilated through its
excellent contents. Know thou that the distance of habitation
doth not prevent the rising of the lights, and that time and
place only control the bodies and not the spirits which are free
from the contingent beings, nor (do they control) the realities
which are sanctified from the stains of the world. When the
Spirit is breathed in the East, its signs immediately appear in
the West and it hath a spiritual dominion which penetrates
the pillars of the world.

3 Then know thou that God hath not ordained any greater hap-
piness and joy than the removing of the veils by witnessing the
Kingdom of God and presenting oneself in an assembly which is
radiant with merciful emotions which cannot be apprehended
by minds and thoughts.

O maid-servant of God! Verily opposition will wax fierce upon
thee and denial and unbelief will day by day increase. Peo-
ple will arise to oppression and people will torment thee for
thou hast believed in God, art attracted to the fragrances
of God and hath spoken His praise among the maid-servants.
They will execrate, revile, curse and oppress thee with acute
tongues. Be not distressed at this; nay, rather continue with
an increased firmness and staunchness in the Cause of God.
For through calamity the heart of Abdul-Baha is attracted;
through (suffering) oppression the breast of Abdul-Baha is di-
lated; through enduring afflictions the faithfulness of Abdul-
Baha is proven; through imprisonment the soul of Abdul-Baha
is cheered; at every moment he wishes to quaff the cup of sac-
rifice in the path of God.
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O maid-servant of God! Opposition shall surely pass away, the
dark clouds in all regions will be dispelled and the lights of
the Covenant shall shine forth. At that time your value shall
appear among the nations of the world and tribes and people
will arise to praise you. Take warning by the former cycles and
the bygone Manifestations.

O maid-servant of God! Verily the Cause is great and great!
Regiments and regiments enter therein! Some people must
necessarily turn their backs upon it, on account of their lack
of sincerity in the Cause of God and for their selfishness and
egotism.

O maid-servant of God! A pure sea doth not accept a dead
body, therefore the waves will necessarily throw the dead finally
upon the shores.

O maid-servant of God! When some souls turn away from the
love of God, there is no harm therein. Did not Judas Iscariot,
the chief of the apostles, turn away on account of jealousy for
Peter the apostle? Likewise, some people must necessarily turn
away on account of jealousy for others.

As to thee: Consider the predecessors as a warning to pos-
terity and purify thy heart from all else save God, under all
circumstances. When thou wast in Acca we pointed this out
to thee.

O maid-servant of God! Whenever sorrows and afflictions grow
violent toward thee, remember that which we told thee during
thy presence in these lands; then thy sorrows shall be removed
and thy heart shall become dilated through the fragrances of
God in these days.

Be thou rejoiced at the glad-tidings of God! Be as a globe of
fire from which the heat of the love of God will be diffused.
Sanctify thyself from the grades of this world, be purified from
the superstitions of people and be characterized with spiritual
qualities. Be thou a mountain of quiescence, a sign of meek-
ness, a sea of patience, a light of love, a standard of utter sep-
aration (from all else save God), so that thou mayest become
everlasting in the Kingdom of God.

The light shall surely encompass the maid-servants who are
attracted by the fragrances of God and it will shine forth from
their faces upon all regions.

O maid-servant of God! Let thy joy and happiness be increased
every moment through the light of God.
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Verily, the Exalted Leaf and the brilliant Leaves remember thee
by night and day. Then know thou, verily the prison is my
wonderful paradise in love for Baha’; it is my lofty stronghold,
my impregnable mansion and glorious throne. Be not grieved
thereat, nay, rather beg of God to make me quaff the cup of
sacrifice in the path of Baha’

TAB.289-291
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AB01623

To: Isabella D Brittingham
Date: 1902-Jun-25

O thou who are spreading the Fragrances of GOD!

Verily thy letter was received and I was informed of thy chant-
ing the verses of GOD in the Spiritual Assemblies, of thy excel-
lent speech and eloquent address in the illumined gatherings.

I ask GOD to confirm thee by the Breaths of the Holy Spirit
so that explanation may flow from thy tongue like unto the
flowing of the river, and, that the meetings may become shaken
by thy stating the proofs of the appearance of the kingdom of
GOD, the display of the Lights of GOD, and the diffusion of
the Fragrances of GOD in this wonderful, glorious and excellent
century.

O maidservant of GOD, do not heed the denial of the deniers,
the persecution of the opposers, nor the scorn of the Pharisees.

Remember the Day of Jesus, how many thousands of the Phar-
isees used to scoff at that glorious Lord: Then the necks of the
Pharisees were humbled and their heads (made to bow to one
of His maidservants, or one of His servants.

O maidservant of GOD! This is the method of the people of
haughtiness in the cycles of the Manifestation in the past and
future. The good end is for the sincere ones.

Consider the greatness of the Cause, and the severity of the
tests, that Peter, whom Christ addressed: “Thou art Peter, an
upon this rock will I build My Church” - denied Jesus thrice.
This was not save on account of the severity of the tests. Now
the nations of the world bless themselves in his (Peter’s) name,
and hope - kissing the dust beneath his feet, because of his
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relation to Jesus. Therefore know that the opposition of the
people, this denial and their pride return unto themselves.

Soon will the time come when their voices shall be raised in
glory, they will gladden themselves in your mention, and will
moan, cry and regret for the calamities and afflictions which
befell you in the Path of GOD.

O maidservant of GOD! If the people of the earth persecute
ye, torment ye, and trouble ye for My Name’s sake, verily the
Supreme Concourse pray for you and the faces of the angels
are cheered when mentioning you. Let the people of the earth
sow whatever thy will in this mortal world. They will not have
any portion in the Eternal Life.

O maidservant of GOD! Be rejoiced and glad, for I will address
thee in the world of vision (in) speech whereby thy spirit will
be cheered by that wonderful Address.

Trust in this promise, whereby the hearts of the redeemers will
be made joyous.

Convey greeting and praise upon the part of Abdul Baha to
every maidservant who has believed in GOD, the Protecting,
the Mighty.

SW_ v14#11 p.353x

ABO07053

To: Arnold Houchens, in New York
Date: 1902-Jul-01

O thou pure soul who art turning toward the Lord of the crea-
tures!

Verily, I received thy letter [...] and was informed of its mean-
ings and contents which indicated thine humbleness before God
and thy meekness to His great realm of might.

O my dear one! This day is the day of purification, the day
of sanctification, the day of turning toward God, the day of
severance from all else save God, the day of lowliness and hu-
miliation, the day of serving the beloved ones of God, the day
of becoming utterly destitute of and free from egotism and de-
sire and the day of purity and sacrifice in the path of God.
This is incumbent upon thee, so that thou mayest be accepted
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in the court of the Almighty and praised in His lofty Threshold
of Holiness.

TAB.636, BSC.471 #884x

ABO07725

To: Louise Waite, in Chicago
Date: 1902-Jul-02

O thou lamp ignited by the fire of the Love of God!

I ask God to make thee a sign of love, standard of agreement,
means of union and harmony and spreader of peace among the
people.

O maid-servant of God! Strive with all thy powers in diffusing
the spirit of real union among the people, so that all who are
on earth become one family, loving, united, agreed, bound by
the bonds of love and united with all harmony in all things and
conditions; this is the greatest happiness of the human race in
the world of possibilities and the cause of attaining to all hopes
and reaching unto the Supreme Kingdom, after ascending unto
the world of God.

TAB.057, BLO__PT#052.01

AB09010

To: James F Brittingham, in Johnstown, NY
Date: 1902-Jul-17

O thou whose heart is overflowing with the love of God!

Verily, I received thy beautiful letter and praised God for kin-
dling the fire of His Love in thy heart and cheering thy spirit
with the cup of the gift of thy Lord. I ask God to increase thy
intoxication with this wine and gladden thy spirit with this
great gospel.
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I wrote letters to those whose names thou didst mention in
thy letter. Deliver them with rejoicing face, revived heart, and
tongue uttering the name of the Merciful.

Upon thee be greeting and praise.

TAB.174

AB10246

To: Esther Houchens, in New York
Date: 1902-Jul-30

O maid-servant of God! Thank thy Lord for confirming thee
unto this wonderful day and new century and giving thee to

drink the cup of His love with the hand of His providence.

Verily, this is a great favor. Be not sorrowful on account of the
maid-servant of God, Madam Pote. This is a test on the part
of God and its wisdom (or reason) is concealed. We ask God
to gaze on her with the eye of mercy. Verily, He is the Merciful,
the Clement!

Greetings and praise be upon thee.

TAB.637

AB05256

To: Muhammad Karim Attar, in Tihran
Date: 1902-Jul-31

O thou who holdest fast to the hem of sanctity! Complain not
of delay in receiving letters, for myriad occupations present
obstacles and barriers. Nevertheless, fragrant missives have
been written and dispatched time and again, such as would
bring joy to the spirit and victory to heart and soul.

Why art thou dejected? Thou hast kindled in the lamp of thy
heart a brilliant flame of love for the Blessed Beauty - why
then art thou downcast? Thy countenance is illumined with
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the light of devotion to the Most Glorious Kingdom - wherefore
then thy grief and lamentation?

This penitent servant hopeth that through the grace of God
thou mayest abide safe and secure beneath His protection, and
that all thou hast desired may be fulfilled. In this day, every
soul who remaineth firm in the Covenant shall be assisted and
confirmed in all things.

And if thou shouldst read any of the blessed prayers with de-
votion, supplication and detachment, seeking divine assistance,
thy prayer will be answered. Verily, He answereth him who cal-
leth upon Him, and He is the Hearer of Prayer.
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AB09061

To: Elizabeth Muther, in Honolulu
Date: 1902-Aug-01

O thou maid-servant of God! Glad-tidings unto thee because
of my address and answer to thee! God hath purified thee from
iniquities when He hath drowned thee in the sea of His mercy
and made thee drink the cup of faith and the pure wine of
knowledge.

Well done! Well done! because thou hast desired the evanes-
cence of thy will for the will of God, sought the augmentation
of the love of God, the enlargement of the knowledge of God
and straightforwardness in the path of God.

I ask God to assist thee under all conditions and to enable
thee to attain the utmost of hopes. Upon thee be greetings
and praise.
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AB09651

To: Henry L Goodall, in Chicago
Date: 1902-Aug-03

O messenger in the command of God! Blessed art thou for
having guided Fred Cobourn unto the Fountain of the Water
of Life, caused him to enter the Ark of Safety, demonstrated
unto him the manifest signs, and proved to him the elegant
proofs. May God reward thee with the best of rewards, in the
end and the beginning.

Therefore, continue spreading the fragrances of God in this
new age, which dawns as the sun with the lights of favors unto
the horizon of ages and centuries.

We have sent a reply to Fred Cobourn enclosed with this letter.
And upon thee be greetings and praise.

TAB.189

AB05451

To: Clarence H Smith, in Honolulu
Date: 1902-Aug-12

O thou who art attracted unto the Beauty of EI-ABHA!

Verily I read thy recent letter [...], and noted its beautiful con-
tents and meanings which proved thy firmness in the straight
Path.

O friend! Be set aglow with the fire of the love of God, so that
the hearts of the people will become enlightened by the light
of thy love.

Supplicate to God, pray to Him and invoke Him at midnight
and at dawn. Be humble and submissive to God and chant the
verses of thanksgiving at morn and eve, for that He guided thee
unto the Manifest Light and showed to thee the straight Path
and destined to thee the station of nearness in His wonderful
Kingdom. Verily I ask God to augment for thee, every day,
the light of guidance and His gift of virtue, comfort and ease.
Thus thou mayest set a good example in that region; that He
may lift up the veil from before the eyes of thy mother and
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father, so that they may witness the lights of the Kingdom of
God, which have encompassed all regions.

TAB.259, BWF.359-360x

AB11212

To: Isabella D Brittingham, in Johnstoun, NY
Date: 1902-Aug-13

O handmaiden of God! Verily, God has confirmed thee in
spreading the Fragrances of God in those climes. Be a pillar
of fire and a cloud of light and a blessed tree in the Vineyard
of God, the Precious, the Forgiving....

SW_ v144:11 p.353x

AB10282

To: Isabella D Brittingham, in United States

Date: 1902-Aug-15

Question/topic: Are the planets or stars the many mansions in heaven of which Christ spoke,
telling the disciples that he went to prepare a place for them?

As to thy questions regarding the stars: know that these bril-
liant stars are numberless and their existence is not void of
wisdom both useful and important (i.e., their existence is of
great importance.)

Rather, they are worlds, as this world of ours. But they differ
in their bodies, by the difference of elements, from this earthly
body. They differ in their formation. The beings existent upon
these bodies are according to their formation.

As to the worlds whereunto Christ (unto whom be the great
glory) referred: They are spiritual, divine, heavenly, single,
unlocated; neither the imperfect mind can comprehend them,
nor the sinning soul can know them. But, verily the sights of
the people of the Kingdom of EI-ABHA perceive them and the
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intellects of the people of the Supreme Concourse apprehend
them.

BSC.445 #3811, PN__unsorted p088x, PN_ unsorted p091, BSTW#017,
BSTW#042b

ABO02151

To: Frederick G Hale, in Wichita, KS
Date: 1902-Aug-19

O thou who art attracted to the Fragrances of God!

Verily, I read thy letter of thanksgiving to God, for He hath
illumined thy heart with the light of the Mightiest Guidance,
dilated thy breast through the fragrance of the garden of His
Kingdom, the ABHA, caused thee to speak His praise in that
remote and extensive country, and hath enabled thee to guide
souls who are attracted to the beauty of God and enkindled
by the fire of His Love at this moment.

By the Lord of Hosts, God hath ordained for no one greater
good than this, or any spirit more brilliance than this, or any
spirit more activity than this.

Were the dominions of the whole, entire earth to be thine, it
would not equal this great dominion which is no other than
spreading the guidance of God. For as much as the earthly
dominion is like unto the kingdom of Edward VII, king of Eng-
land, his coronation day became unto him the day of griefs,
the day of sorrows, and the days of moaning; his joy was
changed into abundant sorrow, and the light of happiness was
transformed into the darkness of a gloomy night. This is the
condition of the world, its honor, its dominion, its glory and
affluence.

But as to thee—O thou who art attracted unto God!-thou hast
established an eternal and everlasting throne through the guid-
ance of God, and hast become crowned with a diadem, the
gems of which scintillate throughout centuries and ages; nay,
rather, for cycles and periods!

This throne cannot be shaken by the powers of the earth and
its calamities; nor can incidental obstacles, worldly impedi-
ments, or all the diseases and ailments prevent or delay this
coronation.
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For this is under the protection of God and His preservation,
defended by His guard and in the stronghold of His patronage,
and is watched over by the eye of His mercifulness. Therefore,
thank thou God forevermore!

Deliver my greetings to the attracted maid-servant of God thy
honorable wife, and bear unto her the glad-tidings of the graces
of her Lord.

TAB.254-255

AB10198

To: P Dyer, in Wichita, KS
Date: 1902-Aug-19

O thou spiritual youth and merciful young man! Consider the
grace of thy Master; how He hath directed thee to the fountain
of salvation, until thou hast drunk from the salsabil (i.e., clear
water of life) of the guidance of God, in this holy and rich
garden.

Cling to this firm handle and make thy feet steady in this path,
so that the bounties of thy Supreme Lord may successively
pour upon thee and make thee a sign of His mighty knowledge.

3 And upon thee be greetings and praise.
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AB08353

To: Marie L Botay, in Brooklyn
Date: 1902-Aug-22

O thou who art attracted to the Fragrances of God!

Thou hast said aright, that verily, Abdul-Baha looketh to deeds
and not words. Even as it was said by Christ, “Ye shall know
them by their fruits.”
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Be not grieved if the affairs are made difficult and troubles
have waxed intense upon thee from all sides! Verily thy Lord
changeth the hardships into facility, troubles into ease and af-
flictions into greatest composure. Verily, thy Lord is on the
right path!

Tests and trials shall soon arise, blessed are those who endure
patiently! Blessed are those who keep firm! Be patient, that
thou mayest be rendered victorious in thy greatest wishes, and
know thou that verily, thou art with me in the nearness of
my Lord, the Supreme. Verily, this is a glad-tidings unto thee
forevermore!

TAB.311

AB12867

To: Gabriel Sacy, in Paris
Date: 1902-Aug ca.

O thou who art sincerely devoted to the Religion of God! T have
received thy letter from Paris dated 25 July 1902, and have
rendered thanks unto God for thy safe arrival in that spacious
city, where His sweet savors have [scarcely] been spread. I
beseech God to aid and confirm thee in all matters and affairs
through His assistance, grace, and generosity. Verily, He is the
Munificent, the Merciful, the Bounteous.

Convey my greetings unto the servants of the All-Merciful and
His handmaidens there. Encourage them to gather together
and engage in prayer, to be mindful of the remembrance of
God and ablaze with the fire of His love at eventide and at
dawn. We had previously sent thee a reply to thy letter from
Egypt to the address thou hadst provided us. I pray God
that the letter may have reached thee. Convey my spiritual
greetings unto thy family and those who are connected with
thee. Upon thee be greetings and praise.

O my friend! First commit the entirety of this discourse to
memory as it ought to be memorized, and arrange its transla-
tion in the most eloquent, concise, and informative language,
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that the matter may be embodied as it truly is, according to the
principle of analyzing questions with the utmost scrutiny and
investigation. Never depart from wisdom in thy speech, and
protect thyself from prominence amongst the people. Upon
thee be greetings and praise.
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ABO07713

To: Corinne True, in Chicago
Date: 1902-Sep-01

O thou who art attracted by the Fragrances of God! Verily, I
read thy beautiful composed letter and thank God for that He
granted thee characteristics, attributes and deeds which made
thee dear and loved by the maid-servants of God and chosen to
be the president of the “Assembly of Teaching.” Thank God for
that He confirmed thee by this wonderful bounty, and, verily, I
supplicate unto Him to strengthen thee in rendering this great
service in His great vineyard, and to strengthen thy respected
husband in patience and forbearance in this test which will pass
away, by the help of God, and the veil be removed; difficulty
will be replaced by ease; hardship and trouble be changed into
comfort, in the shadow of His great Kingdom.

And upon thee be greetings and praise.

TAB.091

AB05402

To: Mary Morton, in Baltimore
Date: 1902-Sep-02

My Lord and My Hope! Praise be to Thee that Thou hast
sent down upon us this spiritual table, this divine bounty, this
heavenly blessing. O our Lord, enable us to eat of this food of
the kingdom that its subtle essences may pervade the corners of
our spiritual being and that there may be produced from that
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heavenly strength for the service of Thy cause, the spread of
Thy revelation, and the adorning of Thy garden with lofty trees
bearing branches near at hand, perfumed with fresh breezes.
Thou, verily, art the All-Generous. Thou art the Possessor of
mighty grace. Thou art the Merciful, the Compassionate.

This prayer is to be recited before meals, and as for the prayer
after meals, say:

My Lord and my Hope! Thanks be to Thee for these bounties,
and praise be to Thee for these tables and blessings. Lord!
Cause us to ascend to Thy Kingdom and seat us at the tables
of Thy divine realm. Feed us from the table of Thy presence
and grant us the sweetness of beholding Thy beauty, for this is
the ultimate desire, the greatest gift, and the mighty bestowal.
Lord! Lord! Make this easy for us. Verily, Thou art the Gen-
erous, the Bestower. Thou art, verily, the Giver, the Mighty,
the Merciful. And upon thee be greetings and praise.
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AB00671

To: Margaret B Peeke, in Sandusky, OH
Date: 1902-Sep-0/,

O thou who art attracted to the Fragrances of Holiness! Verily,
I read thy words in which thou hast thanked God for His great
kindness and providence after those Tablets reached thee, for
the bounty of their significances which hath shone forth upon
thee. Verily, they are Tablets the words of which have pro-
ceeded from a heart which is filled with the love of God, is
free and isolated from all else save God, is illumined and over-
flowing with the bounties of the Kingdom of EI-ABHA and in
which the verses of unity are traced though the breath of the
spirit of the gift of God.

O maid-servant of God! It is incumbent upon thee to learn
that which the spirit of Abdul-Baha poureth upon thee. Look
not at thy capacity and ability; nay, look at the grace of thy
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Lord in these days and at the gift of His Kingdom, the like of
which hath never been seen by the eye of existence in former
cycles.

Verily, existence is parched ground and the bounty of the King-
dom is copious rain. The ground of existence shall surely be de-
veloped into myrtles of the wisdom of God, for the fragrances
of holiness have encompassed the earth, east and west, the
glad-tidings of God have successively come from the Kingdom
of heaven and the Sun of Truth hath shone forth to all regions
with the greatest effulgence. Impart thou the Greatest Name
to the ears, so that all may call out among nations: “O Thou
Baha’ of the world! O Thou Sun of Pre-existence!”

Truly, I say unto thee, this blessed Name is the spirit of life,
the deliverer from death, the word of salvation and of manifest
signs! Thou shalt surely hear from all parts the cry, “Ya Baha
EI-ABHA!” reaching to the Supreme Concourse.

Deliver my spiritual greeting to thy spiritual son and to his
revered wife whose name is near to thy name.

Deliver my greeting to thy spiritual daughter, the revered
...and tell her: “O my dear daughter! Turn unto the Kingdom
of thy Lord and be benefited by spiritual bounties. Be
attracted by the fragrances of holiness—such an attraction
which may breathe life into dead souls, quicken them by a
pure life and may illumine their sights with the light which is
shining forth to all the world in this glorious century and new
age.”

Deliver my praise to the maid-servant of God, ... and say unto
her: “Verily, thou hast seen the physical picture of Abdul-
Baha printed by the rays of the phenomenal sun (i. e., his pho-
tograph) and thine eyes became overflowing with tears. Beg
thou of God that He may show unto thee his (Abdul-Baha’s)
spiritual picture printed by the ray shining forth from the Mer-
ciful Kingdom. Then the attractions of God shall overtake thee
and make thee as a spark of fire aflame with the heat of the
love of God.”

O maid-servant of God! It is incumbent upon thee to visit
his holiness Mirza Abul Fazl, so that thou mayest learn from
him the arguments and decisive texts in the holy Bible con-
cerning the appearance of the Kingdom of God in this great
cycle. Verily, his visit is a prize unto thee, a hoard unto thee,
a consolation unto thy heart and a joy unto thy soul and thou
wilt gain from his wisdom and explanation in conformity with
evident facts and ocular demonstration.
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O maid-servant of God! Verily, Mr... is an excellent man,
exerting all his powers to diffuse the fragrances of God. God
shall surely strengthen him in a great matter and make him
a banner waving through the winds of confirmation upon this
glorious castle.

As to my drinking the cup of sacrifice: By the Lord of heaven,
this is my utmost hope, the joy of my heart, the consolation of
my soul and my final desire. Thou shouldst pray God that He
may prepare this hope for me and ordain for me this mighty gift
and that He may give me to quaff this cup which is overflowing
with the wine of faithfulness in the path of Baha’

O maid-servant of God! When I had thy letter in my hand,
I was in such a condition that the breeze of the love of God
cheered me and I was thereby moved with such joy that the
place was filled with the spirit of thee love of God. No doubt
thy heart hath been also impressed by this spiritual joy, mer-
ciful attraction and ecstatic love.
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AB01140

To: Sarah J Farmer, in Green Acre, ME
Date: 1902-Sep-13

O thou who art attracted to the Fragrances of God!

I am already informed of the import of thy wonderful letter
and the meanings of thine excellent words. I was rejoiced to
find how it expressed that thou art devoted to God, turning
unto the Supreme Horizon, enkindled with the fire of the love
of God and attracted to the fragrances of God.

I beg of God to increase thy separation from the world, thy
supplication before the Kingdom of God and thy yearning for
the Beauty of God.

What thou hast said (in thy letter) concerning the servant of
Baha’, the “Mother of the Faithful,” is but true. Verily she
is purified in soul, enkindled by the fire of the love of God,
hath sincerely turned unto her Master, hath completely faced
toward the kingdom of God and hath arisen to diffuse His
fragrances in all parts and serve His friends with a sincerity
and joy unto which the Supreme Concourse beareth witness.
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She shall surely have a firm and steady footing in the Cause of
God, her face shall shine forth from the Horizon of Loftiness,
her fame shall be spread in the Kingdom of God, and [she]
shall have a ringing voice throughout regions, and the lights of
her glorious deeds shall beam forth during cycles and ages.

As to ... and ..., verily the faces of these are as the pupil of
the eye; although the pupil is created black, yet is it the source
of light. I hope God will make these black ones the glory of
the white ones and as the depositing of the lights of love of
God. And I ask God to assist them in all circumstances, that
they may be encompassed with the favors of their Loving Lord
throughout centuries and ages.

As to ..., verily God hath ordained for her a noble station. The
lights of knowledge shall surely shine forth from her face upon
the world. Verily she is attracted to the word of her Lord, was
dilated by hearing the speech of Abdul-Baha at the time of
meeting and her eyes became consoled by witnessing the signs
of her Mighty Lord.

As to the maid-servant of God ...: God hath indeed favored
her with an excellent disposition which is like fragrance from a
garden of the Merciful and she passeth her days in serving the
Cause of God. I beg of God to confirm and assist her under
all aspects and circumstances.

As to the son of the “Mother of the Faithful”: I beg of God to
make his ears attentive, his eyes observing, his heart abounding
with the lights of guidance and to make his soul as one of the
signs of his Mighty Lord. Pray ye in his behalf night and day
that God may strengthen him in a matter which may shine,
beam and glow in the niche of the Kingdom of God and that
He may cause him to arise and assist the pious ones, to seek
bounty from the signs, to gain illumination from the lights, to
deliver the necks of all men from the chains of superstition,
to feed the needy ones upon the food of the Kingdom of God
and support the weak ones with a penetrative power from the
Word of God. Verily the Lord is the Confirmer!

TAB.291-293, LOG#1787x
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To: Mrs J O Wilhelm, in Chicago
Date: 1902-Sep-13

O thou who art voicing the praises of thy Lord! T have read thy
letter, wherein thou didst express astonishment at some of the
laws of God, such as that concerning the hunting of innocent
animals, creatures who are guilty of no wrong.

Be thou not surprised at this. Reflect upon the inner realities
of the universe, the secret wisdoms involved, the enigmas, the
inter-relationships, the rules that govern all. For every part of
the universe is connected with every other part by ties that are
very powerful and admit of no imbalance, nor any slackening
whatever. In the physical realm of creation, all things are
eaters and eaten: the plant drinketh in the mineral, the animal
doth crop and swallow down the plant, man doth feed upon the
animal, and the mineral devoureth the body of man. Physical
bodies are transferred past one barrier after another, from one
life to another, and all things are subject to transformation
and change, save only the essence of existence itself — since it
is constant and immutable, and upon it is founded the life of
every species and kind, of every contingent reality throughout
the whole of creation.

Whensoever thou dost examine, through a microscope, the wa-
ter man drinketh, the air he doth breathe, thou wilt see that
with every breath of air, man taketh in an abundance of ani-
mal life, and with every draught of water, he also swalloweth
down a great variety of animals. How could it ever be possible
to put a stop to this process? For all creatures are eaters and
eaten, and the very fabric of life is reared upon this fact. Were
it not so, the ties that interlace all created things within the
universe would be unravelled.

And further, whensoever a thing is destroyed, and decayeth,
and is cut off from life, it is promoted into a world that is
greater than the world it knew before. It leaveth, for example,
the life of the mineral and goeth forward into the life of the
plant; then it departeth out of the vegetable life and ascendeth
into that of the animal, following which it forsaketh the life of
the animal and riseth into the realm of human life, and this is
out of the grace of thy Lord, the Merciful, the Compassionate.
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I beg of God that He will assist thee to comprehend the myster-
ies that lie at the heart of creation, and will draw away the veil
from before thine eyes and thy sister’s, that the well-guarded
secret may be disclosed unto thee, and the hidden mystery
be revealed as clear as the sun at noonday; that He will aid
thy sister and thy husband to enter the Kingdom of God, and
will heal thee of every ill, whether physical or spiritual, that
assaileth one in this life.

SWAB#137, TAB.055-056, BSC.474 #896x
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To: Ethel J Rosenberg, in London
Date: 1902-Sep-18

O handmaid of God! Thy letter dated 18 September 1902 was
received....

...Concerning the condition of the human soul after its ascen-
sion from the material world: the essence of the human soul
is clarified from material substances and purified from the em-
bodiment of physical things. It is exclusively luminous; it has
no body; it is a dazzling pencil of light; it is a celestial orb of
brightness....

...Regarding Paul’s statement that man has two bodies - an
animal body and a spiritual body - the spiritual body is not
like these physical members and components, nor an existence
similar to physical existence. Rather, what is meant is a spir-
itual existence which is a distinctive outstanding reality. He
interprets that spiritual essence as a body, otherwise that ab-
stract spirit becomes so sanctified and holy that it cannot be
comprehended by imagination, and its expression in the phys-
ical world is impossible. Consider the intellect, which is one
of the spiritual powers - can its true essence be explained as it
really is in the physical world? It is impossible.

If man were to become aware, after the spirit’s ascension from
the physical temple, of what divine gifts are attained, his soul
would surely take flight. However, in this world, explanation
of that realm is impossible and unattainable. Just as when
man was in the mother’s womb, in that dark confined space,
understanding and truly perceiving this spiritual world was
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impossible. When he transferred from that world to this one,
he observed what divine gifts, heavenly mercy, and universal
spectacle it was. Similarly, in this physical frame one cannot
imagine the divine spiritual realms. When one hastens from
this transient world to that eternal world, one will observe
sanctification and holiness, and bounty upon bounty.

All that the disciples observed of the appearance of Moses and
Elias with Christ on the mountaintop, and the servant’s vision
of the fiery horses, as well as Peter’s vision of the angels of
heaven - all these were spiritual discoveries and luminous real-
ities, not physical realities, even in their most subtle form....
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To: Gabriel Sacy, in Paris
Date: 1902-Sep-18

O summoner to the Kingdom of God! I have perused thy lumi-
nous and eloquently penned missive, which betokeneth thine
ardent love for God, thy supreme devotion to the Most Exalted
Horizon, and the intensity of thy delight in diffusing the fra-
grances of God. Its contents have moved my heart to rejoice,
inasmuch as Abdu’l-Baha hath no joy or happiness save in the
sweet-scented breezes that waft from the rose-gardens of the
hearts of God’s loved ones.

O my friend! The loved ones of God in that place must gather
together before thy departure from Paris. At that time, recite
for them the treatise which thou hast composed through the
power of divine confirmation, and exhort them to be enkin-
dled with the fire of the love of God; to be detached from
the world; and to be attracted to the Abha Kingdom, that
they may assemble in gatherings of intimate fellowship and
discuss the teachings of the Holy Spirit, making mention of
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God with hearts overflowing with His love, summoning souls
to the wellspring of His knowledge, and heralding the advent
of His Kingdom. Then shall they witness how the hosts of ex-
istence will [succor them];[1] how the angels of the Kingdom
will render them victorious; and how the verses of inspiration
will descend upon them through the bounty of their Lord, the
Most Merciful, the Most Compassionate.

3 O my friend! Thy treatise is not in need of correction; it con-
sisteth wholly of proofs and evidences of the appearance of the
Lord of Hosts with armies of His favored ones. Translate it
into English, print it, and disseminate it throughout America.

1 O my friend! When the monks became heedless of the remem-
brance of the All-Merciful and clung to vain imaginings, God
caused these ones[2] to gain ascendancy over them, that the
monks might be roused and awakened from their slumber and
rest assured that the harvest of old, though it be of consum-
mate perfection, is of no avail after the time of reaping. Rather
must there be a new harvest, and a precious seed be sown
in the plantations, regions, and fields of people’s minds and
thoughts. Then must it be watered with a fresh outpouring
of grace, that this seed may put forth its shoots, grow strong,
and stand firm upon its stalks, delighting the farmers. These
monks were awaiting the appearance of the Merciful Lord, yet
when He came they were heedless of Him, preoccupied with
their own concerns, and reckless in their rebellion. Naught re-
maineth for them but abasement and disappointment so long
as they remain immersed in slumber.

5 O my friend! There is no harm if thou shouldst deliver thine
address to pure souls whom thou findest to be prepared for
entry into the Kingdom of God. Upon thee be greetings and
praise.

ADMS#360

3 ) 12 rmg S5 5 Y1 Jae
3 oAl et 31 5 ) Kst

s 2 o }w/)/ -

;M:.me)ilﬂ))@b\)fmjuﬂw

E [rﬁ.\g] af,s\ 3,.> o oan

e d 1 T 35 rﬁ,& uﬂ\
f\")‘ u‘*)‘ rr) J«"-‘”

s . QL’CEZQ%LQSL%;L; 5
ik 2ol o a1
SN

P

Ju"‘)‘f" \}M;Lluu)\u\wb 1
: ;ﬁ;@xuﬂmu\ ruﬂu;m;
ui\,@;cu\ EEE S S0
M@‘Yuu‘YMbuul{),(-M\@)\

Sor 3 - or

w\,u\dl,,\,.\,@u;wu;\
JKN‘ s J}ﬂ*” d:b 3 @)\ 3 @‘;\‘ S
ot Cﬁ @ b ) Sk ML,

P A T

@)‘ ww: ”y &csw; Jﬂl’wu

bz o o

MJUGW\ u,;.:a \}w,m,w JC\;
L u‘Y.\fL\} g\,&\ ‘}{\ (,.‘L u“‘l’ cuL,a:J\ d

or - Sor

Cu\du@;iﬁ |3

B s 0l

w}mécah;\wﬂ\\z\d’b%wb 5

uﬂddyi\ﬂ?;\w\u ng éﬂ 4.;)
2GS e S L

ADMS#360

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 57


https://adibmasumian.com/translations/tablet-abdul-baha-gabriel-sacy-6/
https://adibmasumian.com/translations/tablet-abdul-baha-gabriel-sacy-6/

Vol. 125: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1902, part I

AB01449

AB12869

To: Gabriel Sacy, in Eqypt
Date: 1902-Sep-20

O thou who art attracted by the sweet savors of God! I re-
ceived thy missive from Paris dated 20 September 1902, and
behold, I address thee herewith in reply, that thy heart may
be gladdened by this letter and thou mayest perceive how the
heart of ‘Abdu’l-Baha, is filled with love for the people of Baha.

O my dear and beloved friend! I beseech God to open before
thy face the portals of triumph, that thy breast may be dilated
by a brilliant light shining from the Daystar of the world. We
returned unto thee thy eloquent and marvelous treatise in the
previous mail. How fluent, how graceful was that treatise! It
must be translated into English and French and then printed,
the introduction being sound. Moreover, concerning the gath-
ering of the believers in that city, this causeth their hearts to be
fixed upon the Kingdom of God, their faces to become radiant
through the light of His bestowal, their breasts to be dilated
through His guidance, and their spirits to rejoice in His glad-
tidings. Blessed, then, is the one who striveth to gather the
believers, and happy whosoever remindeth the people of the
gifts of God’s Kingdom. Upon thee be greetings and praise.
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To: Mirza Husayn brother of Ali Muhammad Varga, in Miyanduab

Date: 1902-Sep-29

The letter from your honor was received and its contents were
noted. It behooves ones like yourself to deal with all souls
with kindness and consideration. If anyone rises in opposition
and dispute, maintain complete silence, for if one responds in
kind, it will surely lead to ill-feeling, and ill-feeling breeds anger
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and intensity, and anger and passionate feelings lead to error.
As the Blessed Beauty has stated, if two of the divine friends
engage in dispute and debate over a divine matter, it will lead
to discord, and discord causes degradation of the Cause of
God. The point is that you should not dispute with anyone -
all matters will be set right.

‘Abdu’l-Baha will fulfill this and establish the Cause on its
true foundation. Today all must address me as ‘Abdu’l-Baha,
but no one has the right to dispute with another, for dispute
leads to conflict. What I say and what flows from this pen will
endure and remain firm, while all else, as you have observed,
is like a mirage in the desert which the thirsty imagine to be
water. In any case, your honor should now abandon these
debates as they mostly cause discord among the friends.

Regarding deeds, give counsel with kindness as ‘Abdu’l-Baha
has written, not with force, intensity and harshness, for harsh-
ness and intensity never yield fruit but rather have the opposite
effect. The intent is that I want everyone to love and care for
you, not see you as an opponent. In these days your presence in
that place is necessary and this servant’s correspondence with
you is ongoing. If you move to other places this work will be
disrupted which is not permissible.

As for this servant’s station - the Ancient Beauty, may my
spirit be sacrificed for His loved ones, nursed ‘Abdu’l-Baha
from the breast of servitude and nurtured him in the embrace of
effacement, evanescence, servitude and detachment. I swear by
the face, hair and nature of that peerless Beloved that nothing
is sweet to my taste except the honey of servitude, and nothing
causes my joy and delight except the pure wine of complete
effacement and utter extinction.

5 And upon you be greetings and praise.
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To: Baha’is of Miyanduab
Date: 1902-Sep-29

O friends of ‘Abdu’l-Baha! It is evening and the spiritual
friends, both visitors and residents, are setting out to visit
the Holy Threshold. They have attained this great honor and
supreme bounty while ‘Abdu’l-Baha is deprived of this abun-
dant grace due to what the hands of the negligent have wrought.
Since I find myself forbidden from this divine bounty of kissing
the Sacred Threshold, I have occupied myself with remember-
ing the friends of God that I might gain some portion and share
thereby. When I thought of you, such a spirit and fragrance
enveloped me that my heart became a luminous lamp and my
spirit received divine glad-tidings.

O friends of God! With such love and kindness does ‘Abdu’l-
Baha - and I swear by God besides Whom there is no other
God - desire to sacrifice his life for the loved ones of the Most
Glorious Beauty. It is therefore obvious how these true friends
must conduct themselves.

O friends of God! The light of sanctity from the Most Glori-
ous Beauty has shone upon the hearts of the friends and the
rays of detachment have dawned. Each one must shine like a
brilliant candle in the lamp of the horizons and radiate like
the morning star from the horizon of the world. What bounty,
what gift, what grace and what favor has the Blessed Beauty
bestowed upon His loved ones! The East is illumined, the West
is perfumed. The Word of God is the candle of every gathering.
May my spirit, my being, my very essence be a sacrifice unto
Him! And upon you be greetings and praise!
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AB06457

To: George Lesch, in Chicago
Date: 1902-Sep-29

O thou who art attracted by the Fragrances of God!

Verily, I read thy favored letter and was glad (to learn of) the
gatherings of the friends of God in your spiritual assemblages
and brilliant meetings.

I say unto thee the truth, that I am with you in spirit and
in heart, that I rejoice by your joy and am happy by your
happiness; and hear with the ear of spirit your calling and
scent with the spiritual nostrils the fragrances of your garden.

O ye friends of God! Arise from the corporeal beds (bodies)
and ask for the divine favors, so that ye become revived by the
Holy Spirit through the breath which the Spirit breathes into
the souls.

By the glory of my Lord, there will be for your brilliant assem-
blage an evident sign and great effects in the spirit and the
hearts. Therefore, gladden the friends of the Merciful with the
glad-tidings of thy Lord in this time, and convey to them greet-
ing from Abdul-Baha in this promised century, so that they
may arise with me in servitude to the Threshold of El-Baha.

BRL__ATE#080x, TAB.008-009

B Sloisy ol

Dy e Nl S o Jl -
5 Bl ol I Gl Tl el
2yl ol

CJ‘:':)\-)]J\S;)LJ) ;«x Ls‘:\ :3;—‘ gg-j d);‘ .
C;)\ ot o) F)yf‘- by s ﬁ)ﬂ
Soby Ol ) plig gianl 5 S
ol s S“‘ G ol Al ‘J‘u"
o5l C})‘ o Sl

5k Al w0 G, 58
Tl ol C\,jy\ & hoie Ol gk
M 3 gu)\ e Jw ubw f)‘

j@uj\&k)&@\wﬁsﬁ&w
e

BRL_DAK#0684

AB00384

To: Mirza Siyyid Muhammad Nazimul-Hukama, in Tihran
Date: 1902-10 ca.

O my Lord, the All-Merciful! Thou art the Generous, Thou art
the Bestower. I beseech Thee with my tongue and heart and lay
my complaint before Thee against the oppressors. Lord, Thou
seest that the ignorant traitors have slandered Thy loved ones
and chosen ones, directing at them the arrows of calumny at
every moment and pointing at them the spears of accusation
and slander with sharp tongues. Thou knowest that Thy loved
ones are innocent of all corruption, avoiding the contentious
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ones, walking the path of guidance. They are occupied with
their own affairs, following the path of Thy good-pleasure, con-
tent with Thy decree, patient under Thy trials, speaking Thy
praise, hastening to the field of sacrifice, longing for the cup
of martyrdom out of love for Thy Beauty, supplicating Thee
with hearts overflowing with devotion. They draw not near to
the rebels nor listen to the arrogant ones, nor speak a word
that would disturb the hearts of the wicked, let alone the righ-
teous. Despite this, Thou seest the enemies give them not a
moment’s respite from cruelty, nor cease their evil speech at
this time. Lord, protect Thy sincere servants from the arrows
of the hateful ones, guard Thy assured loved ones from the
oppression of the tyrannical, preserve them from the torment
of the base ones, the transgression of opponents, the assault
of the ignoble, and the hostility of every harsh, base, aggres-
sive sinner. Verily Thou art the Protector, the Defender, the
Guardian, the Strong, the Mighty.

Praise be to Him Who has risen and shone from the Supreme
Horizon upon pure hearts drawn to the Most Glorious King-
dom, and Whose holy lights have gleamed upon realities de-
rived from the Supreme Sacred Reality. Thus has the Dove
sung in the luminous Garden upon the branches with varied
melodies and wondrous tunes in the Garden of Paradise. The
attracted ones have become intoxicated by the breezes of the
All-Merciful as if it were pure wine overflowing from the cup of
joy. Hearts have been attracted, breasts have expanded, and
spirits have been revived by the lights of that Lamp which has
risen and shone from the Kingdom on high.

Greetings and praise be upon the Luminous Reality, the
Universal Word of the All-Merciful, the Divine Manifestation,
the Glorious Countenance, the Greatest Intermediary, the
Supreme Means, the Sacred White Will that indicates the
Exemplary Way, guiding humanity to a path wherein is no
crookedness nor deviation. And upon those who have followed
Him on this Straight Path, who have walked the Right
Way, who have drunk from the Spring of Tasnim, who have
remained firm in the Ancient Covenant, whom no blame of
any blamer among the base and ignoble has deterred, forever
and ever throughout future ages.

O thou who art firm in the Covenant! Thy distinguished letter,
filled with jewels and pearls of realities and meanings, brought
joy and gladness. Indeed, it is as thou hast written: the friends
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stand aloof from all corruption and sedition, avoiding the move-
ments and pauses of the arrogant ones - silent, quiet, intoxi-
cated and bewildered, in ferment and excitement from the holy
fragrances. They neither share confidences with politicians nor
associate with freedom-seekers, neither thinking of government
nor occupied with criticizing any of the people. They are heed-
less and detached from all save the mention of God, and by
explicit text are obedient to the government of the sovereign,
and by strict command are submissive to the throne of kingship.
They are occupied with themselves and familiar with treading
the path of divine good-pleasure. They reform morals and en-
courage praiseworthy human qualities, engaging in purification
of hearts and refinement of souls, for they seek influence and
penetration in the world of heart and spirit, and are detached
from the contingent world and the affairs of self and passion.

In brief, the friends must remain steadfast in their own way
and not alter or change their conduct and behavior due to the
extremism and arrogance of strangers. They should not inter-
fere in any matter nor engage in any political question. Night
and day they should be attracted to the holy fragrances and
engaged in remembrance of God. In gatherings of intimacy
they should speak of spiritual communion and soar to the hori-
zon of glory, and engage in such melody and song as to bring
the world of creation into joy and rapture. This is the way and
duty of the Baha'is, this is the path of the spiritual ones, this is
the course of the divine ones. Blessed is he who has attained to
this mighty matter and arisen to obey his Lord, the Generous.
This, verily, is the supreme triumph.

And upon thee be the Most Glorious Glory. Convey to all re-
lations, both male and female, the Most Glorious, Most Won-
drous greetings.
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AB02907

To: Arjumandi Maryamabadi, Jamshid Khudadad (Pilgrim)
Date: 1902-10 ca.

O thou who art firm in the Covenant! Thy letter was received
and its purpose understood. Thou hadst asked about the mo-
tion and rest of things - whether they are by God’s will. This
is certainly so, for the sustenance of existence comes from the
All-Bountiful. If sustenance from God did not reach existence,
no created thing would move. However, this does not mean
there is compulsion involved. Rather, it means that if suste-
nance were cut off, all created things would cease to move. For
example, if the sustenance of the spirit were cut off from the
organs and parts of the human body, no organ would retain
any movement. However, this movement is according to the
satisfaction and desire of the self, not the spirit. How often
it happens that the spirit seeks sanctification and the soul of
souls yearns, but the commanding self gains control and afflicts
man with a movement that causes the spirit to become trou-
bled. It is in this context that it is said “There is no movement
and no rest except through God.”

2 As for the dream thou saw - it is exactly as thou saw, and
verily Our hosts shall be victorious. Assuredly Ibn-i-Abhar
will triumph over those two abortive ones, who are souls that
rise up to oppose and dispute the truth.

As for the matter of the third letter, keep this in mind - it
will eventually become manifest. This dream corresponds to
reality.

And upon thee be the Most Glorious Glory.
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AB04922

To: Sarah J Farmer, in Green Acre, ME
Date: 1902-Oct-01

O thou who art attracted to the Fragrances of God!

We have written a clear and efficient answer to ... out of the
love for thee and for her; otherwise Abdul-Baha is free from
any other mention than that of God.

As to thee, be not grieved at anything whatever. There is a
right wisdom in whatever happens in this great Cause. Be not
grieved if the trash of the world is decreased in thy hands, for
thy brilliant heart is a great treasury, inasmuch as every heart
which trusts in the grace of its Lord is illumined through the
lights of its Creator and it is one of the treasuries of the King-
dom, filled with the wealth of His divine world and heavenly
bounties. This is a great wealth!

Deliver my greetings to ... and announce to him the glad-
tidings of God and say unto him: “This day is the day of
soaring and the day of shining. This day is the day of the An-
cient Honor, Abundant Wealth, Mighty Dominion and Great
Gift. Appreciate thou its value and do not neglect it, so that
thou mayest attain to that which was longed for by the holy
ones in bygone ages and centuries.”

TAB.293-294
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AB05388

To: Kathryn Frankland, in Chicago
Date: 1902-Oct-01

O thou who art longing to witness the lights from the Beauty
of EI-ABHA!

Thy letter reached me at this moment and I was rejoiced at
thine excellent words which proved the enkindlement of the
fire of the love of God in thy heart. Be confident in the bounty
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of thy Lord. Verily He will make thee a manifest example
and an evident proof for the attainment of His Kingdom in
this glorious century. Then the fire of His love will flame in
thy heart, the light of His knowledge will shine in thy face, thy
tongue will speak with eloquent explanation and thy spirit will
be attracted unto the kingdom of knowledge.

O maid-servant of God! The Spirit knoweth the spirit, the
Spirit addresseth the spirit and the Spirit associateth with the
spirit.

Convey my greetings to the maid-servant of God Lillian Cult-
ing and say to her: O maid-servant of God! I shall never forget
you, so do not forget ‘Abdu’l-Baha. Rather, remember what
He counseled you and the divine advice He gave you, and the
proofs of God He explained to you, and the mysteries of the
Kingdom He clarified for you through the confirmations of the
Spirit of God. Speak of these among the maid-servants of the
Merciful. And upon thee be greetings and praise.

TAB.234, BSC.484 #929x, SW_ v14#07 p.210

AB10680

To: M May Allen
Date: 1902-Oct-01

O thou who art gazing at the Kingdom of God!

Verily I supplicate to God to illuminate thy face by the light of
Knowledge, to shower upon thee from the Ocean of Mercy, to
make thee severed from the defects of the world, to cause thee
to become certain, in true assurance, through the Mysteries of
the Merciful One, and rejoiced by the glad tidings of God, in
every instant.

Upon thee greeting and praise.
(signed) Abdul-Baha Abbas

BSTW#001
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ABO05811

To: Abbas Khan, in Shiraz
Date: 1902-Oct-03

O thou who art guided by the light of guidance! When the
radiant dawn broke forth from the horizon of Shiraz its rays
spread throughout all regions. This was the Most Great Glad-
Tidings, and the Star of Supreme Bounty illumined the horizon
of reality with its light. However, in that familiar homeland
this divine gift has not yet manifested as it should. Although
that brilliant ray brightened the eyes of some of the people
of that region, the results have not yet been achieved as they
ought to be.

2 Glory be to God! The West became the envy of heaven through
the radiance of that Joy, while the Fast has not yet been illu-
mined by this Most Great Bounty as it deserves to be.

Therefore, O thou who art guided by the light of guidance,
arise with great effort so that region may become the envy of
the highest paradise and a mirror reflecting the images of the
highest heaven. It is fitting that that homeland of the Most Lu-
minous Sun should become the dawning-place of the Supreme
Guidance and the dayspring of the Most Great Bounty.

And upon thee be greetings and praise. 29 Jamadiyu’th-Thani
1320.
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AB00835

To: Mahmud Furughi, in Khurasan
Date: 1902-Oct-06

O herald of the Covenant! Praise God that you are a diffuser
of divine fragrances and servant of the Word of God. After the
ascension of the Blessed Beauty, may my spirit be sacrificed for
His loved ones, you did not rest for a moment or seek repose.
You found no tranquility and sought no comfort in any place.
From street to street, city to city, village to village, like the
morning breeze you passed and moved about, perfuming the
nostrils with the fragrance of the love of the Abha Beauty. In
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this journey too, although it was fraught with danger, praise be
to God you were successful and victorious. In every passage
through each region you raised the cry of “O Glory of the
Most Glorious!” and your call of “O my Most Exalted Lord!”
reached the ears of the sun and moon.

After the ascension of the Blessed Beauty, the faithful arose
to serve the Luminous Threshold, sacrificed body and soul,
became detached from all else, and offered their comfort, ease,
luxury, pleasure, and the desires of heart and soul as a sacrifice
for the Beloved. Some of the steadfast in the Covenant, danc-
ing and stamping their feet and clapping their hands, hastened
to the place of martyrdom in the path of the Abha Beauty and
turned toward the altar of love, offering their lives to the Sacred
Threshold with the utmost joy and delight. Others forsook spir-
itual comfort, bodily rest and the pleasures of this world, took
to the wilderness, and in conditions of extreme hardship and
difficulty, without provisions or supplies, in every village and
city among the masses they raised the cry of “O Glory of the
Most Glorious!” Day and night they engaged in promoting the
religion of God and diffusing the divine fragrances.

Praise be to God, your honor was among the faithful who
sacrificed their spiritual comfort, peace of heart and soul, and
tranquility and joy of conscience in service to the Most Great
Name. By God, the Truth! The Concourse on High rejoice in
mentioning these divine souls, these radiant faces, these sacred
and heavenly realities. Blessed art thou for this great bounty!
Glad tidings to thee from the favors of thy Lord, the Merciful,
the Compassionate!

As for the unfaithful, they forgot the Abha Beauty to such
an extent that each became occupied with their own comfort,
ease and pleasure. One fell into thoughts of fame, another into
delusions of glory. One sought peace of soul while another
pursued the desires of heart and spirit. Glory be to God! Af-
ter Christ (may my spirit be sacrificed for Him), each of the
apostles wandered to a different land and raised the call that
“Christ has come!” They strove with heart and soul and en-
dured various hardships and difficulties until they traversed
the path of faithfulness and sacrificed their lives and spirits for
that Unique Light. This is what is befitting and this is the
quality of the faithful.

5 I hope that the divine friends will achieve even greater success

than this, so that their blessed faces will shine so brightly in
the Abha Kingdom that the faces of the apostles will derive
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upon thee be greetings and praise.
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AB03934

To: Abdu’l-Ghaffar Shirazi
Date: 1902-Oct-06

O thou servant of the one true God! Thy letter hath been read
in which it is shown how firm thou art and steadfast, and how
thou dost supplicate Him at all times. Praise be to God that
thou art a believer in the truth of Baha and that thy faith
is assured in the Peerless Lord. Be not saddened and be not
held captive of thy melancholy thoughts for the Omniscient
Lord will come to thy succour and vouchsafe unto thee His
plenteous riches.

Seek the good pleasure of thy father as far as it is possible for
thee and be not aggrieved by his indifference for the rights of
one’s parents are sacred even should they perpetrate injustices
against thee. Do not so continuously expect his approval but
place thy whole trust instead in the promises of thy Lord. He
is the Omniscient, the All informed. “Verily, my Lord is in a
Straight Path”!.

I beseech God to ordain for thee that who is conducive to thy
own greatest good, that He may cherish thee with His Divine
Providence and prepare for thee an ample reward. But thy
heart shouldst so blaze with the flames of His love that thou
wilt not in any circumstance show grief or aggravation.

This world of existence is founded on mutability and transfor-
mation and because of this constant law of change it moves
from one condition to the next continuously. It is impossible
for material affairs to remain in one fixed and immutable state.
Be thou as a flaming fire, which has the power to burn away,
every veil and create the greatest conflagration in this world.
In this shalt thou be the recipient of His greatest bounties.

1Qur’an 11: 56.
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To: Zivar wife of Mirza Abu’l-Qasim Saatsaz, in Shiraz
Date: 1902-Oct-06

O handmaiden of God! Be not sorrowful, be not grieved,
scratch not thy face, shed no tears, sigh and moan not, wail
and lament not, be not troubled, be not dejected, be not with-
ered. For thy beloved child has hastened to the embrace of the
heavenly Father and has turned his face to the Kingdom of the
All-Merciful, and the Lord, the Self-Subsisting has shown him
the utmost tenderness and care. The length of life has no im-
portance - what matters is salvation. Praise be to God, he has
attained the fruit of life in the Kingdom of the All-Merciful,
for the purpose of physical life is spiritual life and eternal ex-
istence in the divine realm. That gift has been secured and
that noble quality established. This is the greatest gladness
and most perfect success in the divine world. And upon thee
be greetings and praise.
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AB05602

To: Muhammad Tahir Malmiri, in Yazd
Date: 1902-Oct-06

O thou who art firm in the Covenant! Praise be to God that
with a radiant face, a well-formed frame, an elevated nature,
a pleasing countenance, a beautiful visage, and a refined char-
acter, thou art dwelling tranquilly under the shelter of the
Covenant. For spiritual beauty and grace are reflected in the
brightness of the All-Merciful, and this is evident upon thy
brow. Why then dost thou say that thou hast an ugly form
and an unpleasant face? What comparison is this that com-
pletely contradicts what is self-evident?

I beseech God that thou mayest seclude thyself in the sanc-
tuary of His favors and bounties and remain safe from tests,
so that that pearl of the knowledge of God may become as
a full moon in the heaven of divine outpourings, and may be
successful in all good in both the first and last life, and may
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share and partake in the servitude of ‘Abdu’l-Baha at the Holy
Threshold.

And upon thee be greetings and praise.
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AB06992

To: Mahyar Khudabakhsh, in Yazd
Date: 1902-Oct-06

O longtime friend! Though you bear the name Mahyar [Moon-
friend], I hope you will become Baha-yar [Friend of Bahal, that
you may become the friend and helper of every noble soul and
attain success in both worlds through the bounty of the Lord
God.

Many who yearned for the meeting would entreat at the thresh-
old of the Lord: “O Lord, grant us success in beholding that
radiant countenance and give us shelter in the shadow of that
heavenly Joy.” When that divine Sun of the world shone forth,
they blindly turned away their gaze, and when that peerless
Sapling of the heavenly garden cast its shade, they all fled.

3 Therefore, offer praise to the Lord of creation that you have
illumined your eyes with the vision of the heavenly Beloved
and found repose in the shade of that celestial Tree. Blessed
are you, blessed indeed! O you who are intoxicated with the
wine of reunion and bound by the chain of that musk-laden
hair. May your soul be gladdened!
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To: George Emerson Witte AP YTy \ \
Date: 1902-Oct-16 225000 ,u s ik sy s Tz
43 fﬁu,vx susto L o

O thou who art attracted by the fragrances of God! Thy latest
communication hath reached me, betokening the intensity of
thy love for ‘Abdu’l-Baha, thy reliance upon God, and the
sincerity of thine upright intention in service to the Cause of
God. Well hast thou spoken in that noble epistle, in declaring
that in those regions ye stand in need of love and fellowship
amongst hearts and souls. This, verily, is the truth, and after
truth there is naught but error.

Know thou of a certainty that Love is the secret of God’s holy
Dispensation, the manifestation of the All-Merciful, the foun-
tain of spiritual outpourings. Love is heaven’s kindly light,
the Holy Spirit’s eternal breath that vivifieth the human soul.
Love is the cause of God’s revelation unto man, the vital bond
inherent, in accordance with the divine creation, in the real-
ities of things. Love is the one means that ensureth true fe-
licity both in this world and the next. Love is the light that
guideth in darkness, the living link that uniteth God with man,
that assureth the progress of every illumined soul. Love is the
most great law that ruleth this mighty and heavenly cycle,
the unique power that bindeth together the divers elements of
this material world, the supreme magnetic force that directeth
the movements of the spheres in the celestial realms. Love re-
vealeth with unfailing and limitless power the mysteries latent
in the universe. Love is the spirit of life unto the adorned body
of mankind, the establisher of true civilization in this mortal
world, and the shedder of imperishable glory upon every high-
aiming race and nation.

Whatsoever people is graciously favoured therewith by God, its
name shall surely be magnified and extolled by the Concourse
from on high, by the company of angels, and the denizens of the
Abha Kingdom. And whatsoever people turneth its heart away
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from this Divine Love - the revelation of the Merciful - shall
err grievously, shall fall into despair, and be utterly destroyed.
That people shall be denied all refuge, shall become even as
the vilest creatures of the earth, victims of degradation and
shame.

O ye beloved of the Lord! Strive to become the manifesta-
tions of the love of God, the lamps of divine guidance shining
amongst the kindreds of the earth with the light of love and
concord.

All hail to the revealers of this glorious light!

O dear one! Have this letter printed and spread abroad among
the loved ones in America, that they may be united and live in
concord, and may cherish one another, nay rather, may love all
humankind, and may each one sacrifice his spirit for the other.
This is the path of Baha, this is the Faith of Baha, and this is
the Law of Baha. Whoso possesseth not this hath no portion
in Baha. Upon you be greeting and praise.

SWAB#012x, BSW#14.13x, TAB.524-526, MNYA.306-307,
AELT.209-210x, BSTW#025, BSTW#250, BSTW#502a
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AB01990

To: Agnes S Parsons, in Cairo
Date: 1902-Oct-22

Question/topic: Why pray? What is the wisdom thereof, for God has established everything and
executes all affairs after the best order — therefore, what is the wisdom in beseeching and

supplicating and in stating one’s wants and seeking help?

O thou who art advancing toward the Kingdom of GOD!

I read thy letter of graceful composition and wonderful expres-
sion.

Know thou verily these Divine Teachings are heavenly and spir-
itual. They penetrate in the heart as the penetration of the
heat of the sun, the outpouring of clouds and the blowing of
vernal winds during the morns upon trees. When the lights (of
these Teachings) arose, they became spread, just as the shining
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dawn spreads upon the horizons. These wonderful traces will
surely appear throughout all regions and their lights will shine
forth during centuries and ages forevermore.

As to thy question, “Why pray? What is the wisdom thereof?
For GOD has established everything and executes the affairs
after the best order, and He ordains everything according to
a becoming measure and puts things in their (proper) places
with the greatest propriety and perfection - therefore what is
the wisdom in beseeching and supplication and in stating one’s
wants and seeking help?”

5 Know thou, verily, it is becoming of a weak one to supplicate

to the Strong One, and it behooveth a seeker of Bounty to
beseech the Glorious Bountiful One. When one supplicates to
his Lord, turns unto Him and seeks Bounty from His Ocean,
this supplication is by itself a light to his heart, an illumination
to his sight, a life to his soul and an exaltation for his being.

Therefore, during thy supplications to GOD and thy reciting
“Thy Name is my healing” - consider how thine heart is cheered
up, thy soul delighteth by the spirit of the Love of GOD, and
thy mind becomes attracted to the Kingdom of GOD! By these
attractions, one’s ability and capacity increase. When the ves-
sel is widened the water increaseth, and when the thirst grows
the bounty of the cloud becomes agreeable to the taste of man.
This is the mystery of supplication and the wisdom of stating
one’s wants (praying).

Verily, I beg of GOD to strengthen thee to have an abundant
love for Him, and to increase thine insight in His Cause and
the flaming of the fire of thine attraction to His Kingdom - so
that thou mayest become a blazing spark, a kindled lamp and
a radiance which may cast light in the gloom of the earthly
world and seek beauty form the lights of the Kingdom.

Upon thee be greeting and praise!

BRL_ATE#174x, COC#1753x, BSC.491 #945x, SW_v04#18 p.303,
SW_v08#04 p.044-045, BNE.092-093x, VLAB.129-130, BSTW=#060a,
BSTW#111
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AB04142

To: Elizabeth Muther, in Honolulu
Date: 1902-Oct-23

O thou who art firm in the love of God!

Verily I read thy recent letter [...] and I praised God for His
glorious mercy and His blessings which are successively poured
into the pure hearts.

I have written a reply to the letter of ... and have enclosed
it with this letter. I ask God to make him a sign of guidance
and to guide, through him, souls (people) of his native land
and of other people. Verily, my God chooses whomsoever He
willeth, by His mercy and generosity, for entrance into the
Kingdom of Glory and shineth the lights of (His) Beauty upon
them. Blessed is he who keeps firm in the Path and stands for
the Cause of thy Merciful Lord—a firmness like unto the lofty
mountains.

O maid-servant of God! Verily, I pray God to sanctify thee
from the material and thus clothe thee with the garment of
holiness and the mantle of purity and send through thee the
glad-tidings of thy Lord from the Kingdom of Heaven.

O maid-servant of God! It is incumbent upon thee to be firm
and steadfast, for by it man attains the greatest hope. Bear
every difficulty and be content with any ordeal for the love of
thy Lord, so that thou mayest obtain that favor, the lights of
which shine throughout the horizons.

TAB.269-270, BSTW#354

AB00342

To: Corinne True, in Chicago
Date: 1902-Oct-25

O thou dear handmaid of God! Praise thou God, because
thou art favoured at His Holy Threshold, and cherished in the
Kingdom of His might. Thou art the head of an assembly which
is the very imprint of the Company on high, the mirror-image
of the all-glorious realm. Strive thou with heart and soul, in
prayerful humility and self-effacement, to uphold the Law of
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God and spread His sweet savours abroad. Endeavour thou to
become the true president of the assemblies of spiritual souls,
and a companion to the angels in the realm of the All-Merciful.

Thou didst ask as to the tenth to the seventeenth verses of
the twenty-first chapter of Saint John the Divine’s Revelation.
Know thou that according to mathematical principles, the fir-
mament of this earth’s brilliant day-star hath been divided
among twelve constellations, which they call the twelve zodia-
cal signs. In the same way, the Sun of Truth shineth out from
and sheddeth its bounties through twelve stations of holiness,
and by these heavenly signs are meant those stainless and un-
sullied personages who are the very well-springs of sanctity,
and the dawning-points proclaiming the oneness of God.

Consider how in the days of the Interlocutor (Moses), there
were twelve holy beings who were leaders of the twelve tribes;
and likewise in the dispensation of the Spirit (Christ), note
that there were twelve Apostles gathered within the sheltering
shade of that supernal Light, and from those splendid dawning-
points the Sun of Truth shone forth even as the sun in the sky.
Again, in the days of Muhammad, observe that there were
twelve dawning-points of holiness, the manifestors of God’s
confirming help. Such is the way of it.

Accordingly did Saint John the Divine tell of twelve gates in
By ‘that great city, the
holy Jerusalem, descending out of heaven from God’ is meant
the holy Law of God, and this is set forth in many Tablets
and still to be read in the Scriptures of the Prophets of the
past: for instance, that Jerusalem was seen going out into the
wilderness.

his vision, and twelve foundations.

The meaning of the passage is that this heavenly Jerusalem
hath twelve gates, through which the blessed enter into the
City of God. These gates are souls who are as guiding stars, as
portals of knowledge and grace; and within these gates there
stand twelve angels. By ‘angel’ is meant the power of the con-
firmations of God — that the candle of God’s confirming power
shineth out from the lamp-niche of those souls — meaning that
every one of those beings will be granted the most vehement
confirming support.

i These twelve gates surround the entire world, that is they are a

shelter for all creatures. And further, these twelve gates are the
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foundation of the City of God, the heavenly Jerusalem, and on
each one of these foundations is written the name of one of the
Apostles of Christ. That is to say, each one maketh manifest
the perfections, the joyous message, and the excellency of that
holy Being.

In brief, the Scripture saith: ‘And he that talked with me
had a rod made out of gold, that is, a measure, wherewith
he measured the city and the gates thereof and the towers
thereof! The meaning is that certain personages guided the
people with a staff grown out of the earth, and shepherded
them with a rod, like unto the rod of Moses. Others trained and
shepherded the people with a rod of iron, as in the dispensation
of Muhammad. And in this present cycle, because it is the
mightiest of Dispensations, that rod grown out of the vegetable
kingdom and that rod of iron will be transformed into a rod of
purest gold, taken from out the endless treasure houses in the
Kingdom of the Lord. By this rod will the people be trained.

Note well the difference: at one time the Teachings of God
were as a staff, and by this means the Holy Scriptures were
spread abroad, the Law of God was promulgated and His Faith
established. Then followed a time when the staff of the true
Shepherd was as iron. And today, in this new and splendid age,
the rod is even as pure gold. How wide is the difference here!
Know, then, how much ground hath been gained by the Law
of God and His Teachings in this dispensation, how they have
reached such heights that they far transcend the dispensations
gone before: truly this rod is purest gold, while those of other
days were of iron and wood.

This is a brief answer that hath been written for thee, because
there was no time for more. It is certain that thou wilt forgive
me. The handmaids of God must rise to such a station that
they will, by themselves and unaided, comprehend these inner
meanings, and be able to expound at full length every single
word; a station where, out of the truth of their inmost hearts, a
spring of wisdom will well up, and jet forth even as a fountain
that leapeth from its own original source.

SWAB#142, BSW#14.07x, TAB.091-094, BSC.489 #940x
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To: Elizabeth Muther, in Honolulu
Date: 1902-Oct-25

O thou who art calling in the Name of God and heralding unto
the Kingdom of God!

Verily I considered the contents of thy recent letter, thy beau-
tiful writing and I observed thy heartfelt thanks. Verily my
heart is filled with love and affection; overflowing with spiri-
tual attractions.

Verily know that the Tablets (Book) of Abdul-Baha and his
address is a hidden mystery and concealed fact. No one is
informed of its greatness and importance at these times, but
in the course of time and future centuries the signs thereof
will be manifested, the lights thereof will dawn forth, the fra-
grances thereof will be diffused and the greatness, the impor-
tance thereof will be known. The truth I say unto thee, that
each leaflet from Abdul-Baha will be a wide-spread book, nay,
rather, a glistening gem on the Glorious Crown. Know thou
its value and hold great its station.

Then praise God for that He chose thee to love Him and elected
thee to spread His fragrances. He selected thee from among
the women of the world, so that thou become a flame to the
fire of His love, a sign of the Kingdom of His Grace and a sum-
moner to His Name, in humbleness and meekness, invocation
and supplication to God.

Verily I ask God to protect thee from the waves of tests and
storms of trial until thou becomest firm in the Cause of thy
Lord—a firmness whereby thou be enabled to withstand all na-
tions and peoples. When thou art thus confirmed by God, with
firmness and solidity in His Covenant among the people, thou
wilt see the hosts of the Kingdom shelter thee from all sides
with banners whereunto all heads bow.

O maid-servant of God! It is incumbent upon thee to be firm!
It is incumbent upon thee to be steadfast! It is incumbent
upon thee to be steadfast! It is incumbent upon thee to be
steadfast in the Cause of the Light which hath shone forth
unto the world with great brilliancy!

O maid-servant of God! Verily, Mary, the Magdalene, was a
villager, but she kept firm in the Cause of Christ and confirmed
the apostles at the time she declared to them (thus): “Verily,
Christ is alive and eternal and death did not overtake Him;
and verily, the foundation of His religion is not shaken by His
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crucifixion at the hand of the oppressors!” By this her face is

eternally shining from the horizon of guidance.

O maid-servant of God! The circumstances will be severe for
every thankful servant (i. e., believer in the Teachings) in
those boundaries and countries. The people shall arise against
you with the most bitter hatred, opposition and envy. Swords
of persecution and curses shall be thrown at you by all the
nations. The wind of tests and trials shall fiercely blow and
thereby the weak trees, which are not firmly rooted in this
wonderful vineyard, shall be uprooted. But the trees which are
strong, thriving and green will be strengthened, their branches
extended, their leaves opened, their appearance beautified and
their blossoms and fruits increased. I ask God to make thee
one of those firmly rooted trees and an extended branch in
this most great vineyard, and to make thy heart like unto a
cup overflowing with His love in every assemblage. Verily He
is the Powerful, the Generous!

Supplicate to God to guide Mrs..., so that she may become
thy partner and partaker of this great bounty, and to confirm
the family of Mr..., so that they may be blest with blessings
and successive aids and with the appearance of the manifest
signs. Thus all ye may become spreaders of the banner of
union, love, harmony and peace upon plains and deserts, hills
and mountains.

TAB.267-269, BSC.455 #835, SW__ v08#14 p.186x

AB06490

To: Juliet Thompson
Date: 1902-Oct-26

O thou maid-servant of God who art attracted unto Him!

Verily, I read thy letter and was informed of its words. Its
meanings showed that thou hast come out of the tests of God
and that thou art firm and steadfast in the love of God. This
is through the grace of thy Lord and His mercy upon those of
His maid-servants who are firm in His right path.

Gird up thy loins, therefore, to serve the Cause of God in His
great vineyard; trust in the favors of thy Lord; supplicate unto
Him and beseech in the middle of the night and at early morn
just as a needy and captive one beseeches. It is incumbent upon
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thee to turn unto the Kingdom of God and to pray, supplicate
and invoke during all times. This is the means by which thy
soul shall ascend upward to the apex of the gift of God.

TAB.694-695

AB03829

To: Helen S Goodall, in California
Date: 1902-Oct-30

O thou who art attracted by the Fragrances of God!

Verily I read thy recent letter, dated October 30, 1902, and
noted its contents which indicated the sincerity of thy heart,
thy exceeding joy, thy great longing for the Kingdom of God,
and thy endeavour in the diffusion of the Fragrances of God.

Blessed art thou for guiding certain souls unto the Kingdom of
God and giving them to drink of the wine of the Love of God
from the Chalice of His Guidance.

As to thy question concerning the “Minor Resurrection” and
the first creation: This is the appearance of the Bab, the
Great, His Holiness, the Supreme. But the Major Resurrec-
tion signifies the Manifestation of the Pre-existent Beauty
(Baha'u’llah), the Greatest Name, (may my spirit be a sacrifice
for His Beloved!).

By the Majesty of My Lord, verily your gathering in the Meet-
ing of Oneness, your commemoration of God with a pure heart,
and your association with a spirit, rejoicing by the Spirit of
God in this Great Day, profiteth you more than all favours,
and this Bounty surpasseth all wishes.

;O maidservant of God! Neglect not even for a moment to com-

memorate God. Assemble the maidservants of the Merciful,
with all spirituality and fragrance, love and attraction, and
raise your voice in praise and glory to your Majestic Lord for
His abundant Mercy and great favour of Guidance.

We have answered the letters from thee or through thee, and
sent them to thee.
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Upon thee be greeting and praise.

DLA.091x, MAB.007, BLO__PN#026x
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ABO05687

To: Haji Mirza Muhammad Yazdi Alagihband
Date: 1902-Oct-30

O longtime friend! Praise be to God that our companionship,
love and fellowship remain firm, for our intimacy is at the
Sacred Threshold of the All-Glorious Lord.

We are both confidants and harmonious voices at that Thresh-
old - you cry out “Ya Baha’ul-Abha” and I shout “Ya Rabbi’l-
Abha”. You raise the call that “The dead are in this gathering
on the path of the Friend” while I chant “O Christ of the age,
come, breathe forth a warming breath!” You drink aged wine
in the tavern of the love of God, while I am in the winehouse
of servitude to Baha, with torn collar, naked, mad and intoxi-
cated.

So come, let us embrace and follow what the angel whispers
in our ears - that is, let us surge and cry out, and make joy
and gladness, and through sacrifice seek delight and bliss. And
upon you be greetings and praise.
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To: Ali Muhammad Shirazi et al., in Batum
Date: 1902-11 ca.

O divine friends! Mirza Hassan has arrived and opened his
tongue in praise of you, expressing gratitude and satisfaction
that you showed him the utmost consideration and demon-
strated kindness to him in every way. His gratitude became
the cause of this prisoner’s joy, for praise be to God, the divine
friends are kind and cause happiness in the hearts of friends.
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Therefore, as much as you can, bring joy to hearts and glad
tidings to souls. Be a refuge and shelter for strangers, and
grant those who are alone assistance and support. Be a remedy
for every pain and a balm for every wound. Become intimate
with all peoples of the world and a respected companion to all
nations. Know that mutual aid and assistance is the greatest
cause of success, and consider love and kindness the means of
comfort for the human world.

3 The divine friends are waves of one sea and drops of one river,
flowers of one garden and fragrances of one rose garden, stars
of one heaven and lamps of one chamber. They must care for
one another and be kind to each other.

I am delighted, pleased, gratified and thankful for the grace
and love you have shown to Mirza Hassan. And upon you be
the Most Glorious Glory!
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AB12784

To: Howard Macnutt, in New York
Date: 1902-Nov-09

Deliver my greeting and praise and my abundant longings to
my beloved ones in that city [New York] which hath become
the City of the Covenant and the town of the Love of God.
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AB04116

To: Aqa Azizullah
Date: 1902-Nov-13

O friend of Abdul-Baha! Your two letters arrived at the most
auspicious hour and their reading brought spiritual delight and
fragrance. You have always been and will continue to be con-
firmed. The assistance and grace of the Ancient Beauty is
with you and His confirmations and aid are your constant com-
panions. You have been victorious in all circumstances and
confirmed in every instance through the protection of the All-
Forgiving Lord.

This very confirmation of yours is a mighty proof and clear ev-
idence that in this Dispensation, the descendants of Abraham
are successful and confirmed under the shadow of the Glorious
Lord and are the manifestations of the infinite favors of the
Divine Unity. Soon you will see what confirmations will arrive,
both spiritual and physical. The power of the Covenant pul-
sates like an artery in the heart of the horizons, causing the
steadfast ones to appear and shine like the stars of guidance
from the sublime horizon.

The lens business is very appropriate, and likewise the ventures
you have undertaken in the ports of Shiraz. That matter too
is highly suitable - it serves both governments and promotes
trade and the prosperity of the people. God willing, may you
always be the recipient of services to all and render outstanding
service to the human world, becoming a spiritual lamp and
bestowing the light of guidance.

I am always occupied with your remembrance and familiar with
your memory. And upon you be greetings and praise.
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AB06988

To: Mihrparvar Nawruz Parsi
Date: 1902-Nov-13

O Persian friend! You have learned that truly God guides
and leads to worship of God. Praise be to God that you have
walked the path of the righteous ones until you discovered this
rose garden. How wonderful that you have found your way to
such an exalted paradise, turned your face away from strangers,
and hastened to the shelter of the Kind Friend.

As much as you can, in gratitude for this bounty, show kindness
to stranger and kin alike. Be a kind friend to every destitute
one, become divine bounty for every poor one. Be a heart
companion to every grieving one and become the dawn of hope
for every hopeless one. Be refreshing water for the thirsty and
life-giving for the dead.

I beseech God that you may become successful at every mo-
ment and be made happy according to the desire of your heart
and soul. May your heart be glad!
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AB07380

To: Mirza Khalil Tabib
Date: 1902-Nov-13

O Khalil! Praise be to God, thou hast drunk from the hand of
the Glorious Lord the Salsabil of guidance, and hast found the
path of the Gracious Lord, and hast drunk a brimming cup of
the wine of the love of God, and hast striven until thou didst
reach the lane of the Beloved and didst witness the radiance
of the grace of the Kind Friend. This success is a boundless
grace and this bestowal is the essence of divine faithfulness.

Be diligent in the prayers thou hast in hand - the gates of be-
stowal shall be opened, supreme spirituality shall be attained,
the observation of the greatest signs shall be made possible,
and spiritual ascension shall be realized. At the appointed
time, which accords with consummate wisdom, permission for
attaining the presence shall also be granted, God willing.
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To: Isma’il
Date: 1902-Nov-13

O servant of God! Dost thou know what bountiful favours have
assisted thee? The lamp of thy heart was kindled by the torch
of guidance and thou inhaled the fragrance of the garment of
the divine Joseph. Thou wert deprived, a poor and needy one
among men and now thou hast been made the confidant of
the celestial Kingdom. Thou wert in utter despair and thou
became an intimate of the Promised Beloved. Thou wert igno-
rant and became knowing; asleep, and were awakened; heedless
and were made mindful. What graciousness, what bounty is
this? Be happy therefore, be happy and render thanks unto
God.
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AB11994

To: Ali-Akbar Rawhani Muhibulsultan, in Tihran
Date: 1902-Nov-13

O thou who art firm in the Covenant! Your letters arrived,
and the photographic images of His Holiness the Herald of the
Merciful One, the self-sacrificing Badi, were received and be-
holding them became the cause of joy and delight. May my
spirit be a sacrifice for him! Glory be to God! When one
observes that wondrous form in utmost contentment, submis-
sion, composure and dignity while captive in the hands of three
bloodthirsty ones, a strange state overtakes one and a mighty
detachment is achieved.
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2 And upon thee be greetings and praise.
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AB10398

To: Haji Aga Khan
Date: 1902-Nov-13

O servant of Baha! Lift up thy head from the bosom of guid-
ance, that thou mayest show forth a white hand in His servi-
tude. Light thou a candle and raise up a heart-burning cry,
that the birds of the meadow may, upon the cypress and jas-
mine, raise their voices in “Ya Baha’u’l-Abha” and in Persian
melody reveal divine mysteries. And upon thee be greetings
and praise.

11 Sha’ban 1320.
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AB04940

To: Charles Mason Remey, in Paris
Date: 1902-Nov-1/4

O thou spiritual son!

Verily I have received thy letter dated November 14, 1902, and
its contents were known. I supplicate God to open to thee a
way and prepare for thee and guide thee in thy affair.

But, concerning thy marriage with the maid-servant of God,
Edith Theodora MacKay, do not be in a hurry. Deliberation
and patience are necessary until her mother giveth her consent
and thy father and mother also acquiesce. This is the divine
commandment! Take thou hold of it with a true firmness. Ver-
ily this is better for thee under all circumstances!

Verily thy Lord is gracious to His servants and He facilitates
ere long every straight cause. But thou must submit to and
rely upon God under all conditions and He will bestow upon
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thee that which is conducive to thy well-being. Verily He is
merciful and compassionate!

For how many an affair was involved in difficulty and then
was straightened, and how many a problem was solved by the
permission of God. Be thou not grieved, neither be thou sad.
Finish thy studies in sciences and then turn thy face unto God,
asking from Him help and protection under all conditions.

Convey greetings to the dear maid-servant of God Edith
Theodora, and upon thee be greetings and praise.

TAB.455

AB03083

To: Shaykh Muallim, in Tabriz
Date: 1902-Nov-21

O my God, my God! I press my brow to the dust of low-
liness and brokenness, supplicating to Thee by night and by
day, beseeching Thy Kingdom, O my Chosen Lord, that Thou
wouldst forgive my sins and pardon my transgressions which
have weighed heavy upon my back, and open my sight to be-
hold the signs of Thy favors, and make me such that my eyes
may be gladdened by contemplating Thy traces, and expand
my breast through the verses of Thy oneness, and gladden my
spirit until I behold luminous faces and divine treasures and
heavenly birds and lordly realities and pure essences serving
as mirrors wherein are traced the images of the Supreme Con-
course, reflected from the lights of the luminous Reality from
the Most Glorious Kingdom, telling of the outpourings of the
highest heavens, set ablaze with the fire of Thy love amidst all
beings.

Praise be unto Thee for bestowing this gift and conferring this
bounty and perfecting this mercy and showing me pure hearts
and radiant faces and piercing vision and attentive ears and
conscious minds and beings that tell of Thy new outpouring
and manifest light, among them this servant, abased at the
gate of Thy oneness, broken before the Kingdom of Thy sanc-
tity, who communes with Thee and says: O Lord! Aid me
to be humble and submissive, and grant me success in detach-
ment from all else save Thee and in occupying myself with
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Thy remembrance and exalting Thy Word and diffusing Thy
fragrances and chanting Thy verses and elucidating Thy proofs.

Grant him success in this, O my God, for verily Thou art the
Generous, the Merciful, the Bestower, and verily Thou art the
Mighty, the All-Bountiful.
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AB02608

To: Spiritual Assembly of Kashan et al.
Date: 1902-Nov-25

O beloved friends of ‘Abdu’l-Baha! In every dispensation,
when the Sun of Truth has shone forth from the Dayspring
of Oneness, through its loving-kindness a spiritual gathering
has been established in every land, so that, turning to God,
they might engage in spiritual matters and make manifest di-
vine inspirations.

Now that you are members of the Spiritual Assembly, you must
strive day and night with all your soul and render praiseworthy
services to the world of humanity. That is, you must seek the
good of all and the good pleasure of the Self-Subsisting Lord.
You must render service to His Imperial Majesty, the kind
sovereign, the just king, show loyalty to the just government,
and guide all to obedience and submission.

Be a refuge and shelter to every desperate one, and provide
sustenance to every destitute one. Become loving fathers to
orphans and the source of strength and ability for the weak.

Never speak about political affairs, as this is outside your du-
ties. Those matters belong to the rulers and political parties -
you have absolutely no connection with them. The duty of the
Spiritual Assembly is spiritual matters and complete absten-
tion from discussion of political affairs, even in reporting them.
Christ said “Render unto Caesar the things that are Caesar’s,
and unto God the things that are God’s.”

And upon you be greetings and praise.
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To: Arbab, Muhammad Isma’il et al., in Kashan
Date: 1902-Nov-25

O spiritual friends of ‘Abdu’l-Baha! The greatest gift in the
human world is the spreading of the lights of proof and the
establishment of evidence for the truth of the Lord of Mercy
and the elucidation of clear signs thereof. Now that you have
girded up the loins of endeavor and are exerting your utmost
efforts in this mighty cause, strive so that the newly arrived
ones in this cycle of the All-Merciful may become aware of all
mysteries, and each may become a shining lamp in establishing
proof and evidence.

This service is highly acceptable in the court of the One and
is the cause of drawing near to the Worshipped One. This is
the station of those drawn nigh, this is following the Manifest
Light, and this is a mercy to all the worlds.

God willing, you will succeed in this greatest of services with
perfect spirituality and become the cause of boundless joy to
the heart of ‘Abdu’l-Baha. And upon you be greetings and
praise.
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AB08812

To: Mirza Abdus-Samad Khan, in Kashan
Date: 1902-Nov-25

O steadfast scribe! Thou hast written the names of the friends
with utmost courtesy and perfect sweetness. This servant hath
also penned letters that would bestow the water of life upon
stone, bring inanimate matter into ecstasy and rapture, make
lovers intoxicated with the wine of attraction and wonderment,
render the mystics as magnets of mysteries, and scatter the
musk-laden fragrance throughout all lands. Well done to thy
musk-scented pen that hath become the cause of such a bounty!
And upon thee be greetings and praise.
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ABU2296

I cared more for hearing the Tablets of the Bab recited than
anything else. T used to commit them to memory and repeat
them. This was the greatest pleasure I knew in my childhood-
my play and amusement. [ was not fond of study, nor did I
care for books.

[Being asked whether as a young man he did not seek amuse-
ment, like others of his age, he replied:]

At Bagdad I rode on horse back; at one time I had an idea
that T would like to hunt. So on a certain occasion I joined a
party of hunters and went with them to the chase. But when
I saw them killing birds and animals, I thought this could not
be right. Then it occurred to me that better than hunting for
animals, to kill them, was hunting for souls of men to bring
them to God. I then resolved that I would be a hunter of this
sort. This was my first and last experience in the chase.

SW_ v09#18 p.201-202, AELT.020 fn

ABU3522

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 in Akka
Love for men is love for God. To serve men is to serve God.

My sign is this-that I serve the people, that I clothe the people.

AELT.116
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ABU1862

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 in Akka

The reference of the words of the Old Testament An eye for
an eye and a tooth for a tooth’ is double: it refers, first, to the
balance which is preserved by human law, that there may be a
check to evil-doing; and, second, to the inevitable retribution
which will fall upon each individual during his life, or upon the
race after his death, for his evil acts.

But Christ, when he advised that, if a man be struck upon one
cheek, he turn the other, was advancing a rule of conduct which
should govern the every-day relations between individuals. His
words are not to be taken literally, but as enjoining that there
should be no resentment or retaliation for injuries received.
By retaliating in kind, you will act as evilly as the wrong-doer.
You should conquer hatred by love. If you meet with kindness
him who injures you, you may overcome his stubborn spirit.
The love of God will then come to him, and he will become a
changed man.

“As an illustration of what I mean by the spirit of non-
retaliation, I may mention the instance of a believer in Russia
who was attacked without provocation and almost killed. The
criminal was tried and condemned to death. The believer,
animated by this spirit, begged the Governor to mitigate
the sentence, and obtained its reduction to several years of
banishment.

AELT.117-118

ABU1046

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902

No Divine Messenger ever encouraged strife, or suggested that
the sword be used in promulgating his teachings. When fol-
lowers of Christ or Mahomet have resorted to this means of
spreading their faith, imagining that they were justified by the
words of their Master, they have mistaken the symbols of his
teaching for its reality and have done that which he had, in
fact, forbidden. This misinterpretation was due to their own
ignorance and degradation. All the great Teachers are from
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God, and teach the same thing; the differences in the results
which have followed from their teachings have been due to the
varieties of character-the degrees of ignorance or knowledge, of
materiality or spirituality-of mankind.

The capacities of men differ. If you pour water into two vessels,
a large and a small one, though both may be filled one will
contain more water than the other. So of men-one may have
more truth than another; but the one who has less, may still
have truth. Of what avail is contention as to what is truth? In
the contention God is lost. Intellectual refinements are of no
avail without the godly life.

Once there was a contention between two eminent believers in
Persia. One of these declared that the Blessed Perfection was
God and that there was no other. The other contended that
the Blessed Perfection was but the reflection of God.

The contention grew into a quarrel, and dissension was threat-
ened in the Church. The Blessed Perfection summoned both
of these men to appear before him.

To the one he said, ‘You say that I am God and that there is
no other. You are right.

To the other he said, ‘You say that I am but the reflection of
God. You are right.

Then to both he said, “You are both right. But to contend will
destroy you both. Go home and be friends’

And so they did. They became good friends, returned to Persia,
and each continued to teach as he thought. This was the only
dissension which has ever occurred among the believers.

The essence of the nature of God is love. His favour cannot be
won by hatred or strife. He is never angry. He curses nothing.
It has been said otherwise; but such teaching is the teaching
of heathenism- of the teachers of the time -not that of the
Messengers of God. When you see men doing evil things, you
should not be angry with them -you should pity them; for their
evil deeds are due to their ignorance, and for them they must
suffer.

AELT.118-120
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ABU2516

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 in Akka

Question/topic: Commenting upon the passage in the New Testament where Jesus is said to have

been taken to a high mountain by Satan and shown all the kingdoms of the earth

This narrative cannot be literally true, as the earth is round
and not to be surveyed from any mountain. The meaning is
this: Man has two natures-a higher nature, which is Divine,
and a lower nature, which is human. The higher nature is
the inspiration of God within us; the lower nature is the slave
of sensuous pleasure, desire, attachment, and ignorance. The
struggle which Jesus experienced was that between the higher
and the lower selves. In this struggle Jesus perceived that the

things of the senses and the world are impermanent and futile.

He conquered his lower nature, and his higher self-that which
was of God-became ascendant. Then it was that he said, ‘”Get
thee behind me, Satan.”

AELT.121-122

ABU3044

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 in Akka

Good thoughts, good resolves, and good deeds bring men
nearer to God, and that is heaven. Hell is the state of mind
in which there are evil thoughts and purposes, yielding to the
desires of the senses, clinging to material things. In that state
man is separated from God, and in his ignorance he suffers.

Salvation - heaven - is the conscious realisation of God in this
life, which is gained by love, kindness, and good deeds.

AELT.122-123
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Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 in Akka

Where there is contention, there cannot be the highest concep-
tion of truth. We must have sympathy for all beings, and to
have real sympathy means to feel with others in their higher
aims and ideals.

AELT.128

ABU0894

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 in Akka

Every one receiving these instructions will think, ‘How like my
own religion!” This is because they are so broad that they
include all truths; and all religions are built upon the same
foundation. All intolerance must go. To-day is the time of the
spirit of Truth, and that spirit is one of charity and sympathy
for all the beliefs of the people of the world.

The spirit has passed away from the bodies of the old religions.
All the teachings of the great Manifestations are sublime, their
lives stand out as brilliant stars; but time changes all things,
and while the forms of their doctrines remain, the spirit has
fled. These bodies are dead or dying; but the same spirit is
reborn in a new body-that is, the Body of the Law contained
in the utterances of Beha Ullah. As the teachers of old, he
came not to destroy, but to renew; and all that is true in all
religions will stand, for truth cannot die. By the New Dispen-
sation new spirit is infused into these teachings and they will
be understood by men; and when they are understood there
will no longer be room for contention.

The reality of words is spiritual, and this reality remains the
same, though the formal expression is in many different words
of as many languages. This spiritual reality behind the word
is a matter of deep significance. Through the spirit of a word,
if you are not heedless, I will plant a seed in your heart, which
will grow into a great tree.

After a word has been spoken it may be forgotten: but the
spirit with which it was uttered remains, for good or evil. This
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spirit is the real word, and if one discerns it when the word
is spoken, he will perceive the relations between the various
corresponding words of the several languages; and from this
relationship between words he will discern that there is also
relationship between the races or peoples who respectively use
the languages. The same thing, indeed, is indicated in the
forms of words, in the community of roots shared by different
tongues; as we have the words ‘brother,” ‘daughter,” ‘better,’
in Persian as in English. These are proofs of the relationship
- of the brotherhood -existing between the widely separated
peoples of the world.

But men are careless; they do not regard abstract relations,
but seek always for the concrete. If a word spoken is not in
form like that which they use, they think it different. With
names and descriptive terms it is the same. So the various
religions dispute and wrangle over what they call differences,
when there are no differences if one considers only the spirit of
the words.

Christ told his followers to receive his words in the spirit - not
in the letter; and so have all Manifestations.”

AELT.128-130

ABU1396

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902

Each Manifestation was alike great in himself, each spoke with
the same authority, each alike breathed the spirit of God. The
same fundamental truth underlies the doctrines of each. The
differences between them were not in themselves, but in the
evolutionary stages of the peoples whom they taught. When
Christ appeared, the people among whom he came were in a
low state of intelligence there was little or no discussion of ab-
struse questions among them. Buddha, though earlier, came to
a part of the world where civilisation was much more advanced,
which was ripe in philosophical and metaphysical speculations.
Mahomet found wild tribes and hordes of uncivilised barbar-
ians.

On the one hand, each of these great teachers had to meet a
problem peculiar to himself-that of guiding and satisfying his
contemporaries and associates; and, on the other, the condition
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of the world’s advancement in general-the state of communica-
tion between different parts of the world-was such that the
teachings of each were confined to the people of that region to
which they came and for whom they were especially adapted.

The progress of the world during the past fifteen hundred years
has greatly modified the conditions which prevailed when these
teachers were on earth. Man has learned to control the forces
of nature and to harness them in his service. All the nations
of the world are in constant, easy, and rapid communication:
closely united by the telegraph, the telephone, steam and elec-
tric locomotion. A World-Teacher appearing now, after so long
a lapse of time since the last, and under the changed world-
conditions which now prevail, might be expected to be greater
than his predecessors; and such he is. He is a World-Teacher
in a broader sense than they. His teachings cannot be limited
to any nation or race. His problem is to guide and instruct
the whole world as it is to-day; his teachings must meet every
condition of the world.

AELT.131-133

ABU1462

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902

All religions are written symbolically. This is the only way in
which Truth can be written to withstand time and its changes.
Languages change, the meaning of words is lost; for these are
but the expressions of periods. Symbols never change, since
they are the expressions of man’s spirit. The realities encased
in them are handed down as long as the symbols are preserved.
These realities the spirit reawakens.

Beha Ullah was no exception in this respect to all other Divine
Manifestations. He used symbols and metaphors, and if we
would understand him, we must interpret these. But this is
the day of enlightenment, and therefore his symbols will be
read with the highest conception of truth, and his teachings
will throw light upon those of all the former Manifestations.

At the time of Christ, or at least among those who heard him,
there was, as I have said, little or no discussion of difficult ques-
tions -men were not accustomed to abstract thinking; therefore

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

in Akka

96


https://bahai-library.com/pdf/p/phelps_life_teachings_abbas_effendi.pdf#page=178

Vol. 125: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1902, part I

ABU1853

the symbols and metaphors of his teachings were not inter-
preted by them - they were literally accepted as the letter of
the Law. It is not meant that the greatest truths were not
contained in Christ’s teaching, but that his teachings were to
a great extent misunderstood and the truths lost. Those who
were the fathers of the Christian religion gave to the world his
literal speech, without explaining the meaning which it was
intended to convey.

The time has now come when men are keenly receptive of spiri-
tual things, and the symbols, metaphors, and allegories (which
are merely the casings of truth) can be unveiled, and their true
meaning understood.

It is to uncover and expose that which lies hidden in time and
in the religions of the past, to infuse a new spirit into the
peoples of the earth, that the New Dispensation has appeared
in the world of men.

AELT.134-135

ABU1853

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902

God is to every human being as great as the individual mental
capacity permits one to see Him. So, also, is the Manifestation
who represents Him in this world of beings. Each individual
perceives with the faculties peculiar to his own evolution. The
Manifestation appeared not for a few, but for all. To the simple,
as to the great, he is the same: but some see him in one light,
some in another, according to their capacities to perceive.

Where real religion is felt it is often the heart which speaks
rather than the head, and if we want to extend our sympathy
to such as these, we must look into their hearts to find their
needs, and treat their beliefs with charity. With others, whose
intellects have awakened, but whose hearts have not, we must
address the mind. Where neither the heart nor the head is yet
aroused, we must appeal to the emotions; for we must extend
help to all.

AELT.136-137
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Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 in Akka

Question/topic: Madame Canavarro had expressed to him her desire to assist in spreading the
teachings of Beha’ism among the Buddhists, and then spoke of the difficulties before her in
introducing them as a new religion.

Teach them as the truths contained in their own religion; and
after you have instructed them and gladdened their hearts,
you may tell them of the Messenger, and remind them of the
promise of Buddha that another teacher should come, teaching
the same truths.

[When she further remarked that she was so imbued with the
spirit of Buddhism that it was a part of her very life, he said:]

It is your sufferings and your faith in God which have brought
you to the true spiritual insight, and no change or alteration
can take place in you. What you call yourself is of no conse-
quence.

AELT.138

ABU3375

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 in Akka

Question/topic: When I first met the wonderful man whom his followers call "Master,” I was
deeply impressed with the breadth and liberality of his views, and ventured to call his attention to
statements of another tenor, which I had seen. He deprecated them unreservedly, and continued:

They see from their own standpoint. But these people are pure
in heart and simple in spirit; therefore, though not intellectu-
ally advanced, they are capable of grasping their portion of
truth, for truth is for all. They give it out according to their
understanding.

AELT.140
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Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 in Akka

Question/topic: When Abbas Effendi was specifically asked as to the fate of those millions of
human beings who would never hear of Beha Ullah-whether they were, for that reason, to be
regarded as hopelessly lost, he replied:

No. The birth of our Lord was for all; those who shall know
of Him and those who shall not. The Spirit is the same ev-
erywhere. Under whatsoever name men address Him, He will
respond to their call.

[Asked, further, about the heathen - those devoutly and sin-
cerely kneeling before stone images - he answered:]

They too will be heard, and God will protect them.

AELT.142

ABUO0361

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 in Akka

Every deed of life is a thought expressing itself in action; it
is the actual mirror of the man within. The act sets up a
force which is the spirit of the deed. Successive acts done in
furtherance of a purpose produce an accumulating spiritual
force which never dies.

Therefore we must be active -we must be up and doing. Our
deeds build up our characters, and the building of our charac-
ters is our task. Life in this world is for this purpose. We are,
while here, more or less arbiters of our own destiny; but in the
worlds to come we cannot progress except by grace of the Di-
vine Will. Therefore let us attend to the building of character
as the one thing essential.

If heredity has not given us the qualities of character necessary
for our high moral and spiritual advancement, we must labour
to build up a new structure within ourselves which will be
adequate to that aim. Each man must look to himself and
within himself to find his errors and weaknesses.

When we find weak points in our character we must begin to
tear down; and also we must not neglect to build up good
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qualities in place of the evil ones which we discard. It is a
law of our nature that to remove a characteristic permanently
another must be developed in its stead.

Self-discipline is the first aim of one who desires to live a true
life. But as to this do not misunderstand me; I do not mean
the discipline, widely practised in old times and even by many
at the present day, which consists in mortifying the flesh and
deadening the emotions. Enjoy pleasant things, look with plea-
sure upon beautiful things, but without clinging to them, with-
out longing to possess them, without holding them dearer than
God. The flesh, the senses, the emotions, are the instruments
by which we attain to the understanding of truth. But they
must be kept as instruments, and not allowed to become our
masters, as they are likely to do if we fail to keep guard over
them.

Sense indulgence is evil because it keeps the soul away from
God. Unless it is held in check progress towards God is quite
out of the question. You cannot serve two masters. And it
is difficult to deal with, because sensations remain as abstrac-
tions in the mind, and, though so subtle that they can scarcely
be recognised, exert an effective influence towards their own
repetition.

Yet while making earnest efforts to subjugate the senses man
is liable to err; his nature is very complex, and to find the true
path requires wisdom. If he attacks them by indiscriminate re-
pression, as by asceticism, worse evils will be encountered; for
the effort may produce serious physical or mental disorders,
perhaps insanity or death; or it may result in merely diverting
the uneradicated evil tendency into some other channel where
it may be even more injurious to the character; and it will in
any case tend to foster selfishness, which is worse than sensu-
ality.

Therefore the attractions of the senses must be met, not by
running away from them, but directly, by a man’s will and the
power which is within himself to resist evil when temptation
arises. Thus only can desire be eradicated from the nature of
man.

Selfishness must also be rooted out, not only in its gross, but
in its exceedingly subtle forms. A man may be selfish even to
an extreme and be quite ignorant of it.

Not until a man has wholly freed himself from lust and self-
ishness will he be able to distinguish between what is good in
him and what is not. Lust and selfishness lead men ignorantly
to evil acts, and evil acts in turn increase lust, selfishness, and
ignorance.
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To learn one’s own nature is better than to seek for the un-
known and the unknowable.

There is need for great wisdom in building up one’s character.
One must have tolerance and know how to apply it; charity,
and know how to bestow it; love, and know how to love all
things.

Only to be always speaking of love is not sufficient. We must
love in our hearts. Nor can love and hate exist together, for
love and hate are opposites. If a man declaims that he loves
every one, while his actions contradict his words, his assertions
have no worth.

Do not mortify the flesh. Care for the body as the vehicle of
the soul and the spirit within; but at the same time do not
pamper it.

Cultivate your finer nature through your senses and your emo-
tions, taking care meanwhile that they do not become your
masters.

Look always to God for aid, not to frail human nature. Call
on the Beha for strength to guide you. That spirit is now the
renovating influence upon this earth.

Be calm, be joyous, and not only when the sky is clear, but
when the clouds gather as well. To be calm and brave under
difficulties is a proof of spiritual force.

But let no man, because he has gained outward control over
himself, imagine that he has accomplished the highest cultiva-
tion of his character. There must be inner calmness, based on
a sense of security in God’s protection, and a desire to do good
for the sake of good. One should find pleasure in the doing of
good deeds; he should not do them with an eye to the reward
which they are to bring.

When he has reached this point, a man may be said indeed to
have conquered himself.

AELT.143-148
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ABUO0648

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 in Akka

Man has four standards to which he refers in the ascertainment
of truth-the report of the senses, the verdict of reason, tradition
or testimony, and inspiration. The ancient philosophers gener-
ally regarded reason as the highest of these; for the best means
by which to reach an understanding of the essence of things,
they said, is the mind. But the philosophers of the present
day place their chief reliance upon the senses. Whatever these
declare to be the truth of the matter, that they accept as final.
Followers of the various religions believe that the declarations
of their Holy Writs are the ultimate verities. Mystics and spir-
itualists find final truth only in the revelations of inspiration.
Men are generally agreed that there are only these four stan-
dards for the determination of truth; and yet the inadequacy
of each of them is quite clear.

First, as to the report of the senses, now generally accepted as
the most reliable of the four. Of the five senses, sight ranks
as the highest. It is most certain that the faculty of sight is
liable to error-that it may mislead-and that therefore it is not
a perfect standard. For example, the eye is deceived by the
mirage, seeing it as water. It mistakes the image in the mirror
for the real object. The great and brilliant stars are seen by
it as points. The pulsating light of the sun appears to it to
be without motion. A point of light moving rapidly is to it
a continuous line. On a moving ship the shore seems to it to
move. The eye ascribes the motion of the earth to the sun, and
to it all the stars seem to circle about this globe.

It is therefore clear that sight is not a certain standard.

Though by the ancient philosophers the reasoning mind was
regarded as the highest authority, these philosophers do not
agree. Some declare that the universe had a beginning, others
that it had no beginning. Their various opinions are so numer-
ous that one cannot count them. But if the verdict of man’s
reason was a norm of final and absolute verity, the philosophers
of the world would agree.

The third standard of truth to which men have recourse is the
testimony of others, as found, for example, in tradition and
sacred books. But testimony can only be considered by the
mind; and if the mind itself is not a trustworthy instrument,
how can the evidence which it offers us from these sources be
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so? Great error may result from the misinterpretation of a
single word or expression of the sacred books.

The inspiration of God is a revelation to the heart: but temp-
tations of the devil are also addressed to the heart. If to the
hearts of men is revealed a command,- “ Do ye thus and thus,”-
how are we to know whether this is a revelation from God, or
a temptation from Satan?

Our conclusion must, therefore, be that none of these standards
for the determination of truth is worthy of implicit confidence;
and man has no other means for reaching a true understanding.

Yet if the conclusion declared by all four of these standards be
the same, it is worthy of confidence. Then we may be assured
that the common report is correct. Otherwise we cannot be
sure.

The rule, then, which we should adopt in our investigations, is
this: In determining every question we should refer it to these
four standards, and a conclusion which is supported by the
verdict of all we should accept; any other we should regard as
uncertain.

Yet there is another standard which is the peculiar possession
of the Chosen of God. This standard is the breathings of the
Holy Spirit. By that power assurance is produced, man be-
comes certain, and the consciousness is satisfied.

AELT.149-152

ABUO0343

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902

God is Love and Peace. God is Truth. God is Omniscience.
God is without beginning and without end. God is uncreated
and uncreating, yet the Source, the Causeless Cause. God is
pure Essence, and cannot be said to be anywhere or in any
place.

God is infinite, and as terms are finite the nature of God cannot
be expressed in terms; but as man desires to express God in
some way, he calls God “Love” and “Truth,” because these are
the highest things he knows. Life is eternal; so man, in order
to express God’s infinity, calls God “Life.” But these things
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in themselves are not God. God is the Source of all, and all
things that are, are mirrors reflecting His Glory.

But, while God does not create, the first principle of God, Love,
is the creative principle. Love is an outpour from God, and is
pure spirit. It is one aspect of the Logos, the Holy Spirit. It is
the immediate cause of the laws which govern nature, the end-
less verities of nature which science has uncovered. In short,
it is Divine Law and a Manifestation of God. This Manifesta-
tion of God is active, creative, spiritual. It reflects the positive
aspect of God.

There is another Manifestation of God which is characterised
by passivity, quiescence, inactivity. In itself it is without cre-
ative power. It reflects the negative aspect of God. This man-
ifestation is matter.

Matter, reflecting the negative aspect of God, is self-existent,
eternal, and fills all space. Spirit, lowing out from God, per-
meates all matter. This spirit, Love, reflecting the positive and
active aspect of God, impresses its nature upon the atoms and
elements. By its power they are attracted to each other under
certain ordered relations, and thus, uniting and continuing to
unite, give birth to worlds and systems of worlds. The same
laws working under developed conditions bring into existence
living beings. Spirit is the life of the form, and the form is
shaped by the spirit. The evolution of life and form proceeds
hand in hand. The powers of spirit are evolved by the expe-
riences of the form, and the plasticity of the matter of the
form is developed by the activity of the spirit. Working up
through the mineral and vegetable kingdoms, sense-perception
is reached in the animal, and the perfection of form is attained
in man.

The forms or bodies of component parts, infinite in variety,
which in the course of evolution spirit builds as the vehicles of
its expression, are, because of the instability of matter, subject
to dissolution. As they disappear, others are built following
the same patterns, carrying on the characteristics of each.

Sense-perception gives rise to desire, desire to will, will to ac-
tion, and action again to sense-perception. This chain ever
repeats itself, and so the powers of thought, memory, reason,
and the emotional capacities are evolved in spirit. These pow-
ers and capacities of spirit, expressed in individual human be-
ings, constitute human characters.

Through these successive evolutionary steps spirit develops
characters having many Divine attributes. The positive, cre-
ative aspect of God is reflected in them. Individuality is de-
rived from expression in individual form. Self-consciousness
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accompanies individualized character, and the being thus en-
dowed has the potentiality of rising to the knowledge of God.

Characters inspired by the universal human spirit continue in
lines of specific developing types, as did species in the vegetable
and animal kingdoms.

Similar types recur again and again, but without a continuing
individual life from one human being to another. This recur-
rence may be likened to that of the seasons. Spring, summer,
autumn, and winter return in succession, each season the coun-
terpart of the like season in the previous year-the same yet not
the same. So flowers and fruits come this year from like seed
or from the same bush or tree as those of last year, each in the
line of succession of its kind, the same in essence, but differing
in substance.

In the latter case the power which causes the seed to rot in the
ground and a new growth to spring from it, or the bush or tree
to put forth again leaves and fruit, is the power of the Spirit,
the active aspect of God as Life.

So in the case of man. Life is eternal, but the individual human
consciousness is not inherently so. It can only gain immortality
by uniting with the pure Divine Essence. This union man may
reach by a pure life and love for God and his fellows.

When in the course of evolution the stage of thought and reason
has been reached, the human mind acts as a mirror reflecting
the glory of God.

The face of nature is illumined, the grass, the stones, the hills,
and valleys shine; but they shine not of themselves, but because
they reflect the rays of the sun. It is the sun which shines. In
the same way, our minds reflect God. Those who live thinking
good thoughts, doing good deeds, and with love in their hearts
-the minds of these become ever clearer, reflecting more and
more perfectly the love of God, while the minds of those who
live in ignorance and desire are clouded and obscured and give
forth His light but meagrely.

A stone reflects but slightly the rays of the sun; but if a mirror
be held up, though it be small, the whole of the sun will be
reflected in it, because the mirror is clear and bright. Just
so is it with the minds of men and the Sun of Reality. The
great Masters and Teachers so purified their minds by the love
of God and of men that they became like polished mirrors,
reflecting faithfully the Glory of God.
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[This exposition, and that in Chapter XI. on “Reincarnation,”
were compiled from a number of discourses and conversations,
and submitted to Abbas Effendi and approved by him.]

BSC.300 #609, AELT.153-157

ABU1139

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 in Akka

We come now to the subject of transformation in the nature of
matter; and we wish to show you that that which is temporal is
essentially different from that which is eternal, and that neither
can change its nature for that of the other.

As an example of matter we may take the metal, iron. Its
nature is such that when heated it may become hot, red, and
fluid. But though it continue a thousand years in the fire,
its nature will not be changed into that of fire; its nature as
iron will still remain. It will indeed receive certain qualities
from the fire; but whatever the extent to which it acquires
these qualities, its mineral nature will endure and cannot be
changed. It continues to be a mineral. The simple elements
always retain their nature as simple elements.

So, if iron be alloyed with some other metal, it will display
qualities which it did not have before; but on the dissolution
of the alloy it will return to its original state and display the
ordinary qualities of the metal.

Again, substances of the mineral kingdom may become con-
stituents of vegetable forms; but they do not thereby lose their
mineral nature. They become, not a growing power, but part
of a growing form. These substances may in like manner come
to animal bodies, but, as before, without leaving behind their
peculiar nature as minerals, although they take on certain qual-
ities from the animal. And, finally, they may go to make up
bodies and receive the impress of the character of man-may
reflect the perfections of human nature; still they do not lose
their identity as minerals.

A light shines forth from a crystal globe. For a thousand years
it may radiate through the crystal, and still the crystal will
remain crystal and the light light. The crystal serves only to
make manifest the beauty of the light.
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Thus it may be known that the nature of things remains al-
ways the same - that inherent qualities can never be lost. The
body of man always remains dust of the earth, returning on its
dissolution to the elements from which it was compounded.

Therefore it will ever be the function of the visible world to
reflect the perfections of God. This, then, is the purpose of the
succession of forms; and as the perfections of God are infinite,
the succession of forms must be infinite also.

AELT.158-159

ABU1567

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902

The ancient philosophers of Greece, Persia, and Egypt believed
that God manifested in material things His final and supreme
Reality. This supreme reality has been likened to the water
of the sea, and material things to its waves. In this simile the
water is considered to have two different modes of manifesta-
tion. In their form the waves are temporary, changing. In their
substance they are eternal, unchanging.

Again, the single Reality has been likened to unity, material
things being the manifestations of that Reality as numbers are
the manifestations of unity. As one plus one equals two, one
plus one plus one equals three, and thus from one all numbers
come, so all things are made up from the one Reality.

This view of the universe is wrong. Why? Because the One is
perfect, while all material things are imperfect. If this philos-
ophy were true, there would be nothing except the temporal
and changing. Light would be as darkness, life as death, wis-
dom as ignorance, sight as blindness, since all that exists in
the material world is imperfect.

The Reality of God is the world of perfection. The Reality of
God is as a light which shines upon all things; all are illumined
by it.

The rays of the sun cause objects to appear. Light is not sub-
stance; it is that by virtue of which substances may be seen-it
causes substances to appear. In the same way the illumination
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of God causes the essential reality of substance to become per-
ceptible. Spirit is not the material of the body- it gives the
body life.

God gives life; He is not the reality of substance. Spirit is not
matter.

AELT.160-161

ABU0647

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 in Akka

The word “spirit” has several different significations, or rather
there are several degrees of spirit. Spirit in the vegetable world
is the life of plants- the power by virtue of which they grow.
Spirit in animals confers the capacity of sensation upon physi-
cal bodies compounded of associated elements. By virtue of it
animals see, hear, feel, and have other sensations.

Spirit in man is the perceiving soul, able to understand the
realities of things and predominating over all things else. The
spirit of faith endows man with the capacity to love God and
to know God. If the spirit of man, his perceiving soul, be
confirmed by the spirit of faith so that it loves and knows God,
and if it be guided by the guidance of God, and if the divine
attributes be manifested in it, then there is a living soul which
attains to eternal life. Otherwise it may be considered to be
dead. That is why Jesus said, “Let the dead bury their dead.”

One who is born of the flesh is flesh; one who is born of the
spirit is spirit. Those men who have not been delivered from
the darkness of the human estate and who have not been il-
lumined by the effulgence of God, although they are human
in form, are in reality but animals. Though they are living as
regards the body, as regards the spirit they are dead.

The lamp which is extinguished and gives forth no light may be
considered to be dead. When it has been relighted it is again
alive. The spirit of faith is as the radiance of the lamp: and
therefore those whose souls have not been led to the shadow
of the wings of God are as though dead. The spirit of faith is
like the ether regarded as the vehicle of light. Etheric matter
is found everywhere; but only where it is in undulation does
light appear. The appearance of light is not caused by motions
to and fro of the ether- by its goings or its comings -but by
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undulations in the ether every-where present. Thus at night
we have etheric matter, but without undulations, and therefore
darkness prevails; but by the power of the sun it is caused to
undulate, and light appears. The atmosphere is always present;
when it is disturbed sound is heard; but this is not because the
atmosphere, having gone away, has come again.

As touching the Spirit of God-which we call the Holy Spirit -
this is eternal. It is the pure favour of God. It is the Divine
virtues - the attributes of Divinity. It influences the essence
of all things. It is that which infuses life into the soul. It is
the teacher of minds. It is the creative power. It gives eternal
life. It is the educator of men. It is the centre of the graces
of the Merciful God. It is the pure effulgence which dissipates
the darkness of the world of men.

Human nature is like iron, of which the characteristics in its
normal state are to be black, to be cold, and to be solid. The
grace of the Holy Spirit is like fire which glows upon the iron
and changes its blackness to redness, its coldness to heat, its
solidity to fluidity. The iron has received the rays of the fire;
its characteristics have been changed by the heat of the fire. In
the same way, the spirit of man, which is his perceiving soul,
when it shall receive the rays of the Holy Spirit will become
endowed with the attributes of the Holy Spirit. His imperfect
qualities will be changed to perfect ones. He will reflect the
attributes of the Holy Spirit. Otherwise he is esteemed to be
dead - even below the animal. In the Koran it is said: “They
are like animals- even lower than they.”

AELT.162-165

ABUO0780

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902

You have asked me for an explanation about soul. Man
possesses a gift by which he is distinguished from all other
creatures-a spiritual principle which is bodiless, pure, simple,

or uncompounded, which is superior to place and time.

Animals have sensations; they have the five physical senses
and perceive those things which affect the senses. Man also,
like animals, having the five senses, perceives the things which
affect them; but, further, he possesses a spiritual power, in its
nature original and essential, which encompasses the reality
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of all things and by which he perceives things which do not
affect the senses.

Things which affect the senses are those which are physical,
which have bodily form and shape. But the spiritual power
of man perceives essential realities - realities which are unseen,
without bodily form and shape. Animals perceive outward, ob-
jective things; they cannot perceive things which are hidden,
subjective. Man, by means of his perception of the essential
nature of things known to the senses, can find a way to under-
stand things unknown to them.

In short, man has a power which encompasses and perceives
things both seen and unseen, by which he is distinguished from
the animals; which enables him to perceive things which are
purely intellectual realities.

The intellectual realities are those which are immaterial, as
love, wisdom, spirit, character, knowledge, the divine powers;
these are the intellectual realities, these are the hidden com-
munications, these are the divine virtues, these are the human
perfections, these are the mysteries of nature.

All these are realities which pertain to the realm of the mind;
and there are also the insensible qualities of sensible things, as
the roundness of the earth, which man is able to infer from
that which his senses perceive.

The capacity for understanding these things animals do not
possess; it is for man only.

The power which perceives in the realm of mind, which pen-
etrates to the essence of all things, is the intellectual power,
the perceiving soul. All the arts, sciences, industries, and in-
ventions were once in the invisible world- were hidden mys-
teries; but the intellectual power of man has revealed them
-has brought them forth from the invisible to the visible world.
The art of writing is an example. This was once a hidden mys-
tery. No one had known it. But the intellectual power of man
brought it forth, making known the possibility of such an art.

Another example of things brought forth from the invisible
world is astronomical science, once unknown to men. The sky
was thought to be a tent. The earth was supposed to be flat,
and the sun to move over it. But now man’s intellectual power
has revealed these hidden mysteries.

Therefore it is to be understood that in man there is a revealing
power which encompasses the realities of all things, which is
fitted for perceiving and understanding hidden mysteries. By
means of it, from known or visible things he draws conclusions
as to things which are unknown or invisible. By this power he
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is distinguished from the animal. This is the perceiving soul,
or the spirit of man. It has different states or conditions, and
about these I hope to speak to-morrow.

AELT.166-168

ABUO0464

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 in Akka

The first state of the perceiving soul is that in which it is
engrossed in the gratification of desire. In this state its nature
is like that of animals: animal lusts predominate in it. Like
the animal, it is unable to distinguish good from evil. Being
overwhelmed by desires, it cannot discriminate between what
is lawful and what is unlawful. It gives rein to desire, to the
attractions of lust.

In this state it knows neither God nor the innocence of human
nature (by which I mean human nature in its purity, untainted
by desire and passion). It is far from the truth of all things.

This is the soul which has not been trained. Though outwardly
-though from their speech -men in this state might be supposed
to have the power of distinguishing good from evil, in reality
they have no discrimination. Such are men in general, who
have not been under the care of the Divine Teachers, and who
have not known the pure impulses of man (unperverted by
desire and passion). After a man has come under the care
of the Teachers, after he has perceived and understood the
nature of man in its purity, then, having gained discrimination,
he learns what virtue is. Such a man realises his faults. He
takes himself to task because of his unworthy and evil qualities.
He is ever contrite- repentant for his evil deeds. He longs for
goodness and virtue.

This is the second state or condition of the perceiving soul; it
is the first stage of the progress of the soul to God. This repen-
tance, this longing for the virtues of God, is the means whereby
are acquired the inner sight of enlightenment. The man comes
to know the qualities of truth and the qualities of untruth. His
capacity to feel and to perceive increases; by the gift of God he
gains insight and receives inspiration. These are the means of
his development and progress -the means whereby his nature
is changed and purified - the means whereby he is trained and
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educated to understand. Then he comprehends the mysteries
of God; without instruction from any, he penetrates the real
Divine mysteries; without a teacher he receives understanding
and learns the realities of all things.

When he has reached this stage he receives assurances and con-
firmations; he attains steadfastness and constancy. His faith
becomes unalterable, firmly established as a mountain. If the
seas of superstition roll their waves over him, they move him
no more than would a drop of water. If all tests and tempta-
tions assault him in unison, they have no influence upon him.
He is so sure, so firm, so joyful, so steeped in faith, so intent
upon the kingdom of God, so strong in his spiritual life, that
he sings and dances under the sword of the foe. Though all
the men of the world were gathered together, wishing to move
him from his faith, they could not. Why? Because he receives
light from the Source of all Gifts.

When he has attained to this estate, he is satisfied; he is content
in God into whatsoever conditions he may be thrown. This is
for him the state of contentment in God. He feels himself
drawn into the ocean of grace.

At that time, also, God is content with him. The host of the
Supreme Concourse is content with him. The angels of heaven
(of course, when I say “angels,” I mean holy human souls) are
content with him. He himself will be one of the angels, whether
in or out of the body.

In this estate he becomes a centre for receiving the power of the
Holy Spirit. In this estate his spirit bears to the Holy Spirit the
relation which, before, his body bore to his spirit. He becomes
like a polished mirror. When he speaks, he gives forth the rays
of the Sun of Reality. All the light which is reflected from this
mirror is the light of the Holy Spirit.

Therefore was it that Jesus counselled his disciples to speak
and teach without fear, since the Holy Spirit would come to
them and put words into their mouths. When you have need
to speak turn your hearts to God, and His Spirit will give you
words. The Blessed Perfection has spoken to like effect: “The
heart is My room; cleanse it, make it ready, that I may come
and dwell in it. Thy spirit is My desire; purify it, that I may
visit it.”

We hope, if it please God, that through the grace and instruc-
tion of the Blessed Perfection, and through the radiance of his
testimonies, all of you may attain to this estate; for this is the
estate of perfection, this is the estate of eternal life.

AELT.169-172
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Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 in Akka

The world of existence has two estates: the one is the Uncon-
ditioned, the Absolute, the Divine; the other is that of submis-
sion to God. The one is the estate of God, the other of created
beings.

That is to say, when we speak of God or Truth, we mean
that which is endowed with the highest perfection, and when
we speak of the created world, we mean that which is subject
to utter imperfection. The one is eternal, the other tempo-
ral. The one is rich, the other poor. The one is powerful, the
other impotent. The one is all-knowing, the other plunged in
ignorance. The one is wholly pure, the other swayed by desire.

But the eternal flows out to, envelops, and permeates all things
which are impermanent. God, or Truth which is the reality of
God, gives life to mankind.

The earth in its own inherent condition is dark, while the sun
is bright; but the sun shines upon the earth, and the earth is
bright by reason of the shining of the sun.

So God has given His light to created beings. God is a per-
fection which flows out to, envelops, and permeates the world;
and mankind should reflect the perfection of God as the earth
reflects the rays of the sun.

The grace which is between the Creator and the created is Love.
The intermediary of that grace of God is the Holy Spirit. If
there were no love, there would be no communication between
God and created beings. Were there no light, there would be
no communication between the sun and the earth.

The rays of the sun shine forth from the mirror when it is
exposed to the sun, although the mirror of itself is dark. The
light which we see in the mirror is but the effect of the power
and grace of the sun. In the same way, the visible world is
altogether imperfect; all the virtues and all the perfections
which appear in this world are the reflections of the perfections
of God.

The efforts of all the Divine Teachers have been directed to the
end of so educating mankind that the souls of men shall attain
the capacity to reflect in their essence the rays sent forth from
God -that the light of the Sun of Reality should shine in the
mirror of the heart, giving forth radiance.

The intermediary of these graces and benefits is the Holy Spirit.
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Although the beings of the visible world have voluntary ac-
tivity, and effects follow their activities,- that is to say, al-
though all conditioned beings have powers and faculties, for
every power has its corresponding faculty, -yet these powers
are exercised by them under the law of nature. Conditioned
beings are like mirrors, which have shape and form, and of
which the faculty is to reflect light. In other words, the power
of every conditioned being is according to its character, be-
cause it is under the law of nature.

But the Holy Spirit is other than these; its power is beyond the
control of nature, not under the law of nature. It is Eternal
Life, Infinite Light, and Unconditioned Power. It transforms
darkness into light. It transforms the hater into the lover. It
transforms imperfection into perfection. It transforms poverty
into wealth. It transforms ignorance into knowledge. It trans-
forms weakness into strength. It transforms blindness into see-
ing. It transforms deafness into hearing. It transforms dulness
into speech. From it the soul destitute of spirit, and therefore
dead, receives everlasting life.

This is why Jesus said that though men have eyes, they see
not; though they have ears, they hear not; though they have
tongues, they speak not; and that he brought healing to them.
By this he meant that although they have material ears they
have not the power of spiritual hearing; although they have
material eyes they have not the power of spiritual sight -they
perceive not the kingdom of God, and that the extraordinary
power of the Holy Spirit is the means of putting these spiritual
faculties into operation.

I hope that the perfumed fragrance of the Holy Spirit will
breathe upon you all.

AELT.172-176

ABU2645

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902

A seed comes into the world of existence. It is planted, and it
sprouts and grows. The plant puts out branches, leaves, and
flowers, and bears fruit. The seed has disappeared, and has
appeared again in all these forms. After all this it returns as
seed; that is, seeds appear like the seed which was sown.
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Now in fact no one of these new seeds is the same seed which
was sown; but the qualities and essence of that seed have reap-
peared in these seeds.

The essence of that seed has been manifested.

This seed may be likened to the perfect soul; the souls of men
in general are as the leaves and the flowers.

AELT.177

ABUO0323

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 in Akka

There is reincarnation of matter, and there is reincarnation of
spirit. Reincarnation of matter is the process whereby matter
is developed or evolved through its service as the substance
of series of developing material forms. Reincarnation of spirit
is the process whereby spirit develops or evolves through its
association with these forms.

The visible universe is the expression of a vast system of evo-
lution which proceeds by the combination of elements into
forms both organic and inorganic, and the development of
these forms. These forms or bodies are mutable and perish-
able because mutability inheres in the nature of matter. That
the form may continue, renovation follows dissolution; thus the
form is preserved.

On the dissolution of the form, the elements of which it was
composed go back to their homogeneous state. They return
or are reincarnated, though not necessarily in association with
each other, to build up other forms or bodies.

The evolution of spirit proceeds co-ordinately with the evolu-
tion of matter. Spirit appears as the soul of material things,
and is the force which impels the ascent from lower to higher
forms; as spirit itself evolves, it causes the development of the
forms which it inspires.

First, it appears in the inorganic world as the latent principle
of life in minerals. It evolves, as a universal principle, by virtue
of the experiences gained from the mutations of that world. It
causes the mineral to undergo during vast periods of time cer-
tain states and changes of state in accordance with modes and

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 115


https://bahai-library.com/pdf/p/phelps_life_teachings_abbas_effendi.pdf#page=224

Vol. 125: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1902, part I

ABU0323

processes which the research of learned men discloses as physi-
cal and chemical laws. Thus it reaches the degree of evolution
proper to itself in that kingdom, and it at the same time brings
the matter of the kingdom to a certain stage of development.

Matter is now fitted to serve as the substance of vegetable
forms, and spirit is prepared to act as the architect of these
forms, which it proceeds to build. Thus the world of plants is
brought into existence, and moves on to its perfection.

In like manner the same evolving spirit expresses itself suc-
cessively in the animal and human kingdoms, having at hand
in each stage, from which to fashion the forms of that stage,
matter developed by its previous evolutionary experiences.

Thus spirit and matter evolve together. The evolution of spirit
consists in the acquirement of capacities and powers. The evo-
lution of matter consists in the acquirement of qualities, as
plasticity and adaptability, fitting it to serve as the substance
of forms or bodies higher in the scale of life.

In each ascending stage spirit manifests more of its energy, as
permitted by the acquired qualities of the matter with which
it has to deal.

The passage of matter in this evolutionary process from lower
to higher forms, or bodies, is what I mean by the reincarnation
of spirit.

When the body of man is perfected, physical evolution comes
to an end, since nature does not seek to build a higher form
than that of man. But the evolution of spirit continues until
reason, the mental powers, and the emotional capacities are
evolved in it. These are not developed by entities which pass
from body to body, but by the universal or World-Spirit of
man. The results of each individual life-experience go to the
general enrichment of humanity. As a hundred lamps may be
lit from a single flame, so the one World-Spirit illumines the
minds of countless men. Without this spirit, man’s body, like
the lamp, is lifeless matter.

Thus it may be said that the spirit which now informs the hu-
man race is the same spirit which informed mankind or other
evolving beings a hundred, a thousand, or a million years ago.
To that extent, only, the theories of the so-called reincarna-
tionists are valid.

The conditioned world and its beings possess like attributes
and qualities in the present as in the past. Therefore they
may be said to be the same. When we say that the seasons,
as spring or winter, have returned, we mean that the season
characterised by certain qualities or incidents, as cold or rain
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or new growth of vegetation, has returned. The association of
qualities we call character also recurs, and when a character
with which we are familiar as possessed by some individual of
the past reappears in another individual of the present, we are
apt to say that the former has returned. This does not mean
that an entity having those characteristics has reappeared, but
that the World-Spirit of man has again displayed that character
or association of qualities. We see a man of to-day powerful,
a great general, whose deeds are like Hannibal’s. This man
may be called Napoleon, but we may say that Hannibal has
returned. In saying this we do not think of Hannibal’s wraith
or entity, but of the character, similar to his, here manifested
as Napoleon.

Those who believe in a reincarnating entity support their the-
ory by claiming that it is necessary to the equalisation and
balance of justice. They say that if a man is evil, he will be
born again in this world to suffer for his misdeeds. When they
see a good man suffering, they say that he is suffering in judg-
ment for sins committed in a previous life.

This line of reasoning is the basis upon which they have built
their theory. Now this reasoning is bad, and, if thought out
to the end, it cannot stand. Were it valid, the sufferings of all
great beings are to be attributed to their evil deeds in a previ-
ous life. One must conclude from it that Jesus, who endured
as great tribulation as could be heaped upon a man, suffered
because of his sins. What great reformer, prophet, or sage has
not suffered?

Were their sufferings a retribution for their sins? God forbid.

This reasoning also requires us to conclude that Hannibal and
Napoleon were the most admirable of men, since their victories
and successes must have resulted from previous good deeds.

The principle itself is wrong.

BSC.434 #789x, AELT.178-183
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ABU0892

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 in Akka

This world is a world of darkness, affliction, and work. It is like
the womb; one must bear in patience its troubles and its pains.
The world of the womb is not a world of pleasure: as long as one
is in it, he must submit to its narrowness, darkness, and gloom.
If while there he were to be told of a better world, he would
not believe in it. It is hard for him to leave that world for this;
but when he comes forth he learns that that was a perdition,
and this a world of light. Then he understands that that was
narrow, this spacious; that there he had but bad odours, while
here he enjoys the perfumes of gardens; that there he was in
darkness, while now he sees; that there no sounds came to his
ears, while now he hears; that there was torpor, here speech;
there death, here life.

For mankind this world is like the womb. It is full of hard-
ships, tribulations, calamities. An ignorant man may think it
beautiful; but when he leaves it for spiritual realms he will un-
derstand it as it is-will learn that this is a world of darkness,
while the world of God is illumined.

This is a world of blindness, deafness, nothingness; the other
world is a world of seeing, hearing, reality. This is a world
of death, that of life. Man knows nothing in this world; the
spiritual world is a world of revelation.

Men in their present condition are ignorant of that world, and
therefore they wish to remain here. Their utmost desire is to
live here always- like a bird in a cage. But the bird which
has known the flower garden will not wish to be confined in
the cage. If he finds himself there, his desire will be to escape
from it that he may return to the garden. So when a man is
delivered, he will not wish to return. He will never desire to
descend-to be exiled from the godly world and come back to
this dark world.

Is there any child who, after being born into the world, desires
to return to the womb? Is there any man who, having been
freed from prison, desires to be again imprisoned? Is there any
bird which, after it has escaped from the cage, will desire to
return to it? Not unless it is lame- has broken a wing and
cannot fly-will it prefer the cage to the heavens; neither will
a man, unless he be imperfect or undeveloped, be attached to
material things.
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Therefore our pains in this world, our work and our care, must
be endured; and among mine is this-that I have so much to
do which must be done that I have little time to speak to you.
I hope to meet you all in heaven, where there will be less to
disturb and hinder.

AELT.184-186

ABUO0563

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902

Those who lack wisdom think that the worlds of God are lim-
ited to the material universe. They deny that there are spir-
itual realms. These glad tidings have not reached their ears.
The fragrance of the other worlds has not come to their nos-
trils.

We may liken the condition of men in this world to that of the
child while it is still in the womb. It has known no other world
than that of the womb; it cannot picture to itself a wider or a
better world. Should some one say to it, “There is an external
world having a pure atmosphere, spacious areas, and pleasant
seas, flowing rivers, gardens, orchards, and palaces, lofty skies,
and shining stars, all very beautiful and delightful,-why dost
thou remain in this gloomy and malodorous world, thy food the
blood of the womb? Leave this world and come to the other,”
the child, unable to conceive these things, would perhaps reply:
“There can be no better world than this; I can imagine none
pleasanter, more spacious or more attractive, nor food more
acceptable than that which I have. This is the only world.”

But when from his limited world the child comes to the world
of men, it sees indeed that this world is as a paradise to that-
that this world was not to be imagined in the world of the
womb.

The child in the womb may be imperfect -it may lack eyes, or
ears, or limbs; yet it does not realise its blindness, its deafness,
or its other imperfections. Neither its perfections nor its im-
perfections can be appreciated there. But when it comes to the
world of men, its perfections and imperfections both become
apparent. If blind, it is known as blind; if deaf, it is known as
deaf; and so of its other imperfections. If born with sight, with
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hearing, and with the other blessings of perfected development,
the perfection of these organs and faculties is realised.

Those who have blessings know their blessings - those who have
imperfections know their imperfections, when they come from
the world of the womb to the world of men; before, they knew
them not.

Just in the same way, while in this material world those who
know God do not realise the blessings which He has conferred
upon them; nor do those who know Him not realise the defi-
ciencies of their state, when they leave the world of men for
the spiritual realms, the gifts which God has bestowed upon
them will be revealed to those who attain to Him; while the
imperfections of those who walk in darkness, whose sight is
veiled from God and who are bound down by attachment, will
become plain to them also.

Man while in the womb had eyes and ears, but that limited
condition afforded no opportunity for the exercise of these or-
gans. But when he came forth into the outer world, a world
of space and freedom, the faculties which he possessed could
be exercised, and the blessings which God had bestowed upon
him became apparent.

So, too, if while in the womb he lacked these faculties, he knew
it not; but when he has come forth he feels the need of them,
and then first realises his defects.

If the material world were the only realm of existence, life
would be fruitless, the universe a failure. The infinity of beings
would have lived in vain. For of all beings man is the highest;
and from its beginning to its end, man’s life is pain. Now he is
sick, now he is plunged into sorrow, now his friend is stricken,
now one of his dear ones dies, now he suffers loss, now his
house is destroyed, now his ship is wrecked, now he is reduced
to poverty, now he has a quarrel, now he sees some one suffer.

This world is a world of suffering. Were there no other, suf-
fering would be the only outcome- the only fruit of existence.
Were this the case, there could be nothing more senseless than
the universe.

Just as the fruition of the conditions of the womb is in the
world of men, so the fruition of this world is in the spiritual
realms.

AELT.187-190
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ABUO0524

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 in Akka

There are two states of existence -the temporal and the eternal-
the conditioned and the unconditioned - the estate of impo-
tence and of primeval power. We may compare them to utter
poverty and abundant wealth. The eternal state has all the
perfections, the temporal, all the imperfections. The eternal
state has no change, no transformations; the temporal has no
permanency. It is not possible that the temporal should be
a constant state, because transformation and change inhere
essentially in its nature.

Helping grace is from that state which is eternal. This grace
flows continuously to the temporal. If it should fail, that which
is temporal would perish. Therefore the grace of the perfec-
tions of God flows forth continuously to the beings of the visi-
ble world.

In its ultimate reality the nature of man has two conditions.
One condition is spiritual, the other, material. It has a divine
condition and a satanic condition, an angelic condition and a
demoniac condition, a condition of radiance ruled by mind and
a condition of darkness ruled by desire. If either of these con-
ditions predominate, its opposite will disappear. If the divine
condition predominate, the satanic will disappear. If the an-
gelic condition predominate, the demoniac will disappear. If
the illumined condition predominate, that which is dark will
disappear. Therefore God sends Divine Messengers and reveals
holy doctrines and causes divine teachings to be spread abroad,
that the spirit of man may be educated, to the end that by Di-
vine inspiration the grace of God may be made to appear in
the essential nature of man. This grace, which is the Divine
perfection, appears without interruption in the temporal world.
Although the influx of grace is continuous, yet in order that it
may be efficient there must be a capacity to receive it. The sun
may shine for a thousand years upon a stone, but the beauty
of the sun cannot be perfectly reflected by the stone unless the
stone be refined, cleansed, and changed into a mirror. Then
the beauty of the sun, with its form, its rays, and its heat, will
be manifested and declared by the mirror.

A blind man is confounded, but a man with eyes sees clearly.
A man with eyes decides because of that which he has himself
seen, not contenting himself with what is seen by others. We
may see clearly the perfections of God and the radiance of
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His illumination. To behold this suffices us; we need not the
traditions of men.

Thus the Jews had traditions about Jesus, and the Christians
exalt him much. But we should look to the personality of
Jesus as we ourselves see it. If we find that the perfections of
God, the graces and inspirations of God, appear in him and in
his teachings,- that these are clearly shown forth,- this should
suffice us. Now we perceive that Jesus was a world-educator;
therefore we acknowledge his greatness.

And then as to Mahomet. We do not consider diverse tradi-
tions, either for him or against him. We consider what has
been shown forth by him. Thus we perceive that the Koran is
full of knowledge and wisdom. In the Arabian deserts, where
the lamp of enlightenment was thoroughly extinguished, a man
appeared. He educated the Arabian nation, then in the last
degree of savagery, and he improved it in all its conditions un-
til in five hundred years it became superior to other nations.
It is clear that such a man was a world-educator.

Our conclusion is confirmed by the wisdom of the Koran. In
it Mahomet even treats some mathematical questions which in
his time had not been correctly solved by civilised nations. He
who had been a simple, unlearned man contradicted the math-
ematicians of his time. But after the researches of a thousand
years it transpires that what he said was right, and that what
the ancient men of learning had declared was wrong.

From these things it may be known that this man was great.
We have seen in this case with our own eyes, have perceived
with our own minds. Traditions and superstitions have not
served us.

We are the lovers of light. When we see the light we worship
it, however lowly the source from which it comes; whether its
source be Israelite, or Arabic, or Persian, or Indian matters
not to us. We love not the lamp, but the light. It is for the
light that we search.

AELT.191-194
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Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 in Akka

The Sun of Reality, by which we mean the Perfections of God,
appears, like the physical sun, to change its position in the
spiritual heavens relatively to us.

As the physical sun has its path of movement during the course
of the year, so the Sun of Reality appears to us to move; yet
it is ever a fixed centre, radiating always a constant spiritual
force. The movements of the sun relatively to us are appar-
ent only, for it is the earth which moves; and because of the
movement of the earth and the inclination of its axis, the four
seasons come in succession. The sun seems to give its light
from different regions of the heavens. In the spring it seems
to shine from the equator, in the summer from the northern
heavens, in the fall, again, from the equator, in the winter from
the southern heavens; yet in fact the sun is always in the same
central position relatively to us, ever giving the same light, and
only appearing to move from one position to another.

One who has inner sight is a lover of the Sun in whatsoever
region of the heavens He may appear. Then is one a lover of
the Sun- when he possesses inner sight. He is a believer in the
Sun in whatsoever region He may appear. If He shine from the
equator, he will turn his face there; if He appear in the north,
he will turn towards Him ; if He appear in the south, there will
he turn. For he is a lover of the Sun, in whatsoever region He
may appear.

But men are lovers of the places of appearance, not of the Sun.
When the Sun appears to move from point to point, they hold
to the point from which He has departed. Then they are veiled
from the Sun Himself.

For the Sun of Reality there was a rising out of the point
of Moses. But when the Sun of Reality had moved to the
point of Jesus, those who were holding to the point, instead
of holding to the Sun, did not turn their faces to the point
of Jesus. Therefore they were veiled. As the Sun of Reality
moved on to the point of Mahomet, again were men veiled; for
they were worshippers of names, not of the reality; lovers of the
word “Moses,” not of its meaning; lovers of the word “Jesus,”
not of its significance. The true lover of the Sun turns his face
towards the Sun at each point of His appearance, whether He
has shone from the point of Moses, or of Jesus, or of Mahomet,
for it is the Sun which he loves.
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The shining of the Sun of which we are now speaking is the
shining of the Perfection of God. As that Sun seems to change
His position, one must himself move. Instead of keeping his eye
fixed upon the mirrors, one should worship the Sun Himself,
from whatsoever mirror He shines. But human nature is not
so; all men are lovers of the mirrors. If the light of the Sun
leaves one mirror and goes to another, they are left in darkness.
Just as when one looks in a mirror near which there is a light
he sees all the objects within range of the mirror, but if the
light be extinguished, he sees nothing.

Then, further, there are certain signs and allegories recorded
in the Scriptures relative to the coming of the Messiah. These
signs are written in symbols. Their meaning is not that of the
literal signification of the words, yet this was the meaning ac-
cepted by the Israelites. They did not know the symbols. As
these signs did not appear according to their external meaning
the Israelites said: “ This is not the promised Messiah.” Thus,
one of these prophecies declared that the Christ would appear
sitting on the throne of David; others that his rod would be
of iron, that he would conquer the East and the West, that he
would vindicate the law of the Old Testament. It was prophe-
sied that during his reign love and tenderness would so increase
that even the animals would be influenced-that the wolf and
the sheep would drink from the same fountain; that the serpent
and the mouse would make their home in the same cave; that
the partridge and the bird of prey would share the same nest,
that the lion and gazelle would lie in the same meadow. But
as these signs, in their external meaning, did not come to pass,
and as men did not understand the hidden meaning, their sight
was veiled. Christ was in reality a king; but his reign was not
that of a Nimrod or a Cyrus. His was a Divine Reign. His rule
penetrated to the world of the heart. The earthly reign may
pass away in a handful of dust; but the Divine Reign is such
that after nineteen hundred years it still remains. It is not yet
ended. This is the real reign. But those helpless ones did not
comprehend. They looked for a Messiah who should wield the
sovereignty of a Pharaoh. Therefore their sight was veiled; and
so it is with others.

AELT.195-198
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ABU0964

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 in Akka

[Before opening this discourse, the Master asked after the
health of those present, and then proceeded:]

When I speak of health, I refer to spiritual health. The health
of the body is impermanent. However carefully one seeks to
preserve it, he will inevitably some time become ill - his body
broken. But spiritual health passeth not away; it is attained
when the spirit of man is delivered from the conditions of this
darkened world, and becomes enveloped and permeated by di-
vine qualities. As man’s physical form has been developed
through various stages and degrees - that is, by evolution from
the mineral to the vegetable, from that to the animal, and
from that to the human kingdom; as the bodily estate of man
has been reached by passing through these several stages, until
at length a stage has been attained higher than the others, in
which it is endowed with all the physical excellences, so his
spiritual nature advances through successive stages of devel-
opment until it reaches the Highest Kingdom. and the most
Glorious Horizon. For one who has attained to this state, ma-
terial darkness and earthly defects are changed into heavenly
illumination and divine perfections.

All the Messengers of God have been sent for the one purpose of
educating the souls of men so that they may progress from their
undeveloped condition to the attainment of that state where
it is known and understood that “Blessed is the One who is
the Best Creator.” This is the mystery of the Messengers-the
original divine proof. In the case of one claiming to be a Man-
ifestation of God, one must consider whether this education
and this gift proceed from him. If it be so, there is no doubt
but that he is a true teacher. This is the test of his genuineness;
he must be an educator of men.

A teacher should first of all be a virtuous and learned man;
and if from his school or college trained and perfected disciples
come forth, this is the proof that he is a Master, a true and
divine teacher. The truth is distinguished under all circum-
stances from all else; one cannot be mistaken. The proof of
the sun is his light, of a flower garden its perfumed fragrance,
of a sea its waves and its brilliant pearls.

What characterises the sun? That it sends forth rays of light
and heat which cause living things in the world to grow and
evolve. As this is the characteristic quality of the physical sun,

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

125



Vol. 125: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1902, part I ABU1221

so that of the Sun of Reality is to teach and educate human
souls; through the warmth of the love of God and the glory of
God to appear to the souls of men.

AELT.199-201

ABU1221

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 in Akka

All things have qualities which are created with them -which
are innate in them. The brilliance of the stars, the beauty
of the trees, the brightness of the ocean, the fragrance of the
flowers, -all these qualities are innate in the objects to which
they pertain. Man, also, has innate qualities; but there is in
addition a perfection, not innate, which may be acquired by
him. Therefore man needs a teacher; for, in order that he may
acquire this perfection, some one must aid him in bringing it
forth. The gaining of Wisdom requires a teacher.

The Divine Messengers are the perfect teachers-teachers for
the whole world; all that pertains to the universal order is
from God. This earth is a school in which mankind are the
pupils. The Divine Messengers are God’s teachers. Happy he
who is a pupil in this school! From the teachers of God he may
gain Heavenly Wisdom. Heavenly Wisdom is that lesson which
is eternal. Earthly wisdom is as the water of pools, gathered
from this side and from that, while Heavenly Wisdom is as
rain. Earthly wisdom is as the light of a lamp, while Heavenly
Wisdom is as the ever-shining radiance of the stars. If the
Heavenly Wisdom should pass away from this world, all human
beings would perish.

That is to say, the life of man is to know God, to know the
mysteries of His Wisdom. For this all the Divine Messengers be-
came manifest-to teach the Heavenly Wisdom. This Heavenly
Wisdom is eternal peace, universal reconciliation, and unend-
ing rest for man.

Then do all ye who are the friends of God teach this Wisdom
-teach it to all mankind, that it may be the means of illumin-
ing the world of men. To-day this is the blessing, this is the
heavenly gift, this is the appearance of God.

We must serve this august purpose and light this lamp; that
all the people of the world may smell the perfume of this sweet
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odour; that the brightness of Wisdom and the Spirit of God
may change this earth into a paradise, may make of this gloomy
prison a radiant garden of the most Glorious One.

AELT.201-203

ABU1280

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 in Akka

Man’s happiness has its source in the heart, not in the body.
When his heart is glad, a man is happy, though in prison.
When his heart is sad, he can not be happy, though in a par-
adise. A lighted lamp is still alight, though it be in a cellar or
a cave.

Therefore was the imprisonment of the faithful their path to
God, a heaven for them. That which was real in them was as
the gold which becomes purer the longer it remains in the fire;
or like good soil, which becomes more fruitful the more it is
ploughed. For them this world was as a school wherein, as the
pupils are diligent, so they learn.

God has given to birds and beasts their instincts. These are
innate in them-are directly from God. But the wisdom of man
is of two kinds- that which is innate in him, and that which he
must acquire for himself.

To birds and beasts God has given all those things which it is
necessary for them to have. But he has created man without
giving him these things; he must acquire them by his own
efforts.

In like manner man’s Higher Wisdom is not born with him.
He must work for it, and the greater his exertions, the more
he will gain. Unless he make great, earnest effort, he cannot
attain to the Perfect Wisdom.

If a child be free to follow his inclinations, he does not exert
himself to study; unless he be placed under discipline he will
not gain an education, nor can he become a learned man. If
he is not given the training of a school, he will grow up in
ignorance and folly.

God has blessed His beloved with hardships and sufferings, that
by means of them they may gain Divine Wisdom. He has cut
them off from the world, has permitted them to find no earthly

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 127


https://bahai-library.com/pdf/p/phelps_life_teachings_abbas_effendi.pdf#page=248

Vol. 125: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1902, part I ABU0927

rest or happiness, that they may seek for spiritual assurances.
These sufferings He has given as tests that the faithful may be
confirmed in constancy, and the faithless driven away.

AELT.203-204

ABU0927

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902 in Akka

God has created all things wisely and with a purpose. For
everything He has ordered a heaven and a hell; its heaven is
its place of high degree-of fulness, maturity, and perfection;
its hell is its place of low degree - of meagreness, immaturity,
imperfection.

If a tree receive the careful attention of a gardener, it reaches
luxuriance and brings forth good fruit. This is the place of high
degree, the paradise, of that tree. But if the tree be neglected
and fail of its leaves and fruit, it falls into a condition of low
degree, which is its hell.

All things of the world have similar conditions. By the grace of
God a perfection of good qualities is natural for every existing
thing. In the attainment of that perfection is its high estate or
paradise; in the failing to attain thereto, or in its loss after it
has been attained, is its low estate, or condition of hell.

The function of a lamp is to give forth light. If it be well
trimmed and lighted, it is in the condition of its highest good;
but if its vase be broken and its oil spilt, if its light be extin-
guished, then it is in its condition of evil.

Thus it is that for everything there is a heaven and a hell.

Of all things in the world, man is the highest. Compare him
with the mineral, the vegetable, and the animal. The vegetable
is distinguished from the mineral and is higher than it, because,
as well as form and substance, it has the power of growth.
The animal has form and substance, as the mineral, and the
power of growth, as the vegetable; but, besides these, it has
the capacity for sensation, and by this it is distinguished from
the mineral and the vegetable.

But man, while possessing all the qualities and capacities of
these three kingdoms, has besides them a perceiving power by
which he may penetrate to the reality of all things. From this
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we see that man is higher than all things else: for him are
perfections both material and spiritual.

Therefore man needs a teacher by whom his spiritual powers
may be developed-that his lamp may be lighted. For this is
the coming of the Messengers of God: that man may be ed-
ucated, that his latent perfections may be brought forth and
made manifest, that his spiritual and heavenly estate may be
realised.

The Divine Messengers are like gardeners. They are sent that
the trees of mankind may be trained and refreshed until they
reach their perfect growth, and that, when this is attained,
they may bring forth their perfect fruit. If mankind come
under the training of these real teachers and be directed to
true understanding and knowledge, all will be manifested and
made known.

AELT.205-207

ABU1320

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902

Happiness is of two kinds : physical, possessed by animals and
men, and spiritual, which is known only by those men who have
attained to holiness. Physical pleasure is something casual
and temporary only-is due to an adventitious and transient
condition of the nerves. But spiritual joy is of God and is
unending.

The ignorant and the wise man both enjoy; but the enjoyment
of the ignorant man is dependent upon eating and drinking, or
upon external conditions; while that of the wise man is drawn
from the unfolding of the secrets of the universe - from the
revelation of the mysteries of the Kingdom. The former passes
away, but the latter is undying and eternal.

The joy of the prophets of God endures unto this day, and so
also that of those saints and holy men who have been perfected
under the care and training of those Divine Teachers.

The material kingdom is of time; affliction and calamity at-
tend it. It is the womb of pain. But the spiritual kingdom
is unpassing, it has no end, it is beyond danger and fear, it
is exalted day by day, its sun is shining ever more, the voice
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of its grandeur arises higher and higher. All that belongs to
this visible world is corruptible, mortal; all that belongs to the
divine world is incorruptible, eternal.

This is why holy, perfect men seek to find the other world.
They are attracted by the beauty of God, they have drunk of
the cup of God. The cup of the material world is followed by
pain, but the Divine cup, the cup of the Love of God, has an
everlasting intoxication, and pain follows it not. Happy are
those who are intoxicated with this intoxication!

May it please God that those who are faithful may receive this
cup of joy-a joy which does not fade, and after which there
is no sorrow, a life after which there is no birth, a light after
which there is no darkness, a grandeur after which there is no
littleness.

AELT.207-209

ABU1220

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902

I wish that I could be with you always, but my time is not
my own. Yet my heart is with you. The important thing is to
be with each other in union of the heart. Why? Because the
communications of the heart are not limited by place or time.
The things which are subject to place and time will end; that
which is free from place and time is eternal and established.
By the grace of God I hope that you will be with me always.

This love is good. It will purify and illumine the world. As
when swiftly moving bodies collide there is a radiation of heat,
so when hearts come together light will be spread abroad. Such
friendship is good-as the love of the spring wind to the flowers,
as the love of the falling rain- to the meadows. Such love is
good, is good. Such, I hope, will be our love.

The wind when it comes to a garden of flowers gathers the
perfume and spreads it abroad. You also must, like the wind,
gather the perfume of the garden of God and spread it through-
out the world. The people of the world are very ignorant. They
are wholly occupied with the enjoyments of the world. They
have quite forgotten God. They are like the worm: all their
growth and increase is under the ground. The more they in-
crease (in the things of the world), the lower they go (farther
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from God). They have no wings to fly through the air, to
ascend upwards to heaven.

Whether or not men will reach the higher place, under the
wings of God, depends upon the efforts which they put forth.

Birds satisfy themselves with some few grains of food, and
then on the branches of the trees, with many different songs,
give praise and thanks to Almighty God. I pray God that
you may be as the birds; that spiritual attraction may draw
all your hearts together, and that while you are on the earth
your flight may be towards the heavens; that while you are in
the finite world, your seeking and your striving may be for the
godly world. This is the path.

AELT.211-212

ABU1932

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902

Today we will occupy ourselves with the glad tidings of God.

It is for us to consider how we may educate men that the dark-
ness of ignorance and heedlessness may disappear and that the
radiance of the kingdom may encompass the world; that the
nations of men may be delivered from selfish ambition and
strife, and be revivified by the fragrance of God; that animos-
ity and hatred may be dispersed and wholly disappear, while
the attracting power of the love of God so completely unites
the hearts of men that all hearts beat as a single heart; that
the arteries of all mankind may pulsate with the love of God;
that contention and war may utterly pass away, while peace
and reconciliation lift their standard in the midst of the earth
and men become enamoured of one another; that the joys of
spirituality may prevail over material pleasures; that East and
West may delight in one another as lovers, and North and
South embrace each other in closest affection; that the visible
world may be the mirror of the world of the kingdom; that the
image of the Supreme Concourse may be reflected in all gather-
ings of men; that the earth may be changed into the paradise
of the Glorious One, and the Divine Jerusalem embrace the
terrestrial globe.

AELT.212-213
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ABU1483

Words to students at the ’Akka boys school in Dec. 1902

[The Beha’is in Akka have a boys’ school. Every Friday the
pupils are brought by their teacher to the Master’s house, to
submit to his inspection exercises which they have prepared
in Persian and English penmanship and in translation from
Persian into English. I was present on one of these occasions.
There were eighteen boys, ranging in age from about six to
eighteen years, with intelligent faces and quiet and respectful
demeanour, ranged against the wall of the large court. The
Master passed down the line inspecting the papers which they
held in their hands. Then, pacing up and down before them,
and taking as his text this verse written by one of them, “The
son of Lot associated with evil persons, whereby his succession
to the prophethood was lost,” he talked to them somewhat as
follows:]

Ponder upon this and understand what it means. One who as-
sociates with evil companions loses his reputation and his good
name; from being good he becomes bad, from being virtuous
he becomes impure, from being holy he becomes depraved. Do
not take example from the vicious, do not permit your-selves
to be corrupted by the evil-minded. Whenever you who are
believers meet with one another, your conversation should not
be about worldly things; you should advise each other how to
live noble lives, and seek good examples in one another. You
should speak about spiritual and godly things, in order that
your souls may be revived and your minds be made pure. You
should think much of your lessons and your writing, which will
fit you to be useful men. You should not think of things which
will separate you from God.

You are the children of the new time. Your thoughts should
always be as to how you may become wise and good. You
should seek sagacity and prudence, and to make progress in
the right path.

AELT.214-215
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AB07973

To: Aga Mashhadi Ali Usku’i, in Odessa
Date: 1902-Dec-02

O faithful servant of God! The photograph which you had
taken was received and became the cause of spiritual joy and
fragrance. The hearts of the friends are mirrors of the Kingdom.
The All-Merciful Lord has ordained that the blessed counte-
nance of each one should be reflected in the mirror of another’s
heart, so that, embracing one another, they may demonstrate
the utmost oneness and, like the trees in the garden of the
Concourse on High, become fruitful in a single paradise. 1
hope that the mirror of your heart may become the revealer of
this mystery and that you may attain to this supreme bounty.
And upon you be greetings and praise.

First of Ramadan
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ABU2083

Words to Myron Phelps and Madame Canavarro in Dec. 1902

The poor of this world suffer: we should care for them.

The poor are nearer the kingdom of heaven than the rich. The
hope of the rich is in their wealth, but the trust of the poor
is in God. If one make a poor man happy, it is better than
countless services to a rich man. Kindness to a poor man is
better than service to thousands of rich men. If we work for
a rich man or serve him, it does not give him great happiness;
but if we are kind to a poor man, his heart will be glad. If
we give water to a field of grain which is not dry, we do not
greatly benefit it; but if we water parched ground, we do it
much good.

The man whose heart is kind and pure is near to the kingdom.
The hearts of the poor are sensitive; the hearts of the rich are
hard. But if a rich man be compassionate, he is very near to
God, for he has come out of temptation.

AELT.215-216

in Akka
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AB03828

To: Marie L Botay, in New York
Date: 1902-Dec-07

O thou who art enamoured of the breaths of God! I have read
thy letter, which cried out with thy love for God and thine
irresistible attraction to His Beauty, and its wondrous theme
did cheer my heart.

The intent of what I wrote to thee in my previous letter was
this, that when exalting the Word of God, there are trials
to be met with, and calamities; and that in loving Him, at
every moment there are hardships, torments, afflictions. It
behoveth the individual first to value these ordeals, willingly
accept them, and eagerly welcome them; only then should he
proceed with teaching the Faith and exalting the Word of God.
In such a state, no matter what may befall him in his love
for God — harassment, reproach, vilification, curses, beatings,
imprisonment, death — he will never be cast down, and his
passion for the Divine Beauty will but gain in strength. This
was what I meant.

Otherwise, woe and misery to the soul that seeketh after com-
forts, riches, and earthly delights while neglecting to call God
to mind! Because calamities encountered in God’s pathway
are, to Abdu’l-Baha, but favour and grace, and in one of His
Tablets the all-glorious Beauty hath declared: ‘I never passed
a tree but Mine heart addressed it saying: “O would that thou
wert cut down in My name, and My body crucified upon thee!”’
These were the words of the Most Great Name. This is His
path. This is the way to His Realm of Might.

SWAB#198, TAB.311-312
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AB09154

To: Ustad Qurban Ali, in Hamadan
Date: 1902-Dec-19

O Ustad! Divine confirmation is thy companion and heavenly
assistance thy strong support. Yet capacity is needed. Pure
soil is required for the rain of mercy to bring forth flowers and
sweet herbs, and a pure gem is needed to receive the bounty of
the sun of the heavens. Otherwise, black earth can never be-
come the repository of a radiant pearl. This honor and distinc-
tion belongeth to the mother-of-pearl alone, which nourisheth
the luminous gem and, in the depths of the sea, reareth the
unique and precious pearl. And upon thee be greetings and
praise.
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AB08993

To: Mary Goodall, in Chicago
Date: 1902-Dec-20

O thou who art set aglow with the Fire of the Love of God!

Thy letter reached me and I noted its beautiful contents. I
ask God to augment thy faith, certainty, steadfastness and
firmness, that thus thou mayest be a cause for enkindling the
fire of the love of God in the hearts of the maid-servants of
God.

We sent thee a rosary, as thou didst so wish. Mention God
with this and thus thou mayest be strengthened in spirit and
fragrance, in joy and love.

Convey my greeting and praise to thy honorable husband, Mr.
Goodale, the beloved, the precious and honored.

TAB.189-190
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AB09934

To: Habib son of Muhammad Husayn (Tabriz)
Date: 1902-Dec-21

O beloved physician of hearts and spiritual healer! For every
patient Thou hast ordained a remedy, and for every ailment
Thou hast prescribed a cure. To one Thou givest a divine elixir,
to another a merciful antidote. But the universal remedy that
quickens every temperament and revives every extinguished
flame is that antidote of grace which engenders steadfastness.
Therefore, I hope from God that He may open wide the gates
of His favors, disregard merit, and at every moment bestow a
fresh bounty.
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AB00305

To: Isabella D Brittingham, in United States
Date: 1902-Dec-23

O thou who callest out to the Kingdom of God in those far-
reaching regions! I have read thy detailed recent letter and
have become acquainted with its wondrous and eloquent con-
tents.

O handmaid of God! Give thanks unto God for having caused
thy tongue to speak His praise and enabled thy pen to write of
this wondrous Cause. O handmaid of God! The handmaids of
the All-Merciful shall acquire resounding fame throughout all
regions in the course of centuries and ages. Consider that Mary
Magdalene spoke but a few words concerning the Cause of God,
yet how these words spread and acquired great significance in
the ears of the world. And now the handmaids of the All-
Merciful speak with matchless utterance, and each one of them
hath authored works that shall assume great importance in
future ages. This is a bounty from thy Lord, the All-Merciful,
the Compassionate, with which ye have been specially favored.
He singles out for His mercy whomsoever He willeth. He, verily,
is the Lord of great bounty.

3 As for tests, they are inevitable. Hast thou not heard and read
how in the days of Christ and after Christ divine tests appeared
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and the winds of trials grew severe, until even the illustrious
Peter could not escape the talons of tests and was shaken, then
awakened and wept as one bereft, his lamentation ascending to
the Concourse on High? Is it possible, after this, to be delivered
from God’s tests? No, by God! In them lieth great wisdom

which none knoweth save the All-Informed, the All-Knowing.

Were it not for tests, pure gold would not be distinguished
from base metal. Were it not for tests, the brave would not
be distinguished from the coward. Were it not for tests, the
faithful would not be distinguished from the faithless. Were it
not for tests, the minds and understanding of students in great
schools would not advance. Were it not for tests, precious gems
would not be distinguished from worthless pottery. Were it not
for tests, nothing in the contingent world would progress. Were
it not for tests, the fisherman would not be distinguished from
Annas and Caiaphas who sat in seats of honor. Were it not for
tests, the face of Mary Magdalene would not have shone with

the light of steadfastness and certitude throughout all regions.

These are but some of the wisdoms of tests which We have set
down for thee that thou mayest become acquainted with God’s
mysteries in every Dispensation.

I beseech God to illumine your faces like pure gold in the fire of
tests. We have sent to thy distinguished spouse a letter in reply
to his missive before reading thy letter. I ask God to make him
mindful of the allusions contained within the meanings of that
letter, that his soul may find assurance in the appearance of
God’s Kingdom and the dawning of the Sun of Truth from the
horizon of possibility. Convey my greetings to the handmaid
of God Miss McLean and say to her that the Holy Spirit hath
breathed upon souls, whereupon they were stirred, awakened,
attracted, set ablaze, and became humble and submissive to
the Word of God. Be thou a heavenly spirit, a celestial light, a
Paradise breeze, and a rose in the Garden of the Most Glorious,

that the breath of life may waft from thee to all directions.

Be patient at this time; an opportune moment shall come for
presence at the blessed and luminous Spot, and upon it be
greetings and praise.

5 Convey my spiritual greetings to the handmaiden of God,
Sungamitta, and say to her that each of the Manifestations
in previous Dispensations had a station in existence and a
rank in human development. But the Manifestation of the
Most Great Name—may my spirit be a sacrifice for His loved
ones—represents the maturity and coming of age of human
reality in the world of existence. For the sun is the source of
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ABO00305

light, the fountainhead of heat, and the center of illumination,
combining within itself all the perfections that have been
manifested by the other luminous stars upon the horizons.
Strive that you may receive the most abundant portion and
the greatest share of this manifest light. Truly I say to
you, when you attain to that station you will see the necks
of the sanctified ones bowed in humility and submission at
that threshold. Hasten to life before death, to spring before
autumn, and to healing before sickness, that you may become
a spiritual physician, healing all ills and diseases through
the breath of the spirit in this praiseworthy century and this
witnessed age.

O handmaiden of God, Brittingham! Reason and understand-
ing are gifts from the bestowals of God by which man is distin-
guished from other animals. Would any person of intelligence
consent to extinguish this light with the darkness of intoxica-
tion? No, by God! His heart would never be content with that.
Rather, he would pursue that which increases reason and un-
derstanding, not bewilderment and heedlessness and oblivion.
This is explicitly stated in the Manifest Book wherein God has
distinguished every praiseworthy matter and every blamewor-
thy condition.

O handmaiden of God! Study and teach the Old and New Tes-
taments that you may explain some of their meanings and in-
terpretations according to the capacity of the listeners. Rest as-
sured that your Lord will assist you to serve His Cause through
His great bounty.

O handmaiden of God! Rejoice in this address and give glad
tidings to every attentive listener. As for those who have a veil
over their eyes, a covering over their hearts, and a heaviness in
their ears—they will not heed the call even if it be the life-giving
breaths of the spirit that quicken hearts and souls. And upon
you be greetings and praise.

SWAB#027x, COC#1790x, SW_v08419 p.238-239x, SW__ v14#02 p.041-(
SW__v14#12 p.353x, BSTW#438

042x,

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS

wale LY 5 4 54 & LA
SIS ST e b ) oV K
SIS e e B e B2l
ol sl s e ol r@\;;ﬂ\ Gy
s plall U3 sl 31 S )
rm‘ &Jsgwt. sl -wla\ gl
6‘9"

e s SV Jadl ol il
o\,;\;uupwau‘w;u &) ool
&J‘f\&h&l&ﬁww‘/%ﬂby
\u\ablﬂ\}w}ubw\‘}!{b:b}w
ymuwsmu@\uw@@@&,
o3 g;Lﬂf,.\:a‘/\

,u,\;\,f.w\.w\
&)ot,@\,w\dt,@;@
il oS Gl Beds o Sy

)J_} 6&).}\ d\mé\ﬁ\ L

f&ﬂ;u@-\\.&r i) il |
&”’LJW‘&‘-”’M‘UG“C“‘”
Ol 0y Y 3y oplST 5 28 o 6
C‘)ﬂ”; T El C)w)‘ ol OF ey

;T;B\,z;,é\&_x,

MNMEK#063 p.142x, MMK1#027 p.054x

138

oo


http://www.bahai.org/r/359912913
http://bahai-library.com/compilation_prohibition_drinking_alcohol#1790
https://bahai.works/Star_of_the_West/Volume_8/Issue_19
https://bahai.works/Star_of_the_West/Volume_14/Issue_2
https://bahai.works/Star_of_the_West/Volume_14/Issue_12
http://www.h-net.org/~bahai/docs/vol13/Barstow_401-450.pdf#page=38
http://reference.bahai.org/fa/t/ab/MMAB/mmab-140.html
https://www.bahai.org/r/696257448

Vol. 125: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1902, part I

AB03830

AB03830

To: Margaret B Peeke, in Saratoga, USA
Date: 1902-Dec-26

O thou who art attracted by the Fragrances of God!

Verily, I read thy letter of graceful expressions and eloquent
composition and was rejoiced in heart at the feelings sent forth
from thy pure heart. Verily, I invoke God that He may bestow
upon thee the confirmation of the Spirit in all moments, so
that thou mayest direct (or guide) people to the glorified and
praised One, hold the cup of the love of God in thy hand, give
it to drink to every thirst [one|, heal every sick person and
nourish every hungry one with this table (or food) which hath
descended from heaven.

As to thy question concerning the registering of the names of
those to whom thou hast given the “Greatest Name,” there
is no obstacle (or harm) in this. Verily, thy Lord will enroll
their names upon the scroll of the Kingdom and the angels of
heaven will bless them with the glad-tidings of the Kingdom
of ABHA.

As to what thou hast said concerning the longing and the burn-
ing of thy revered daughter with the fire of the love of God: I
beg of God to make her a sign of salvation and a light scintil-
lating in the Supreme Apex.

As to what thou hast written concerning thy coming (to Acca):
For the present this is not consistent with wisdom. When the
opportunity cometh, at an appointed time, we will summon
thee to come; and this is a glad-tidings unto thee and the
greatest joy and happiness.

O maid-servant of God! It is incumbent upon thee to boil forth
like unto the fire ablaze in Sinai, so that thou mayest attract
hearts unto the Kingdom of the Merciful. This is a gift which
the dominion of the world cannot equal!

TAB.715-716
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Study guide to this volume

Volume 125 gathers materials from a year in which ‘Abdu’l-Baha’s confinement in ‘Akka reached
a new intensity. The renewed restrictions, engineered by the persistent machinations of his half-
brother and reported in alarming detail to Constantinople, effectively prevented him from visiting
the Shrine of Baha'u’llah at Bahji and sharply curtailed his movements. Into this renewed impris-
onment he poured a correspondence that transforms confinement into the purest possible form of
testimony: his letters insist, again and again, that the prison is his paradise, that chains are orna-
ments, and that his only longing is for a martyrdom he has not yet been granted. These are among
the most rhetorically concentrated and spiritually intense passages in the entire corpus. At the
same time, the volume is marked by the continued flourishing of the Western community — Green
Acre in Maine figures prominently, women teachers are encouraged and directed, and the first full
pilgrim notes associated with Myron Phelps and Madame Canavarro offer philosophical reflections
on heaven and hell, the nature of symbolic language, and the limits of monistic philosophy. The
volume also contains an extraordinary letter on the wisdom of burying the dead — one of the most
detailed philosophical discussions of natural philosophy in ‘Abdu’l-Baha’s correspondence. The arc
of the volume runs from the poetry of suffering, through the empowerment of women teachers, to
a series of metaphysical reflections that place the Baha’i teaching within the longest arc of human
intellectual inquiry.

The Lyric of the Prisoner: Longing for Martyrdom

Key Passages

Rejoice in my bondage, O ye friends of God, for it soweth the seeds of freedom; rejoice
at my imprisonment, for it is the well-spring of salvation; be ye glad on account of my
travail, for it leadeth to eternal ease. By the Lord God! I would not exchange this
prison for the throne of the whole world, nor give up this confinement for pleasures and
pastimes in all the fair gardens on earth. My hope is that out of the Lord’s abundant
grace, His munificence and loving-kindness, I may, in His pathway, be hanged against
the sky, that my heart may become the target for a thousand bullets, or that I may be
cast into the depths of the sea, or be left to perish on desert sands. This is what I long
for most; this is my supreme desire; it refresheth my soul, it is balm for my breast, it is
the very solace of mine eyes. — ABO00874

Therefore, do not be saddened by ‘Abdu’l-Baha’s imprisonment, do not weep, do not
lament. This is not a prison, it is a palace; this is not a fortress, it is the castle of Saturn;
this is not confinement, it is expansion; this is not tribulation, it is divine grace. But
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these wines will not quench ‘Abdu’l-Baha’s burning thirst. What you have in your wine-
cellar will not quench the burning thirst of love. Only the cup of supreme martyrdom
will quench the thirst of ‘Abdu’l-Baha’s heart. Pray that he may attain to this supreme
bounty. — AB06239

O handmaiden of God, thou must be steadfast in the Cause of God... If thou desirest to
pray for Abdu’l-Baha, humble thyself to the Kingdom on high and supplicate and say:
O Lord, my God, increase the ordeals of Abdu’l-Baha in Thy path and fill up for Him
the cup of woes and trials, cause the clouds of tests to rain down upon Him, adorn His
neck with chains and fetters of prisons and strongholds in the path of Thy love, make
His blood to be shed for Thy sake, and grant that He may be seated on the throne of
the Cross by Thy bounty... This is the prayer for Abdu’l-Baha in as much as this is His
ultimate hope, greatest desire, and the all-highest bounty that He yearneth for at all
times. — ABO00363

Context for Study

These three passages constitute one of the most remarkable bodies of martyrdom-mysticism in
any religious tradition. Their rhetorical intensity is unmistakable: “hanged against the sky,” “a
thousand bullets,” “seated on the throne of the Cross” — these are not metaphors for spiritual
transformation but literal expressions of a longing for physical martyrdom. The theological logic
is dense. In Shi‘i tradition, the paradigmatic martyr is Imam Husayn, whose willing sacrifice at
Karbala is the central redemptive event of the tradition; the willingness to be killed in the path
of God is not merely admirable but the highest possible human act. In Christian mysticism, from
Ignatius of Antioch through the Rhineland mystics to Thérese of Lisieux, the desire for martyrdom
is a form of supreme love — the wish to give everything, including life itself, in imitation of
Christ. ‘Abdu’l-Baha’s version is distinctive in several respects. First, it is unsought in the sense
that he does not actively court death — but intensely desired in the sense that if God permits
it, he would receive it with supreme joy. Second, it is explicitly connected to the purpose of the
Cause: martyrdom waters the tree of peace, raises the banner of God’s Word, and demonstrates
the sincerity of servitude. Third, and most strikingly, he inverts the conventional direction of
intercession: believers should not pray for his release but for his greater suffering. This inversion of
ordinary human solicitude for the welfare of one’s teacher is deeply disorienting — and deliberately
so. It forces the reader to confront the inadequacy of ordinary measures of wellbeing. The phrase
“Only the cup of supreme martyrdom will quench the thirst of ‘Abdu’l-Baha’s heart” resonates
with the Johannine image of living water (John 4:14) and with the Sufi motif of the wine of love
that intoxicates rather than satiates.

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Baha’s longing for martyrdom is framed as a desire for the highest spiritual honor.
How does this compare with the Christian theology of martyrdom in early Christianity (Ig-
natius of Antioch, Tertullian’s Apologeticus), the Shi‘i theology of shahada, and the Jewish
concept of kiddush Hashem (sanctification of God’s Name through death)? What is shared,
and what distinguishes ‘Abdu’l-Baha’s expression?
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2. ‘Abdu’l-Baha asks believers to pray for his greater suffering rather than his relief. What is
the spiritual pedagogy of this inversion? How does it challenge the believer’s natural instinct
toward comfort and security — both for themselves and for those they love?

3. The phrase “it soweth the seeds of freedom” suggests that physical captivity is the condition
of a deeper liberation. How does this resonate with Stoic philosophy (the inner freedom of the
wise person is unaffected by external circumstances), with Buddhist teaching on the liberation
from attachment, and with Paul’s theology of freedom in Galatians?

4. Is the longing for martyrdom admirable, troubling, or both? How should a contemporary
reader relate to this aspiration without either dismissing it as pathological or misappropriating
it as a license for self-destructive behavior?

5. How does ‘Abdu’l-Baha’s experience of imprisonment illuminate Baha’u’llah’s own writings
from the Siyah-Chal and the period of exile? Is there a distinctive theology of captivity in
the Baha’i tradition?

Green Acre and the Vocation of Women Teachers

Key Passages

O maid-servant of God! Verily Abdul-Baha was with you in Green Acre in his spirit,
soul and in all of his spiritual grades, and he was your companion in your meetings and
was bearing unto you, with his spiritual tongue, the glad-tidings of the divine splendors
which shall be poured forth upon you from the Kingdom of God... I beseech God to
make Green Acre as the Paradise of EI-ABHA, so that the melodies of the nightingale
of sanctity may be heard from it and that the chanting of verses of unity may be raised
therein. — AB00439

Know thou, verily, the Spirit hath indeed so surrounded my limbs that it moveth them
as it willeth and my tongue uttereth the most wonderful speech and most sweet words
while addressing thee, so that thou mayest be moved by these holy fragrances which
perfume all regions, and be dilated with joy by this address, which is revealed because
of my abundant love for thee and my excessive kindness and great affection unto thee.
— ABO02801

O handmaiden of God! Take the cup of the love of God in thy right hand and with thy
left hand hoist the banner of universal peace, love and affection among the nations of
the earth. Call out: “Hasten! Hasten unto the Great Bounty! Press! Press forward unto
the Abundant Mercy! Speed! Speed unto the Manifest Light! Be urgent! Be urgent for
the Great Attainment!” Verily, by God the True One, the doors of the Kingdom are
opened, the lights of God have shone forth and illumined the horizon of the earth! —
AB01087
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Context for Study

Green Acre, on the Piscataqua River in Eliot, Maine, was already well-known in liberal Protestant
and Theosophical circles before it became a Baha’i conference center — Sarah Farmer had estab-
lished it as a summer gathering place for spiritual seekers of all traditions. The letters ‘Abdu’l-Baha
sent to the women believers associated with Green Acre are among the most visionary in the corpus,
and they reveal a deliberate strategy: the center is to become a “Paradise of El-Abha,” a place
from which the spirit of unity radiates outward to the surrounding culture. The specific charge to
women teachers in these letters is striking. They are not merely encouraged to participate; they are
singled out for tasks that, in the religious cultures from which most Western pilgrims came, would
have been considered exclusively male: public proclamation (“hoist the banner of universal peace”),
spiritual mentorship (“be a mother for every feeble one”), and doctrinal instruction (“converse at
length about the proofs and evidences of the Manifestation”). The claim in AB02801 that the
Holy Spirit has surrounded the writer’s own limbs and moves his tongue is an act of prophetic
self-disclosure — identifying the letter not as ordinary correspondence but as a Spirit-breathed
communication. This claim has a remarkable parallel in Paul’s assertion that “it is no longer I who
live, but Christ who lives in me” (Galatians 2:20) and in the Qur’anic formula maa ramaya idh
ramaya wa lackinna ‘llaaha ramaa (“thou didst not throw when thou threwest, but God threw,”
QQ8:17) — the idea that the authentic prophet or teacher becomes transparent to the divine will.
The double-handed image in AB01087 — “cup of love in thy right hand, banner of universal peace
in thy left” — is simultaneously eucharistic (the cup as sacramental vessel) and political (the banner
as public claim), encapsulating the two inseparable dimensions of Baha’i service.

Questions for Reflection

1. The letters to Green Acre women envision them as bearers of both spiritual love and universal
peace. How does ‘Abdu’l-Baha’s vision of women’s religious leadership in the early 1900s
compare with contemporaneous movements for women’s ordination in Protestant Christianity
and with debates within Islam about women’s authority in religious life?

2. ‘Abdu’l-Baha’s claim that the Holy Spirit moves his tongue challenges the ordinary boundary
between a letter and a sacred text. How should readers approach ‘Abdu’l-Baha’s correspon-

dence — as ordinary pastoral counsel, as authoritative interpretation, or as something in
between?
3. The double mandate — “cup of love in one hand, banner of universal peace in the other”

— suggests that personal spiritual transformation and social transformation are inseparable.
How does this dual vocation compare with the “two-kingdoms” theology of Luther (which
separates the spiritual and temporal realms) or with liberation theology’s “preferential option
for the poor”?

4. Green Acre was an ecumenical and interfaith gathering space before the Baha’i community
became its primary occupant. What does this history suggest about the relationship between
the Baha’i community and broader cultural movements for spiritual renewal?

5. ‘Abdu’l-Baha describes himself as spiritually present at Green Acre even during his imprison-
ment in ‘Akka. What does this claim of spiritual ubiquity imply about the nature of the self,
of presence, and of the relationship between teacher and student across distance?
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Heaven, Hell, and the Degrees of Perfection

Key Passages

God has created all things wisely and with a purpose. For everything He has ordered
a heaven and a hell; its heaven is its place of high degree — of fulness, maturity, and
perfection; its hell is its place of low degree — of meagreness, immaturity, imperfection.
— ABU0927

Again, the single Reality has been likened to unity, material things being the manifes-
tations of that Reality as numbers are the manifestations of unity. As one plus one
equals two, one plus one plus one equals three, and thus from one all numbers come,
so all things are made up from the one Reality. But you must not from this infer that
the reality of all things is God. For this Reality is one, and the things of creation are
different from it in their essences. — ABU1567

If a child be free to follow his inclinations, he does not exert himself to study; unless he
be placed under discipline he will not gain an education, nor can he become a learned
man. If he is not given the training of a school, he will grow up in ignorance and folly.
— ABU1280

Context for Study

The philosophical notes recorded in connection with Myron Phelps and Madame Canavarro (a
prominent convert from Buddhism who had become one of the first Western women to formally
embrace the Baha'i Faith) give this portion of the volume a distinctly metaphysical character.
ABU0927’s teaching that “for everything God has ordered a heaven and a hell” is a universal and
dynamic account of perfection: heaven is not a location but the condition of any being at its fullest
realization. This resonates with Aristotelian teleology — every being has a telos (purpose) and is
“good” in proportion to how fully it realizes that purpose — but ‘Abdu’l-Baha universalizes the
framework far beyond what Aristotle envisioned, applying it to minerals, vegetables, animals, and
human beings alike. It also recalls Leibniz’s claim that this is the “best of all possible worlds” in
the sense that every being is perfectly adapted to its position in the chain of being. ABU1567’s
engagement with monism is particularly significant in the context of the late-nineteenth century’s
philosophical climate: pantheism (influenced by Spinoza), Vedantic non-dualism, and Theosophical
doctrine all held that the “single Reality” was literally identical with creation. ‘Abdu’l-Baha accepts
the metaphysical intuition behind monism — there is indeed a single underlying Reality — while
rejecting the specific identification of God with creation, a rejection that aligns him with the
Islamic theological tradition (tanzih, the absolute transcendence of God) and with Maimonidean
Jewish philosophy against the pantheism of Spinoza. The distinction between the “number one”
as the source of all numbers and the individual numbers themselves is a mathematical analogy of
elegant precision, avoiding both a crude dualism and an identity that would dissolve the distinction
between Creator and creature. ABU1280’s observation about discipline and education prepares this
philosophical discussion with a psychological observation: the natural state of the undisciplined
human being is not readiness for learning but resistance to it. This is a fundamentally Aristotelian
and Platonic observation — both philosophers agree that the appetites must be trained before
reason can function properly.

THIS VOLUME CONTAINS UNREVIEWED TEXTS AND TRANSLATIONS 145



Vol. 125: Writings and Utterances of Abdu’l-Baha, 1902, part I Appendix

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Baha’s account of heaven and hell as “degrees of perfection” rather than as locations
transforms eschatology into ontology. How does this compare with the Eastern Orthodox
teaching on theosis (gradual divinization), with Dante’s cosmology of graduated love in the
Divine Comedy, and with the Baha’i teaching on the soul’s continued progress after death?

2. The distinction between the single Reality as the source of all things and the created things
themselves parallels the Neoplatonic distinction between the One and emanated beings. How
does ‘Abdu’l-Baha’s use of this framework differ from Neoplatonism, Vedanta, and Spinozistic
pantheism?

3. ABU1280’s argument for discipline as the precondition of learning applies ‘Abdu’l-Baha’s
general principle of human transformation (from Volume 123’s “arc of ascent”) to the specific
domain of education. How does this insight relate to contemporary educational debates about
“unschooling” and self-directed learning versus structured pedagogy?

4. The philosophical notes recorded by Phelps and Madame Canavarro came from a Buddhist
background — what does it mean for a convert from a non-theistic tradition to engage with
‘Abdu’l-Baha’s theistic metaphysics? What does ‘Abdu’l-Baha’s framework offer to seekers
from non-Abrahamic backgrounds?

5. ‘Abdu’l-Baha’s distinction between the “one Reality” and its manifestations is designed to
avoid both pantheism and simple dualism. Is this position philosophically stable? What
are its implications for the relationship between prayer (addressing a personal God) and
metaphysical reflection (on the ineffable source of existence)?

The Chain of Life: Natural Philosophy and Burial

Key Passages

Where universal phenomena are concerned, no matter how long and hard the human
intellect may struggle to find the right procedures or the perfect system, it can never
discover the like of the divine creation and its order of transferences and journeyings
within the chain of life. For the transferences, the compositions, the gatherings and
scatterings of elements and of constituent parts and substances proceed in a chain that
is mighty and without flaw. — ABO00273

This elemental human body hath come forth from the mineral, the vegetable, and the
animal worlds, and after its death will be entirely changed into microscopic animal
organisms; and according to the divine order and the driving forces of nature, these
minute creatures will have an effect on the life of the universe, and will pass into other
forms. Now, if you consign this body to the flames, it will pass immediately into the
mineral kingdom and will be kept back from its natural journey through the chain of
all created things. — AB00273

In this great dispensation, art is identical with an act of worship and this is a clear
text of the Blessed Perfection. Therefore, extreme effort should be made in art and
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this will not prevent the teaching of the people in that region. Nay, rather, each should
assist the other in art and guidance. For instance, when the studying of art is with the
intention of obeying the command of God this study will certainly be done easily and
great progress will soon be made therein; and when others discover this fragrance of
spirituality in the action itself, this same will cause their awakening. — ABO03769

Context for Study

The long letter to Miss Barney on the wisdom of burying the dead (AB00273) is unique in the corpus:
it engages a specific philosophical and hygienic debate of the day — the Victorian-era movement
for cremation, which was making significant cultural headway in both Europe and North America
— with an extended argument from natural philosophy. ‘Abdu’l-Baha’s position is not simply
traditionalist; it is grounded in a comprehensive theory of what might today be called ecology: the
body participates in a vast chain of transformations that must proceed according to “the natural
order, divine rule, and the most great law of God.” Cremation “keeps back” the body from its
natural journey by skipping the intermediate stages. This argument anticipates aspects of what
would become, in the late twentieth century, the philosophical ecology of writers like Aldo Leopold
(the “land ethic”) and the scientific understanding of nutrient cycling in ecosystems. It is also a
profound meditation on continuity: nothing is ever truly lost; every death is a transformation within
a larger whole. The comparison of the mummified Egyptian, the cremated Hindu, and the buried
Baha’i is a remarkable exercise in comparative religious anthropology: each tradition’s funerary
practice embodies a cosmology. The Hindu practice is “reconciled” by religious belief in the speed of
divine forgiveness; the Egyptian practice extends the body’s presence through preservation; but only
the Baha'i practice (and more broadly, the Abrahamic burial tradition) allows the body to complete
its “natural journey” through the chain of beings. The brief letter on art as worship (AB03769)
extends this ecological sensibility into aesthetics: in the Baha'i dispensation, the sacred/secular
divide is dissolved. Every craft, science, and art performed with a godly intention is worship — an
idea that resonates both with Luther’s doctrine of vocation (Beruf) and with the Sufi concept of hal
(spiritual state infusing all activity), though ‘Abdu’l-Baha’s version is more explicitly ontological:
art “’is” worship, not merely comparable to it.

Questions for Reflection

1. ‘Abdu’l-Baha argues against cremation on the grounds that it disrupts the body’s natural cycle
of decomposition and transformation. How does this reasoning compare with contemporary
ecological arguments for “green burial” (composting, natural decomposition) and against
traditional embalming? Is ‘Abdu’l-Baha’s argument effectively an early environmental ethics?

2. The chain-of-life argument implies that the human body is not only a personal possession
but a node in a vast network of natural relationships. What are the ethical implications of
this view for other Baha’i teachings, such as care for the environment and the relationship
between material and spiritual civilization?

3. AB03769’s claim that art is worship in this dispensation echoes the Western tradition of ars
gratia Dei (art for the glory of God) — from Hildegard of Bingen’s illuminated manuscripts
to Bach’s Soli Deo gloria. What distinguishes ‘Abdu’l-Baha’s formulation from a general
Romantic sacralization of art?
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4. ‘Abdu’l-Baha remarks that the Hindus’ comfort with cremation “deriveth from religious beliefs
and is not a natural thing.” Is this distinction between “natural” and “culturally conditioned”
practices philosophically sustainable? What does it reveal about ‘Abdu’l-Baha’s natural
philosophy?

5. How does the image of the body making its “natural journey through the chain of all created
things” after death relate to the Baha’i teaching on the immortality of the soul? Are the two
claims compatible — that the soul continues on its journey, and that the body continues its
own journey through the material chain?

A Guiding Question for the Whole Volume

Volume 125 presents ‘Abdu’l-Baha’s ministry at a moment of acute external pressure and remark-
able inward expansion. The same hand that writes “increase the ordeals of ‘Abdu’l-Baha” also
writes with fastidious care about the proper burial of the dead and the metaphysical distinctions
between the one Reality and its created manifestations. The prisoner in ‘Akka is simultaneously
the philosopher of natural law, the teacher of cosmology, the director of women teachers at Green
Acre, and the lyric poet of a martyrdom he desires but has not yet been granted.

A guiding question for the whole volume might therefore be: What does it mean to inhabit si-
multaneously the uttermost extremity of physical captivity and the uttermost breadth
of intellectual and spiritual freedom — and what does ‘Abdu’l-Baha’s capacity to do
so teach about the relationship between suffering and wisdom, constraint and vision,
the prison cell and the chain of all created life?
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